






































Protokol zo skúmania konfliktu záujmov a kolúzneho správania
generovaný z informačného systému TRANSPAREX

V rámci konfliktu záujmov a kolúzneho správania boli nastavené
nasledovné filtre:
Osoby/organizácie za obstarávateľa Osoby/organizácie za uchádzača

PYRA, spol. s r.o. (SK) (31396623)

Dátum vyhľadávania: 08.07.2025 Vyhľadať k: 08.07.2025

Konflikt záujmov Kolúzne správanie

Len priame väzby - Konflikt záujmov Len priame väzby - Kolúzne správanie

Vyhľadávať v KN cez vlastníkov na rovnakom
LV

Vyhľadávať v KN cez
spoluvlastníkov

Vyhľadávať v KN cez
BSM

Overiť aktuálne nedoplatky v poisťovni Dôvera

Voľba max. dĺžky väzby: 5

https://www.transparex.sk/


Protokol zo skúmania konfliktu záujmov a kolúzneho správania
generovaný z informačného systému TRANSPAREX

V rámci konfliktu záujmov a kolúzneho správania boli nastavené
nasledovné filtre:
Osoby/organizácie za obstarávateľa Osoby/organizácie za uchádzača

NIDES s.r.o. (CZ) (28298764)

Dátum vyhľadávania: 08.07.2025 Vyhľadať k: 08.07.2025

Konflikt záujmov Kolúzne správanie

Len priame väzby - Konflikt záujmov Len priame väzby - Kolúzne správanie

Vyhľadávať v KN cez vlastníkov na rovnakom
LV

Vyhľadávať v KN cez
spoluvlastníkov

Vyhľadávať v KN cez
BSM

Overiť aktuálne nedoplatky v poisťovni Dôvera

Voľba max. dĺžky väzby: 5

https://www.transparex.sk/


Protokol zo skúmania konfliktu záujmov a kolúzneho správania
generovaný z informačného systému TRANSPAREX

V rámci konfliktu záujmov a kolúzneho správania boli nastavené
nasledovné filtre:
Osoby/organizácie za obstarávateľa Osoby/organizácie za uchádzača

URC Systems, spol. s r.o. (CZ) (25547526)

Dátum vyhľadávania: 08.07.2025 Vyhľadať k: 08.07.2025

Konflikt záujmov Kolúzne správanie

Len priame väzby - Konflikt záujmov Len priame väzby - Kolúzne správanie

Vyhľadávať v KN cez vlastníkov na rovnakom
LV

Vyhľadávať v KN cez
spoluvlastníkov

Vyhľadávať v KN cez
BSM

Overiť aktuálne nedoplatky v poisťovni Dôvera

Voľba max. dĺžky väzby: 5

https://www.transparex.sk/
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RÁMCOVÁ DOHODA O DIELO  
č. SVO-RVO3-2025/000689-027  

na dodanie servisu pyrotechnických robotov TEODOR EVO – pre Časť 1 
uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“), § 83 zákona č. 343/2015  Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“) a § 65 a nasledujúcich zákona č. 185/2015 Z. z. 

Autorský zákon v znení  neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“) 
(ďalej len „Dohoda“) 

 
 

Účastníci Dohody 
Objednávateľ:  
Názov:                                                             Slovenská republika v zastúpení 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 
Sídlo: Pribinova 2, 812 72 Bratislava, Slovenská 

republika 
Zastúpený:                                       Patrik Krauspe, štátny tajomník Ministerstva 

vnútra Slovenskej Republiky, na základe 

plnej moci č. p. SL-OPS-2023/005305-437  
IČO: 00 151 866 
DIČ: 
IČ DPH: 

2020571520 
SK2020571520 (registrácia podľa § 7 zákona 

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v 

znení neskorších predpisov) 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu:  
BIC/SWIFT kód:     
Webové sídlo (URL): 
Tel. kontakt: 
E-mail:                                                                                                                

http://www.minv.sk/ 
 

  
(ďalej len „Objednávateľ“)  

 
  a 
 
Zhotoviteľ:  
Názov:                                                             NIDES s.r.o. 
Sídlo/Miesto podnikania: Tuřanka 1222/115, Slatina 627 00 Brno, 

Česká republika 
Zastúpený: Jan Hrabal a Martin Kohoutek,  

jednatelé  
IČO: 28 298 764 
DIČ: 
IČ DPH (ak je pridelené): 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu: 
BIC/SWIFT kód:  
Webové sídlo (URL):  
Tel. kontakt:  

CZ28298764 
CZ28298764 

  
 

 
www.nides.cz 
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E-mail:  
Zápis: v Obchodnom registri Krajského súdu v 

Brne, oddiel C, vložka č.: 59557 
 

(ďalej len „Zhotoviteľ“)  
(Objednávateľ a Zhotoviteľ spoločne ďalej len „Účastníci dohody“ a jednotlivo len 
„Účastník dohody“) 
 

Článok I 
Úvodné ustanovenia  

 
1.1 Objednávateľ uskutočnil verejnú súťaž uverejnenú vo Vestníku verejného obstarávania 

č. 109/2025 zo dňa 03.06.2025 pod značkou 09109-MSS na predmet zákazky „Servis 
a údržba pyrotechnického vybavenia“, pričom predmet zákazky je rozdelený na: 
- Časť 1 – Servis pyrotechnických robotov TEODOR EVO; 
- Časť 2 – Servis pyrotechnických robotov Telemax EVO PRO; 
- Časť 3 – Servis pyrotechnických robotov ZUES; 
- Časť 4 – Servis delaboračných zariadení MOZ-02M; 
- Časť 5 – Servis rušiaceho zariadenia URC STAR MANPACK C verzia MOB 2016; 

(spolu ďalej len Verejné obstarávanie“).  
1.2 Výsledkom Verejného obstarávania je výber úspešného uchádzača – Zhotoviteľa, s 

ktorým je uzatvorená táto Dohoda. 

 
Článok II 

Predmet  Dohody 
2.1 Predmetom tejto Dohody je záväzok Zhotoviteľa, že za podmienok dohodnutých v tejto 

Dohode, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť vykoná Objednávateľovi činnosti, 

výsledkom ktorých bude predovšetkým servis, údržba a dodanie novej verzie 
existujúceho softwarového vybavenia alebo nového softwarového vybavenia na 

pyrotechnických zariadeniach (ďalej len „Pyrotechnické zariadenia“), tak ako sú 

definované v Prílohe č. 1 Dohody (spolu ďalej len „Dielo“). Zhotoviteľ v rámci realizácie 

Diela bude vykonávať predovšetkým servisné, opravárenské, diagnostické, revízne 

výkony a úkony údržby, ktoré budú spočívať predovšetkým: 
a) Servisné úkony a úkony údržby (ďalej ako „Servisné služby“); 
b) Opravárenské služby, ktoré spočívajú v oprave alebo výmene dielov na 

Pyrotechnických zariadeniach (spolu ďalej ako „Opravy“); 
c) dodanie novej verzie existujúceho software Pyrotechnického zariadenia alebo 

dodanie nového software Pyrotechnického zariadenia (ďalej len „Softwarové 

služby“); 
d) vypracovaní návrhov na Servisné služby, Opravy alebo Softwarové služby pre 

Objednávateľa; 
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e) preprava Pyrotechnických zariadení z priestorov Objednávateľa do priestorov, 

v ktorých bude Zhotoviteľ svoje výkony realizovať (spravidla priestory výrobcu 

Pyrotechnického zariadenia); 
f) vypracovanie potrebnej dokumentácie slúžiacej pre zhotovenie Diela. 
(spolu ďalej ako „Plnenia Zhotoviteľa“) 
 Cena všetkých Plnení Zhotoviteľa musí byť v súlade s jej štruktúrovaným rozpočtom 

uvedeným v Prílohe č. 2 tejto Dohody.  
2.2 Účelom tejto Dohody je stanoviť práva a povinnosti Účastníkov dohody  a štandardné 

podmienky obchodného vzťahu medzi Účastníkmi dohody, ktoré sa budú aplikovať na 

čiastkové zmluvy o Dielo, ktoré budú Účastníci dohody uzatvárať výhradne na žiadosť 

Objednávateľa vo forme písomných objednávok vystavených Objednávateľom (ďalej len 

„Objednávka“) a potvrdených Zhotoviteľom (každá z takýchto obojstranne potvrdených 

Objednávok ďalej len ako „Jednotlivá zmluva“).  
2.3 Predmetom tejto  Dohody je poskytovanie Plnení Zhotoviteľa podľa špecifikácie: 

Špecifikácia Plnení Zhotoviteľa: 

Vykonanie Diela spočívajúce v jednotlivých Plneniach Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 1 

– opis predmetu zákazky.  

Lehota na 
poskytnutie 
Plnení 

Zhotoviteľa: 

Zhotoviteľ je povinný poskytnúť Plnenia Zhotoviteľa v čase 

podľa Jednotlivej zmluvy. 

Lehota na 
potvrdenie 
Objednávky: 

Zhotoviteľ je povinný v lehote 5 pracovných dní písomne 

potvrdiť prijatie Objednávky. 

Miesto 
poskytovania 
Plnení 

Zhotoviteľa:   

Zoznam miest poskytovania Plnení Zhotoviteľa je uvedený 

v Prílohe č. 1. Konkrétne, miesto poskytovania Plnení 

Zhotoviteľa bude uvedené v Jednotlivej zmluve.  

Cena za Plnenia 
Zhotoviteľa bez 
DPH: 

413 984,00 EUR bez DPH (ďalej len „Cena“) 
Cena za jednotlivé Plnenia Zhotoviteľa je uvedená v Prílohe č. 2 
Daň z pridanej hodnoty bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa 

platných právnych predpisov.  

Bankový účet 

Zhotoviteľa:  
 

  
 

 

Splatnosť 

faktúry:  
30 dní odo dňa doručenia riadne vystavenej a úplnej faktúry 

Objednávateľovi. 

Záručná doba:  podľa Prílohy č. 1  
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Špecifikácia Plnení Zhotoviteľa: 

Lehota na 
odstránenie vady 
v záručnej dobe: 

30 dní odo dňa uplatnenia reklamácie 

Doba trvania 
Dohody:  

48 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti alebo do 
vyčerpania finančného limitu 434 981,33 EUR bez DPH (podľa 

čl. V bod 5.2 Dohody), podľa toho, ktorá skutočnosť nastane 

skôr. 
 
2.4 Účastníci dohody sa dohodli, že ustanovenia tejto Dohody nemožno vykladať ako 

povinnosť Objednávateľa objednať si u Zhotoviteľa predpokladané množstvo Plnení 

Zhotoviteľa uvedené v Prílohe č. 1 Dohody v celom rozsahu. Predpokladané množstvo 

Plnení Zhotoviteľa uvedené v tejto Dohode nie je pre Objednávateľa záväzné. Skutočne 

objednané množstvo Plnení Zhotoviteľa počas trvania tejto Dohody môže byť nižšie ako 

predpokladaný objem Plnení Zhotoviteľa  a Objednávateľ si vyhradzuje právo 

neobjednať Plnenia Zhotoviteľa, resp. právo objednať jednotlivé Plnenia Zhotoviteľa vo 
vyššom množstve tak, aby bol zachovaný maximálny finančný limit podľa čl. V, bodu 
5.2 Dohody. Zhotoviteľ má nárok na odplatu len za skutočne poskytnuté 
a Objednávateľom prijaté množstvo Plnení Zhotoviteľa.  

2.5 Ak je Účastníkmi dohody definovaný pojem ako zmluvná skratka, pri definícii ktorého 

bolo použité veľké začiatočné písmeno, účelom zavedenia zmluvnej skratky je lepšia 

orientácia v texte Dohody a pojem má rovnaký význam aj v prípade, ak je uvedený 

s malým začiatočným písmenom z dôvodu chyby v písaní, ak z kontextu obsahu 
ustanovenia Dohody nevyplýva inak. Ak z obsahu a kontextu ustanovenia Dohody 
nevyplýva iné, zmluvné skratky uvedené a v jednotnom alebo množnom čísle majú 

rovnaký význam. 
 

Článok III 
Doba trvania Dohody  

3.1 Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie uvedené v čl. II, bode 2.3 Dohody.   
3.2 Plnenia Zhotoviteľa bude Zhotoviteľ poskytovať Objednávateľovi priebežne, počas doby 

trvania Dohody, a to na základe Jednotlivých zmlúv.  
 

Článok IV 
Dodacie podmienky 

4.1 Objednávateľ vyzve Zhotoviteľa na poskytnutie Plnení Zhotoviteľa prostredníctvom 

Objednávky, ktorá je pre Objednávateľa záväzná.  
4.2 Účastníci dohody sa dohodli na písomnom zadávaní Objednávok, pričom osobami 

zodpovednými za doručovanie a prijímanie Objednávok sú oprávnené osoby uvedené 

v Príloha č. 4  Dohody. Kópiu zaslanej objednávky oprávnená osoba Objednávateľa zašle 

oprávnenej osobe Zhotoviteľa prostredníctvom e-mailu najneskôr najbližší pracovný deň 

po tom, ako bola Objednávka odoslaná.  
4.3 Objednávateľ zašle Objednávku Zhotoviteľovi s určením popisu konkrétneho Plnenia 

Zhotoviteľa, lehoty dodania a miesta dodania podľa čl. II, bodu 2.3 Dohody.  
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4.4 Zhotoviteľ je povinný v lehote uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody písomne potvrdiť 

prijatie Objednávky, a to tak, že Zhotoviteľom podpísanú Objednávku vytlačí a označí 

dátumom prijatia, odtlačkom pečiatky a podpisom, následne zašle takto potvrdenú 

Objednávku oprávnenej osobe Objednávateľa. Kópiu potvrdenej Objednávky oprávnená 

osoba Zhotoviteľa najneskôr nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní oprávnenej osobe 

Objednávateľa zašle elektronicky bežným e-mailom vo forme naskenovaného 

dokumentu na e-mailovú adresu kontaktnej osoby Objednávateľa. Doručením písomne 
potvrdenej Objednávky je uzatvorená Jednotlivá zmluva.  

4.5 Zhotoviteľ nie je oprávnený odmietnuť potvrdenie Objednávky, ak táto bola zaslaná v 

zmysle tejto Dohody. 
4.6 Účastníci dohody sa dohodli, že v prípade, ak Zhotoviteľ nepotvrdí Objednávku v lehote 

uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody a v súlade s bodom 4.4 tohto článku Dohody, ani v 
tejto lehote Objednávku neodmietne, bude sa táto považovať za Zhotoviteľom potvrdenú 

(akceptovanú). Zo závažných prevádzkových dôvodov (napríklad dlhodobý nedostatok 

náhradných dielov, prechodný nedostatok kvalifikovaného personálu na strane 

Zhotoviteľa a podobne) môže Zhotoviteľ požiadať Objednávateľa o zrušenie 

Objednávky. Objednávateľ nie je povinný tejto žiadosti vyhovieť. Zhotoviteľ je v žiadosti 

o zrušenie Objednávky povinný navrhnúť aj prvý možný termín, kedy je schopný riadne 

poskytnúť Objednávateľovi ním požadované Plnenia Zhotoviteľa v Objednávke. 

Objednávateľ je povinný na Zhotoviteľovu žiadosť o zrušenie Objednávky odpovedať 

v lehote piatich pracovných dní odo dňa, kedy mu bola doručená. V čase od zaslania 

žiadosti o zrušenie Objednávky do prevzatia odpovede Objednávateľa nie je Zhotoviteľ 
v omeškaní s poskytnutím Plnení Zhotoviteľa. V prípade, ak Objednávateľ nebude 

súhlasiť so Zhotoviteľovou žiadosťou o zrušenie Objednávky, dochádza doručením jeho 

zamietavého stanoviska Zhotoviteľovi k uzavretiu Jednotlivej zmluvy, a Zhotoviteľ je 
povinný plniť na základe Objednávky, alebo tej časti, so zrušením ktorej Objednávateľ 

nesúhlasil. 
4.7 Potvrdením Objednávky sa Zhotoviteľ zaväzuje dodať Plnenia Zhotoviteľa v termíne a v 

rozsahu danom Jednotlivou zmluvou. V prípade, ak pri poskytovaní Služby vyplynie 

potreba Opravy, spočívajúca vo výmene náhradného dielu, Poskytovateľ na túto 

skutočnosť Objednávateľa písomne upozorní. Spolu s upozornením zašle 

Objednávateľovi predpokladanú cenu za vykonanie Opravy. Poskytovateľ môže takúto 

Opravu vykonať až po predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa. Poskytovateľ 

sa zaväzuje, že cena náhradných dielov dodaných v rámci Opravy neprekročí cenu 

náhradných dielov, za ktoré výrobca Pyrotechnického zariadenia takýto diel poskytuje na 

trhu v čase vykonania Opravy. 
4.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytovať Plnenia Zhotoviteľa v kvalite podľa Prílohy č. 1 

Dohody v súlade s jej ustanoveniami, v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými na území Slovenskej republiky, podľa ktorých sa poskytovanie Plnení 

Zhotoviteľa spravuje, a podľa pokynov Objednávateľa, v súlade so záujmami 

Objednávateľa, ktoré sú mu známe, alebo ktoré mu vzhľadom na okolnosti pri vynaložení 

všetkej odbornej starostlivosti mali byť známe, resp. ktoré mal Zhotoviteľ poznať 

v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území 

Slovenskej republiky.  
4.9 Dátum poskytnutia Plnení Zhotoviteľa oznámi Zhotoviteľ písomne alebo elektronicky 

Objednávateľovi najneskôr dva (2) pracovné dni vopred. Dátum poskytnutia Plnení 

Zhotoviteľa musí byť elektronicky odsúhlasený Objednávateľom. Účastníci dohody berú 

na vedomie, že niektoré Plnenia Zhotoviteľa môžu byť vykonané len v priestoroch 
výrobcu Pyrotechnického zariadenia. V takomto prípade oznámi Zhotoviteľ túto 
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skutočnosť Objednávateľovi bezodkladne po tom, ako mu bola doručená Objednávka. 

Objednávateľ následne upraví svoju Objednávku podľa oznámenia Zhotoviteľa. Takto 

upravená Objednávka sa považuje za novú Objednávku, ktorá v celom rozsahu nahrádza 

predchádzajúcu. Účastníci dohody sú povinní poskytnúť si všetku potrebnú súčinnosť 

potrebnú pre prepravu Pyrotechnického zariadenia. O prevzatí Pyrotechnického 

zariadenia spíšu Účastníci dohody písomný protokol, ktorého obsahom bude 

predovšetkým dátum a čas jeho vyhotovenia, popis stavu Pyrotechnického zariadenia, 
podpisy Oprávnených osôb Účastníkov dohody, prípadne fotodokumentácia 

zachytávajúca stav Pyrotechnického zariadenia (napr. jeho poškodenia). Zhotoviteľ je 

zodpovedný za škodu na Pyrotechnickom zariadení v čase od jeho prevzatia do jeho 
vrátanie Objednávateľovi.  Zhotoviteľ je však povinný zachovať lehotu poskytnutia 

Plnení Zhotoviteľa podľa čl. II, bodu 2.3 Dohody bez ohľadu na miesto poskytnutia 
Plnení Zhotoviteľa.  

4.10 Prevzatie Plnení Zhotoviteľa sa uskutoční na základe písomného protokolu podpísaného 

oprávnenými zástupcami oboch Účastníkov dohody, ktorý musí obsahovať všetky 

skutočnosti uvedené v Prílohe č. 1 Dohody. 
4.11 Zhotoviteľ sa zaväzuje Objednávateľa bez zbytočného odkladu písomne informovať 

o všetkých okolnostiach dôležitých pre riadne a včasné poskytovanie Plnení Zhotoviteľa, 
t. j. bezprostredne potom, ako sa o nich dozvedel, a všetkých okolnostiach, ktoré môžu 

mať vplyv na zmenu, doplnenie alebo udelenie pokynov Objednávateľa voči 

Zhotoviteľovi. 
4.12 Zhotoviteľ sa môže odchýliť od pokynov Objednávateľa len vtedy, ak je to nevyhnutné 

pre záujmy Objednávateľa, a keď si Zhotoviteľ nemôže včas zabezpečiť predchádzajúci 

súhlas Objednávateľa. V takomto prípade je Zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu 

informovať Objednávateľa o týchto skutočnostiach. 
4.13 Zhotoviteľ sa zaväzuje písomne upozorniť Objednávateľa na nesprávnosť (vrátane 

rozporu so všeobecne záväznými právnym predpismi platnými na území Slovenskej 
republiky) ním navrhovaného postupu, podkladov alebo iných pokynov týkajúcich sa 

Plnení Zhotoviteľa špecifikovaných v Prílohe č. 1 Dohody bezodkladne, najneskôr do 

troch (3) dní potom, ako sa dozvedel o tomto postupe, pokynoch alebo po doručení 

takýchto dokumentov. V prípade, že si Zhotoviteľ nesplní túto svoju povinnosť, 

zodpovedá za škodu tým spôsobenú. V prípade, ak Objednávateľ trvá napriek 

upozorneniu Zhotoviteľa na ním navrhnutom postupe, podkladoch alebo pokynoch, je 
Zhotoviteľ povinný postupovať podľa pokynov Objednávateľa, pričom však Zhotoviteľ 

nezodpovedá za akúkoľvek škodu, ktorá v tomto prípade vznikne. 
4.14 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytovať Plnenia Zhotoviteľa definované v Prílohe č. 1 Dohody 

okrem prípadov, kedy tieto nemôže poskytnúť z dôvodov spočívajúcich na strane 

Objednávateľa.  
4.15 Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách 

alebo skutočnostiach týkajúcich sa Objednávateľa a jeho činnosti, ktoré Objednávateľ 

sprístupní Zhotoviteľovi v rámci predzmluvných rokovaní a pri poskytovaní Plnení 

Zhotoviteľa (ďalej len „Dôverné informácie”). Za dôverné informácie sa pre účely 

Dohody považuje informácie, ktoré sú takto Objednávateľom výslovne označené, alebo 

sú takto označené príslušným právnym predpisom, alebo z ich povahy vyplýva, že ich za 

takéto Objednávateľ považuje. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že použije dôverné informácie 

výhradne na účely poskytovania Plnení Zhotoviteľa definovaných v Prílohe č. 1 Dohody. 
4.16 V Prílohe č. 3 tejto Dohody sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch 

Zhotoviteľa, ktorí sú známi v čase uzatvárania tejto Dohody, údaje podielu subdodávky 
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a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia. 
4.17 Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi oznámiť akúkoľvek zmenu údajov 

u subdodávateľov uvedených v Prílohe č. 3 Dohody, a to bezodkladne po tom, ako sa 
o tejto skutočnosti dozvie.  

4.18 V prípade zmeny subdodávateľa je Zhotoviteľ povinný najneskôr do piatich (5) 

pracovných dní odo dňa zmeny subdodávateľa predložiť/zaslať Objednávateľovi 

informácie o novom subdodávateľovi v rozsahu údajov podľa bodu 4.16 tohto článku 

Dohody a predmety príslušných subdodávok. Pri výbere subdodávateľa musí Zhotoviteľ 
postupovať tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o 
subdodávke boli primerané jeho kvalite a cene. 

4.19 Zhotoviteľ je zároveň povinný zabezpečiť, aby každý existujúci, ako aj noví 
subdodávatelia  boli vybraní tak, aby spĺňali rovnaké podmienky vyžadované od 

subdodávateľov vo verejnom obstarávaní, pričom tieto podmienky je Zhotoviteľ 

kedykoľvek na žiadosť Objednávateľa bezodkladne preukázať. V prípade, ak 

Objednávateľ písomne odsúhlasí zmenu subdodávateľa, nevyžaduje sa uzatvorenie 

dodatku k tejto Dohode. 
4.20 Zhotoviteľ vyhlasuje, že v čase uzatvorenia Dohody je zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 

sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon o registri partnerov verejného sektora“ a „Register partnerov verejného 

sektora“), pokiaľ sa ho povinnosť zápisu do Registra partnerov verejného sektora týka. 

Ak sa na strane Zhotoviteľa ako Účastníka dohody podieľa skupina dodávateľov podľa § 

37 Zákona o verejnom obstarávaní, má každý člen tejto skupiny dodávateľov povinnosť 

byť zapísaný v Registri partnerov verejného sektora.  
4.21 Subdodávateľ alebo subdodávateľ podľa osobitného predpisu, ktorý podľa § 11 ods. 1 

Zákona o verejnom obstarávaní má povinnosť zapisovať sa do Registra partnerov 
verejného sektora, musí byť zapísaný v Registri partnerov verejného sektora, a to 
najneskôr v čase poskytnutia svojho plnenia Zhotoviteľovi.  

4.22 Povinnosti Zhotoviteľa vrátane pravidiel výberu subdodávateľa platia aj pri zmene 

subdodávateľa počas doby platnosti tejto Dohody. 
4.23 Zhotoviteľ zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby 

plnenie realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Zhotoviteľ zodpovedá za 

odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa ako aj za výsledok plnenia vykonaného 

na základe zmluvy o subdodávke. 
4.24 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi všetku súčinnosť nevyhnutnú na 

plnenie tejto Dohody. 
4.25 V prípade, že Zhotoviteľ, jeho subdodávateľ podľa Zákona o verejnom obstarávaní  alebo 

subdodávateľ podľa Zákona o registri partnerov verejného sektora,  má povinnosť byť 

zapísaný v Registri partnerov verejného sektora, Zhotoviteľ vyhlasuje, že jeho konečným 

užívateľom výhod zapísaným v Registri partnerov verejného sektora, rovnako ani 

konečným užívateľom výhod jeho subdodávateľa podľa Zákona o verejnom obstarávaní 

alebo subdodávateľa podľa Zákona o registri partnerov verejného sektora nie je osoba 
podľa § 11 ods. 1, písm. c) Zákona o verejnom obstarávaní.  

4.26 Účastníci dohody berú na vedomie, že v prípade ak bude časťou Diela dodanie 

Softwarových služieb, Zhotoviteľ je oprávnený a povinný previesť na Objednávateľa 
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potrebnú nevýhradnú licenciu k dodanému softwaru. Cena za udelenie jednotlivej 
licencie je súčasťou ceny za poskytnutie jednotlivej Softwarovej služby. Pre vylúčenie 

pochybnosti o sume zodpovedajúcej cene licencie bude cena licencie na účely Dohody a 

Jednotlivej zmluvy zodpovedať 10 % hodnoty poskytovanej Softwarovej služby. 
Objednávateľ musí získať licenciu v takom rozsahu, ktorý mu umožní riadne použitie 

Pyrotechnického zariadenie pri plnení jeho úloh, ktoré mu vyplývajú z právnych 

predpisov a medzinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná.  Konkrétny 

rozsah licencie bude súčasťou Jednotlivej zmluvy. 
 

Článok V 
Cena za Plnenia Zhotoviteľa 

5.1 Cena je stanovená dohodou Účastníkov dohody v súlade so zákonom Národnej rady 

Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon o cenách“) a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky  
č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách dohodou, ako cena konečná, a je 
uvedená v čl. II., bode 2.3 Dohody a štruktúrovaný rozpočet Ceny je uvedený v Prílohe 

č. 2 tejto Dohody. 
5.2 Maximálna Cena za Plnenia Zhotoviteľa (hodnota finančného limitu), ktoré môže byť 

uhradená Objednávateľom na základe Jednotlivých zmlúv v súlade s výsledkom 

Verejného obstarávania a s touto Dohodou je cena rovnajúca sa predpokladanej hodnote 

zákazky alebo celkovej cene uvedená v Prílohe č. 2 tejto Dohody, ak je táto vyššia ako 

predpokladaná hodnota zákazky, a to počas celej doby trvania Dohody.   
5.3 Ak je Zhotoviteľ platiteľom DPH, k fakturovanej Cene bude pripočítaná daň z pridanej 

hodnoty stanovená v súlade so všeobecnými záväznými právnymi predpismi platnými na 

území Slovenskej republiky v čase dodania Plnení Zhotoviteľa. Cena musí zahŕňať všetky 

ekonomicky oprávnené náklady Zhotoviteľa vynaložené v súvislosti s poskytnutím 

Plnení Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 1 tejto Dohody.   
5.4 V prípade, ak Zhotoviteľ nie je platiteľom DPH a počas trvania Dohody sa v zmysle 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov stane 

platiteľom DPH, Cena sa bude považovať za cenu vrátane DPH. Pre vylúčenie 

pochybností, zmena Ceny z tohto dôvodu nie je možná.  
5.5 Zálohové platby, preddavky, ani platba vopred sa neposkytujú. Úhrada Ceny sa uskutoční 

po riadnom a včasnom poskytnutí Plnení Zhotoviteľa Zhotoviteľom, formou prevodu na 
bankový účet Zhotoviteľa uvedený v čl. II., bode 2.3 Dohody. Bezhotovostný platobný 

styk sa uskutoční prostredníctvom finančného ústavu Objednávateľa na základe faktúry, 

ktorej splatnosť je dohodnutá v čl. II., bode 2.3 Dohody. Faktúra sa považuje za uhradenú 

dňom odpísania finančných prostriedkov z účtu Objednávateľa na účet Zhotoviteľa 
uvedený v čl. II., bode 2.3 Dohody. 

5.6 Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude kópia protokolu o poskytnutí Plnení Zhotoviteľa 

podľa čl. IV bod 4.10 Dohody.  
5.7 Faktúra musí spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 

Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra bude 

obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, Objednávateľ je oprávnený ju vrátiť na 
prepracovanie alebo doplnenie a Zhotoviteľ je povinný faktúru podľa charakteru 

nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť novú. V takomto prípade sa Objednávateľ 

nedostane do omeškania a nová lehota splatnosti takejto faktúry začne plynúť prevzatím 
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nového, resp. upraveného daňového dokladu.  
 

Článok VI 
Záručná doba a zodpovednosť za vady 

6.1 Zhotoviteľ poskytuje na Plnenia Zhotoviteľa záručnú dobu v dĺžke uvedenej v čl. II, bode 

2.3 Dohody a počas tejto doby sa zaväzuje zabezpečiť odstránenie všetkých vád 

poskytnutých Plnení Zhotoviteľa. Záručná doba začína plynúť dňom poskytnutia Plnení 

Zhotoviteľa Objednávateľovi podľa tejto Dohody. V prípade oprávnenej reklamácie sa 

záručná doba predlžuje o čas, počas ktorého bola vada odstraňovaná.  
6.2 Objednávateľ sa zaväzuje, že reklamáciu vady zo záruky Plnení Zhotoviteľa uplatní bez 

zbytočného odkladu po jej zistení, a to písomne,  ktorú zašle oprávnenej osobe 

Zhotoviteľa uvedenej v záhlaví Dohody.  
6.3 Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorú mu preukázateľne spôsobil 

v súvislosti s poskytovaním Plnení Zhotoviteľa definovaných v čl. II, bode 2.3 a Prílohe 

č. 1 Dohody.  
6.4 Zhotoviteľ nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi v dôsledku poskytnutia 

nepravdivej, zavádzajúcej alebo neúplnej informácie, dokumentov alebo akýchkoľvek 

iných podkladov poskytnutých Objednávateľom Zhotoviteľovi. 
6.5 Zhotoviteľ zodpovedá počas celej doby trvania tejto Dohody, ako aj počas záručnej doby 

uvedenej v čl. II, bode 2.3 a v Prílohe č. 1 tejto Dohody za vady Plnení Zhotoviteľa. Pri 
výskyte vady poskytnutých Plnení Zhotoviteľa Objednávateľ na ňu písomne upozorní 
Zhotoviteľa a Zhotoviteľ sa zaväzuje túto vadu na vlastné náklady odstrániť v lehote 
uvedenej v čl. II, bode 2.3 a v Prílohe č. 1 Dohody. V prípade ak nebude možné vadu 

odstrániť, alebo jej odstránenie by si vyžadovalo plnenie, ktoré by bolo vyššie ako 

hodnota poskytnutého Plnenia Zhotoviteľa, má Objednávateľ právo na zľavu z Ceny, a to 
až do výške 100 % hodnoty vadne poskytnutého Plnenia Zhotoviteľa. 

 
Článok VII 

Ostatné dojednania 
7.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať Objednávateľovi Plnenia Zhotoviteľa v dohodnutom 

rozsahu, kvalite, požadovaných technických parametrov a v dohodnutom termíne 

v zmysle špecifikácie uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody a Prílohe č. 1 Dohody.  
7.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že počas celého trvania Dohody bude disponovať všetkými 

oprávneniami, certifikátmi a ostatnými dokladmi potvrdzujúcimi jeho spôsobilosť, ktoré 

predložil pri Verejnom obstarávaní. Akúkoľvek zmenu v skutočnostiach podľa 

predchádzajúcej vety je povinný bezodkladne oznámiť oprávnenej osobe Objednávateľa.  
 

Článok VIII 
Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

8.1 Pre prípad nedodržania podmienok tejto Dohody dohodli Účastníci dohody nasledovné 

zmluvné pokuty a úroky z omeškania: 
a) za omeškanie Zhotoviteľa s poskytovaním Plnení Zhotoviteľa podľa čl. II, bodu 

2.3 Dohody je Objednávateľ oprávnený uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05 % z Ceny za Plnenie Zhotoviteľa s ktorou je v omeškaní, za 

každý, aj začatý deň omeškania, 
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b) za omeškanie Zhotoviteľa s odstránením vady Plnenia Zhotoviteľa v lehote podľa 

čl. II., bodu 2.3 Dohody a v súlade s čl. VI Dohody je Objednávateľ oprávnený 

uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z Ceny za Plnenie 
Zhotoviteľa, s odstraňovaním vád ktorej je v omeškaní, za každý, aj začatý deň 

omeškania, 
c) za omeškanie Objednávateľa s úhradou faktúry vzniká Zhotoviteľovi právo 

uplatniť si zákonný úrok z omeškania z nezaplatenej ceny za každý, aj začatý deň 

omeškania,  
d) v prípade nepravdivosti vyhlásení Zhotoviteľa, ktoré sú uvedené v čl. IV., bodoch 

4.20 a 4.25 Dohody, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú 

pokutu až do výšky 30.000,-- EUR (slovom tridsaťtisíc euro). Objednávateľ má 

právo uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety za každé jednotlivé 

porušenie Zhotoviteľovej povinnosti. 
8.2 Účastníci dohody vyhlasujú, že nepovažujú výšku zmluvných pokút za neprimeranú, ale 

ju považujú za zodpovedajúcu významu povinností, ktoré ochraňuje.  
8.3 Zaplatením zmluvnej pokuty Zhotoviteľom podľa bodu 8.1 tohto článku Dohody 

nezaniká nárok Objednávateľa na prípadnú náhradu škody, ktorá vznikla v príčinnej 

súvislosti s porušením zmluvnej povinnosti, za ktorú je uplatňovaná zmluvná pokuta. 
8.4 Nárok na zmluvnú pokutu nevzniká vtedy, ak sa preukáže, že omeškanie je spôsobené 

okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (vyššia moc). Zmluvnú pokutu zaplatí 

Zhotoviteľ Objednávateľovi v lehote tridsiatich (30) dní odo dňa doručenia faktúry do 

sídla Objednávateľa. Pre účely tejto Dohody sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré 

nie sú závislé od vôle alebo konania zmluvných strán, a ktoré nemôžu Účastníci dohody 
ani predvídať, ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, a to najmä  vojna, mobilizácia, 

povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény, pandémia. Oslobodenie od 
zodpovednosti za nesplnenie predmetu zmluvy trvá po dobu pôsobenia vyššej moci, 

najviac však dva (2) mesiace. Po uplynutí tejto doby sa Účastníci dohody dohodnú 

o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má Účastník dohody, ktorý sa odvolal na 
okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od Dohody. 

 
Článok IX 

Skončenie Dohody 
9.1 Účastníci dohody sa dohodli, že Dohodu je možné skončiť: 

a) písomnou dohodou Účastníkov dohody, a to dňom uvedeným v takejto dohode; 
v dohode o skončení Dohody sa súčasne upravia nároky Účastníkov dohody 
vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto Dohodou, 

b) písomným odstúpením od Dohody v prípade podstatného porušenia Dohody, 
c) písomnou výpoveďou v súlade s bodmi 9.6 – 9.7 tohto článku Dohody. 

 
9.2 Odstúpenie od Dohody sa uskutoční písomným oznámením odstupujúceho Účastníka 

dohody adresovaným druhému Účastníkovi dohody zároveň s uvedením dôvodu 

odstúpenia od Dohody a je účinné okamihom jeho doručenia druhému Účastníkovi 
dohody. V prípade pochybností sa má za to, že je odstúpenie doručené tretí (3.) deň po 

jeho odoslaní. Účastníci dohody sa dohodli, že odstúpenie od Dohody si budú vždy 

doručovať na adresu Účastníka dohody uvedenú v záhlaví tejto Dohody.  
9.3 Za podstatné porušenie Dohody sa považuje: 
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a) omeškanie Zhotoviteľa s poskytnutím Plnení Zhotoviteľa oproti dohodnutému 

termínu poskytnutia Plnení Zhotoviteľa o viac ako dva (2) týždne bez uvedenia 

dôvodu, ktorý by omeškanie ospravedlňoval (vyššia moc), 
b) ak Cena bude fakturovaná v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto Dohode,   
c) Zhotoviteľ poskytne Objednávateľovi Plnenia Zhotoviteľa v rozsahu a kvalite, 

ktoré sú v rozpore s Prílohou č. 1 Dohody a touto Dohodou,  
d) Objednávateľ je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako šesťdesiat (60) dní po 

lehote jej splatnosti, 
e) Zhotoviteľ poruší jeho povinnosti podľa čl. IV, bodov 4.17 až 4.25 tejto Dohody,  
f) Zhotoviteľ poruší povinnosť doplniť Výkonovú zábezpeku v prípade jej zníženia 

do dohodnutej výšky, pokiaľ sa Výkonová zábezpeka podľa tejto Dohody vyžaduje, 
g) budú zo strany Objednávateľa opakovane reklamované poskytnuté Plnenia 

Zhotoviteľa (viac ako trikrát, pričom nemusí ísť o rovnakú vadu) a reklamácia bude 

oprávnená 
h) porušenie povinností Poskytovateľa podľa bodu č. VII bod 7.2 Dohody.   

9.4 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody aj v prípade, ak: 
a) proti Zhotoviteľovi začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, 
b) Zhotoviteľ vstúpil do likvidácie, 
c) Zhotoviteľ koná v rozpore s touto Dohodou a/alebo všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými na území SR a na písomnú výzvu Objednávateľa toto 

konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni. 
9.5 Objednávateľ odstúpi od Dohody aj v prípade, ak:  

a) existuje dôvod na vylúčenie Zhotoviteľa pre nesplnenie podmienky účasti podľa § 

32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní alebo podľa § 40 ods. 8 Zákona 

o verejnom obstarávaní alebo existuje akýkoľvek iný dôvod na vylúčenie 

Zhotoviteľa stanovený Zákonom o verejnom obstarávaní, 
b) táto nemala byť uzatvorená s Zhotoviteľom v súvislosti so závažným porušením 

povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom 

rozhodol Súdny dvor Európskej únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej 

únie, 
c) Zhotoviteľ alebo jeho subdodávateľ nebol v čase uzatvorenia tejto Dohody zapísaný 

v Registri partnerov verejného sektora alebo bol vymazaný z Registra partnerov 

verejného sektora. 
9.6 Objednávateľ je oprávnený písomne vypovedať túto Dohodu aj bez uvedenia dôvodu 

s výpovednou dobou dva (2) mesiace. Výpovedná doba začína plynúť dňom 

nasledujúcim po dni doručenia písomnej výpovede druhému Účastníkovi dohody. 
9.7 Zhotoviteľ je oprávnený písomne vypovedať túto Dohodu z nasledujúcich dôvodov 

s výpovednou dobou šesť (6) mesiacov:  
a) Ak Objednávateľ neuhradil riadne doručenú a riadne vystavenú faktúru 

Zhotoviteľovi, ak je Objednávateľ v omeškaní dlhšie ako šesťdesiat (60) dní, alebo 
b) ak Objednávateľ neprevzal riadne poskytnuté Plnenia Zhotoviteľa v súlade s čl. II 

tejto Dohody.  
Výpovedná doba začína plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia písomnej výpovede 

druhému Účastníkovi dohody. 
9.8 Odstúpenie od Dohody má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka, pokiaľ sa Účastníci dohody písomne nedohodnú inak. 
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9.9 Ukončením Dohody nie sú dotknuté ustanovenia týkajúce sa zodpovednosti za vady, 

sankcií, náhrady škody a ďalších ustanovení tejto Dohody, z ktorých povahy vyplýva, že 

majú byť zachované aj po ukončení Dohody.  
 

Článok X 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

10.1 Akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Dohodou 
druhému Účastníkovi dohody (každá z nich ďalej ako „Oznámenie“) musia byť:  

a) v písomnej podobe,  
b) doručené (i) osobne, (ii) poštou prvou triedou s uhradeným poštovným, (iii) 

kuriérom prostredníctvom kuriérskej spoločnosti alebo (iv) elektronickou poštou na 

adresy, ktoré budú oznámené v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.2 Oznámenie poskytované Objednávateľovi bude zaslané na adresu uvedenú v záhlaví 

Dohody alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Objednávateľ priebežne písomne 

oznámi Zhotoviteľovi v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.3 Oznámenie poskytované Zhotoviteľovi bude zaslané na adresu uvedenú v záhlaví 

Dohody alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Zhotoviteľ priebežne písomne oznámi 

Objednávateľovi v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.4 Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté: 

a) v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doručuje osobne 

alebo kuriérom; alebo 
b) v čase jeho doručenia, ale najneskôr v piaty (5.) deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 

doručuje ako poštová zásielka prvej triedy s uhradeným poštovným; alebo 
c) v čase jeho doručenia, ale najneskôr nasledujúci deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 

doručuje prostredníctvom elektronickej pošty. 
10.5 V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov 

alebo i spôsobu ich konania za Účastníka dohody, bankového spojenia alebo čísla účtu, 

oznámi Účastník dohody, ktorého sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou 

túto skutočnosť druhému Účastníkovi dohody Oznámením, a to bez zbytočného odkladu, 

inak povinný Účastník dohody zodpovedá za všetky škody z toho vyplývajúce alebo 

náklady, ktoré v tejto súvislosti musel vynaložiť druhý Účastník dohody.  
10.6 Táto Dohoda môže byť doplnená alebo zmenená v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky len písomnými 

a očíslovanými dodatkami, ktoré sa po podpísaní oboma Účastníkmi dohody stávajú 

neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody. Účastníci dohody sa ďalej dohodli, že v prípade 

zmeny Oprávnených osôb uvedených v Prílohe č. 4, túto skutočnosť oznámia druhému 

Účastníkovi dohody Oznámením podľa čl. X bod 10.1, a  nie je potrebné uzatvoriť 

dodatok k Dohode. 
10.7 Pokiaľ sa niektoré ustanovenie Dohody stane čiastočne alebo úplne neplatným alebo 

neúčinným, nebude to mať vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení tejto 

Dohody. Účastníci dohody sa v takomto prípade zaväzujú dohodou nahradiť také 

ustanovenie alebo jeho časť iným ustanovením, a to tak, aby hospodársky účel a význam 

tejto Dohody zostal v čo najväčšej miere zachovaný a aby nové ustanovenie zodpovedalo 

zamýšľanému účelu pôvodného ustanovenia tejto Dohody. 
10.8 V ostatných právach a povinnostiach touto Dohodou neupravených platia príslušné 

ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych 
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predpisov platných na území Slovenskej republiky. Účastníci dohody jej podpisom berú 

na vedomie, že za pracovné dni sa pre účely Dohody považujú pracovné dni v Slovenskej 
republike. 

10.9 Účastníci dohody sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia tejto Dohody budú 

riešiť najprv dohodou alebo zmierom. Ak nepríde k dohode, bude vec riešiť vecne 

a miestne príslušný súd Slovenskej republiky. 
10.10 Účastníci dohody vyhlasujú, že túto Dohodu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a za 

nápadne nevýhodných podmienok, prečítali ju, porozumeli jej a nemajú proti jej forme 

a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 
10.11 Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Účastníkmi dohody 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR. Zverejnenie Dohody v Centrálnom registri zmlúv zabezpečí 

Objednávateľ. 
10.12 Táto Dohoda je vyhotovená v elektronickej podobe s platnosťou originálu v súlade so 

zákonom č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej 

moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení 

neskorších predpisov a v súlade so zákonom č. 272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách 

pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. V prípade podpisu Dohody v listinnej podobe sa Dohoda 

vyhotovuje v troch (3) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z toho dve (2) pre 

Objednávateľa a jedna (1) pre Zhotoviteľa.  
10.13 Dohoda má nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade 

rozporov medzi ustanoveniami Dohody a jej príloh, majú prednosť ustanovenia uvedené 

v prílohách. 
• Príloha č. 1 – Opis predmetu zákazky, vlastný návrh plnenia 
• Príloha č. 2 – Štruktúrovaný rozpočet Ceny za Plnenia Zhotoviteľa 
• Príloha č. 3 – Zoznam subdodávateľov  
• Príloha č. 4 – Zoznam oprávnených osôb strán dohody 

 
 

 
V Bratislave, dňa     V Brne, dňa  

 
Za Objednávateľa:    Za Zhotoviteľa: 

 
 
 

.......................................................  ....................................................... 

                Patrik Krauspe                         Jan Hrabal   
               štátny tajomník                                                   Martin Kohoutek 
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky   jednatelé 
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Opis predmetu zákazky– vlastný návrh plnenia  
 

 
Ťažký EOD robot TEODOR EVO 

Výrobca: 
TELEROB An AeroVironment Company  
Sídlo:   
Vogelsangstrasse 8, 73760 Ostfildern, Nemecko  

  

Servisná prehliadka základná 

Robot je funkčný, servis zahŕňa: 
Vizuálna kontrola, rozobratie, vyčistenie, nastavenie, overenie funkčnosti, meranie prevádzkových 
parametrov, zloženie a ďalšie potrebné činnosti. 
 
Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne:  
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o robotovi (výrobné číslo), 
miesto a čas servisu,  
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti robota, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne poškodených častí, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa prácu prevzal. 
 
Potvrdenie oprávnenosti vykonávať: 

• Oprávnenie vykonávať  servisné prehliadky a bežný servis vydané výrobcom. 
 
Oprávnenia a certifikáty preložiť v  sprievodnej dokumentácii k tejto cenovej ponuke. 
 

 
Servisná prehliadka a oprava nefunkčného robota 

Robot je nefunkčný, servis zahŕňa: 
 
Určenie miesta opravy. 
Doprava do miesta opravy. 
Rozobratie, zistenie poruchy, určenie druhov a množstva náhradných dielov.  
 
Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne: 
údaje o dodávateľovi servisu, 
 údaje o robotovi (výrobné číslo), 
miesto a čas servisu,  
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti prístroja alebo zariadenia, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne poškodených častí, určenie rozsahu a množstva náhradných 
dielov, 
určiť postup opravy a jej rozsah, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
technické údaje náhradných dielov a opis poruchy v rozsahu tak, aby bolo možne na základe nich obstarať 
dodávateľa opravy, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa prácu prevzal. 

 



Príloha č.1 - Časť 1 – Servis pyrotechnických robotov TEODOR EVO 

 

 

 

Servisná prehliadka rozšírená 
 

Robot je funkčný, rozšírenie základnej prehliadky zahŕňa: 

Vizuálna kontrola rozobratie, vyčistenie, nastavenie, overenie funkčnosti, meranie prevádzkových 
parametrov, zloženie a ďalšie potrebné činnosti vrátane upgradu softvéru robota a komunikačnej jednotky. 
 
Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne:  
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o robotovi ( výrobné číslo, 
miesto a čas servisu,  
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti robota, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne poškodených častí, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa prácu prevzal. 
 
Upgrade softvéru robota:  
Zahrňuje úplnú kompatibilitu s robotom bez narušenia jeho správnej činnosti.    
Od  dodávateľa sa vyžaduje predloženie dokumentu, zoznamu zmien vykonaného softvéru počas upgradu. 
Upgrade musí byť platný počas celej životnosti robota bez obmedzenia, ( napríklad na jeden rok). 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prvotný update softvé  

 
 

 
 

• Update softvéru robota tEODor EVO (č. 1) 

• Update softvéru v komunikačnej jednotke (č. 2) 
Cena zahrňuje:  

• Doprava do servisného strediska výrobcu a späť  

• Upgrade robota  

• Kontrola správnej činnosti robota  

• Vystavení protokolu o vykonanom upgradu robota 
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Ďalšie požiadavky: Vyplní dodávateľ: 
(uvedie poskytovanú dĺžku záruky a či predkladá dokument 

oprávnenosti vykonávať servis a opravy) 
Záručná doba na opravy min. 6 mesiacov  
od doručenia robota odberateľovi. 

Záruční doba na opravy se poskytuje v délce 6 měsíců. 
 

Minimálna záručná doba 12 mesiacov na náhradné 
diely a komponenty 

Záruční doba na náhradní díly a komponenty se 
poskytuje v délce trvání 12 měsíců. 

Oprávnenie vykonávať servis a opravy od výrobcu. 
V rámci ponuky predložte  samostatný dokument.  
Pokiaľ ponuku predkladá výrobca dokument sa 
nepredkladá. 

Oprávnění na provádění servisu a oprav jsou uvedený 
v přílohách: Potvrzení od výrobce k provádění 
servisních zásahů: 
Certifikát k provádění servisních zásahů. 

Druh zmluvného vzťahu: Rámcová dohoda na dobu 48 mesiacov od dňa 
účinnosti zmluvy alebo do vyčerpania zmluvného 
finančného limitu 

Miesto poskytovania servisu: Kriminalistický a expertízny ústav 
Policajného zboru,  
Sklabinská  1, Bratislava  
alebo podľa vzájomnej dohody medzi odberateľom 
a poskytovateľom. 

 

Aktualizácia softvéru robo : 

 
 

 
 

• Update SW u EOD robot  tEODor EVO 

• Update softvéru robota  tEODor EVO  (č. 1)  

• Update softvéru v komunikačnej jednotke (č. 2)  
Cena zahrňuje:  

• Licenčný kľúč k upgradu softvéru robota 

• Upgradu softvéru robota v mieste dislokácie. 

• Kontrola správnej činnosti robota po vykonanom upgradu softvéru  

• Vystavenie záznamu o zmenách softvéru  

• Vystavenie protokolu 
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Opravy: 
 

Dolné rameno robota  

 
 

 
 
 

• Potenciometer teleskopu (č. 1) 

• Stieracia podložka teleskopu (č. 2) 

• Riadiaca jednotka RB (č. 3) 

• Gumové držiaky dolného ramena (č. 4) 

• Slepá zástrčka pre pripojenie palebného kanálu (č. 5) 

• Vreteno výsuvného teleskopu (č. 6) 

• Tesniaci materiál dolného ramena (č. 7) 

• Spojovací materiál 

• Demontáž 

• Montáž 

• Kontrola 
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Otočná veža robota: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Riadiaca jednotka RB (č. 1) 

• Vodiaca lišta napájacieho kábla (č. 2)  

• Zadná pojazdová kamera (č. 3) 

• Predná pojazdová kamera (č. 4)  

• Gumové držiaky dolného ramene (č. 5) 

• Mikrofón dvojmerneného audio systému (č. 6)  

• Gumové tesnenia ľavá/pravá strana (č. 7)  

• Motor veže (č. 8)  

• Motor horného ramena (č. 9) 

• Riadiaca doska DCU 15-M (č. 10) 

• Riadiaca jednotka GPS/Bluetooth (č. 11)  

• Reproduktor dvojcestného audio systému (č. 12) 
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Čeľuste robota: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Doska proti poškrabaniu (č. 1) 

• Predná čeľusťová kamera (č. 2) 

• Čeľusť ľavá strana (č. 3) 

• Čeľusť pravá strana (č. 4)  

• Vložky čeľustí ľavá/pravá strana vrátane čapov (č. 5) 

• Spojovací materiál pro upevnenie čeľustí (č. 6) 

• Demontáž 

• Montáž  

• Kontrola  
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Podvozok robota: 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Riadiaca základňa zostavená z (č. 1): 

• Riadiacej jednotky CAN 

• Riadiacej jednotky DCU 15-V 

• Riadiacej jednotky hlavného procesora  

• Riadiacej jednotky EFUS CPU  

• Doska VSB  

• Doska Video rekordér  

• Doska BPT 

• Chladič  

• Riadiacej dosky DCU 150 (č. 2) 

• Batérie 12 V/85Ah (č. 3) 

• Napínacieho valca pásového podvozku (č. 4 

• Pojazdového kolesa vrátene brzdy (č. 5) 

• Hnacieho kolesa (č. 6) 

• Motor podvozku robota (č. 7)  

• Demontáž 

• Montáž 
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Rádiový systém robota: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Anténa rádiového systému IP Mesh, 2 ks (č. 1) 

• Modul rádiového systému IP Mesh (č. 2) 

• Vodiaca lišta napájacieho kábla výsuvného stožiaru (č. 3) 

• Výsuvný stožiar robota (č. 4) 

• Upevňovací materiál výsuvného stožiaru (č. 5) 

• Ochranný držiak výsuvného stožiaru (č. 6) 

• Demontáž 

• Montáž  

• Kontrola 
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Ovládací panel robota: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• Ľavý joystick s platformou vrátane tlačidiel (č. 1) 

• Pravý joystick s platformou vrátane tlačidiel (č. 2) 

• Dotyková obrazovka (č. 3) 

• Slnečná clona (č. 4) 

• Mechanizmus pro nastavení sklonu ovládacieho panelu (č. 5) 

• Demontáž 

• Montáž 

• Kontrola 
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Box s elektronickým vybave  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• IP Mesh rádiový systém vrátane antén (č. 1) 

• Výsuvný stožiar pre upevnenie anténneho systému IP Mesh (č. 2) 

• Batéria BB2590 (č. 3) 
       Box s elektronickým vybavením a napájaním/nabíjaním (č. 4): 

• Riadiaca jednotka Ethernet  

• Riadiaca jednotka LWL – optický kábel  

• Riadiaca jednotka CUB-T 

• Napájacie/Nabíjacie rozhranie  

• Krytky konektorov (č. 5) 

• Demontáž 

• Montáž 

• Kontrola                         

 

 

 

 

 

 

  

 



 Časť 1 – Servis pyrotechnických robotov TEODOR EVO Príloha č.2

P. č. Popis 
Predpokladaný 

počet  ks

Jednotková 

cena v € bez 

DPH

Celková cena 

v € bez DPH

1.

  1.1 Servisná prehliadka základná 12 1 800,00 21 600,00

  1.2 Servisná prehliadka a oprava nefunkčného robota 1 6 280,00 6 280,00

  1.3 Servisná prehliadka rozšírená 6 3 300,00 19 800,00

Doplnkové služby 

1.4 Prvotný update softvéru robota v servisnom stredisku výrobcu 3 6 792,00 20 376,00

1.5 Aktualizácia softvéru robota v mieste dislokácie robota u konečného zákazníka 1 1 928,00 1 928,00

Opravy 

1.6 Dolné rameno robota 1 47 000,00 47 000,00

1.7 Otočná veža robota 1 65 000,00 65 000,00

1.8 Čeľusti robota 1 55 000,00 55 000,00

1.9 Podvozok robota 1 87 000,00 87 000,00

1.10 Rádiový systém robota 1 25 000,00 25 000,00

1.11 Ovládací panel robota 1 19 000,00 19 000,00

1.12 Box s elektrickým vybavením, napájanie, nabíjanie 1 46 000,00 46 000,00

413 984,00

Percentuálna sadzba 23 % a výška DPH 95 216,32

509 200,32

Pozn. K bodom 1.6 - 1.12

Uchádzač uvedie max. cenu za opravu celej časti robota v zmysle opisu predmetu zákazky uvedenom v prílohe č.1 - časť 1

V prípade dielčej opravy bude cena fakturovaná na základe objednávky v zodpovedajúcom rozsahu opravy 

podľa bodu 4.7 Rámcovej dohody.

Cena celkom za poskytnuté služby za obdobie 48 mesiacov  bez DPH

Cena celkom za poskytnuté služby za obdobie 48 mesiacov  s DPH

ŠTRUKTUROVANÝ ROZPOČET

Servis pyrotechnických robotov TEODOR EVO Do ceny servisnej prehliadky je potrebné zahrnúť všetky náklady spojené so servisom napríklad 

náklady na dopravu robota alebo technika, cestovné náhrady, spotrebný materiál, pravidelne meniace sa súčiastky ako napríklad tesnenia, 

prašnice alebo iné segmenty, spony a podobne, clo, kurzový prepočet atď.



 
 

PRÍLOHA Č. 3 
ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

 
 
 

 

 

 

Por. číslo Identifikácia 

navrhnutého 

subdodávateľa 

(obchodné meno, sídlo, 

IČO) 

Identifikácia 

príslušného plnenia 
Rozsah plnenia 
vyjadrený sumou 

Meno, priezvisko, 
dátum narodenia, 

adresa pobytu osoby 
oprávnenej konať za 

subdodávateľa 

     

     

     

     

     

     

 

 
 

 
 
 
 
 

 



PRÍLOHA Č. 4 
ZOZNAM OPRÁVNENÝCH OSÔB STRÁN DOHODY 

 
 

 

 

Por. 
číslo 

 

Meno, priezvisko, titul 

 

Telefónne číslo 

 

Mail 

 

Poznámka 

1. Jaroslav Horník, Ing.    

 

jaroslav.hornik@minv.sk  Kriminalistický a 

expertízny ústav 

PZ 

2. Tomáš Marcinko, Ing.   

 

tomas.marcinko@minv.sk  Kriminalistický a 

expertízny ústav 

PZ 

3. Jan Hrabal, CEO  jan.hrabal@nides.cz 

 

NIDES s.r.o. 

Tuřanka 1222/115, 

Slatina 627 00 

Brno, Česká 

republika 

4. Martin Kohoutek, CEO  kohoutek@nides.cz 

 

NIDES s.r.o. 

Tuřanka 1222/115, 

Slatina 627 00 

Brno, Česká 

republika 

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 

mailto:jaroslav.hornik@minv.sk
mailto:tomas.marcinko@minv.sk
mailto:jan.hrabal@nides.cz
mailto:kohoutek@nides.cz
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RÁMCOVÁ DOHODA O DIELO  
č. SVO-RVO3-2025/000689-028  

na dodanie servisu pyrotechnických robotov Telemax EVO PRO – pre Časť 2 
uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“), § 83 zákona č. 343/2015  Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“) a § 65 a nasledujúcich zákona č. 185/2015 Z. z. 

Autorský zákon v znení  neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“) 
(ďalej len „Dohoda“) 

 
 

Účastníci Dohody 
Objednávateľ:  
Názov:                                                             Slovenská republika v zastúpení 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 
Sídlo: Pribinova 2, 812 72 Bratislava, Slovenská 

republika 
Zastúpený:                                       Ing. Peter Šesták, generálny riaditeľ Sekcie 

ekonomiky Ministerstva vnútra, na základe 

plnej moci č. p. SL-OPS-2023/005305-470 
IČO: 00 151 866 
DIČ: 
IČ DPH: 

2020571520 
SK2020571520 (registrácia podľa § 7 zákona 

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v 

znení neskorších predpisov) 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu:  
BIC/SWIFT kód:     
Webové sídlo (URL): 
Tel. kontakt: 
E-mail: 

http://www.minv.sk/ 
 

 
(ďalej len „Objednávateľ“)  

 
  a 
 
Zhotoviteľ:  
Názov:                                                             NIDES s.r.o. 
Sídlo/Miesto podnikania: Tuřanka 1222/115, Slatina 627 00 Brno, 

Česká republika 
Zastúpený: Jan Hrabal a Martin Kohoutek,  

jednatelé  
IČO: 28 298 764 
DIČ: 
IČ DPH (ak je pridelené): 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu: 
BIC/SWIFT kód:  
Webové sídlo (URL):  
Tel. kontakt:  

CZ28298764 
CZ28298764 

 
   

 
www.nides.cz 

 

http://www.nides.cz/
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E-mail:  
Zápis: v Obchodnom registri Krajského súdu v 

Brne, oddiel C, vložka č.: 59557 
(ďalej len „Zhotoviteľ“)  
(Objednávateľ a Zhotoviteľ spoločne ďalej len „Účastníci dohody“ a jednotlivo len 
„Účastník dohody“) 
 

 
Článok I 

Úvodné ustanovenia  
 
1.1. Objednávateľ uskutočnil verejnú súťaž uverejnenú vo Vestníku verejného obstarávania 

č. 109/2025 zo dňa 03.06.2025 pod značkou 09109-MSS na predmet zákazky „Servis 
a údržba pyrotechnického vybavenia“, pričom predmet zákazky je rozdelený na: 
- Časť 1 – Servis pyrotechnických robotov TEODOR EVO; 
- Časť 2 – Servis pyrotechnických robotov Telemax EVO PRO; 
- Časť 3 – Servis pyrotechnických robotov ZUES; 
- Časť 4 – Servis delaboračných zariadení MOZ-02M; 
- Časť 5 – Servis rušiaceho zariadenia URC STAR MANPACK C verzia MOB 2016; 

(spolu ďalej len Verejné obstarávanie“).  
1.2. Výsledkom Verejného obstarávania je výber úspešného uchádzača – Zhotoviteľa, s 

ktorým je uzatvorená táto Dohoda. 
 

Článok II 
Predmet  Dohody 

2.1 Predmetom tejto Dohody je záväzok Zhotoviteľa, že za podmienok dohodnutých v tejto 
Dohode, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť vykoná Objednávateľovi činnosti, 

výsledkom ktorých bude predovšetkým servis, údržba a dodanie novej verzie 
existujúceho softwarového vybavenia alebo nového softwarového vybavenia na 

pyrotechnických zariadeniach (ďalej len „Pyrotechnické zariadenia“), tak ako sú 

definované v Prílohe č. 1 Dohody (spolu ďalej len „Dielo“). Zhotoviteľ v rámci realizácie 

Diela bude vykonávať predovšetkým servisné, opravárenské, diagnostické, revízne 

výkony a úkony údržby, ktoré budú spočívať predovšetkým: 
a) Servisné úkony a úkony údržby (ďalej ako „Servisné služby“); 
b) Opravárenské služby, ktoré spočívajú v oprave alebo výmene dielov na 

Pyrotechnických zariadeniach (spolu ďalej ako „Opravy“); 
c) dodanie novej verzie existujúceho software Pyrotechnického zariadenia alebo 

dodanie nového software Pyrotechnického zariadenia (ďalej len „Softwarové 

služby“); 
d) vypracovaní návrhov na Servisné služby, Opravy alebo Softwarové služby pre 

Objednávateľa; 
e) preprava Pyrotechnických zariadení z priestorov Objednávateľa do priestorov, 

v ktorých bude Zhotoviteľ svoje výkony realizovať (spravidla priestory výrobcu 

Pyrotechnického zariadenia); 
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f) vypracovanie potrebnej dokumentácie slúžiacej pre zhotovenie Diela. 
(spolu ďalej ako „Plnenia Zhotoviteľa“) 
 Cena všetkých Plnení Zhotoviteľa musí byť v súlade s jej štruktúrovaným rozpočtom 

uvedeným v Prílohe č. 2 tejto Dohody.  
2.2 Účelom tejto Dohody je stanoviť práva a povinnosti Účastníkov dohody  a štandardné 

podmienky obchodného vzťahu medzi Účastníkmi dohody, ktoré sa budú aplikovať na 

čiastkové zmluvy o Dielo, ktoré budú Účastníci dohody uzatvárať výhradne na žiadosť 

Objednávateľa vo forme písomných objednávok vystavených Objednávateľom (ďalej len 

„Objednávka“) a potvrdených Zhotoviteľom (každá z takýchto obojstranne potvrdených 

Objednávok ďalej len ako „Jednotlivá zmluva“).  
2.3 Predmetom tejto  Dohody je poskytovanie Plnení Zhotoviteľa podľa špecifikácie: 

Špecifikácia Plnení Zhotoviteľa: 

Vykonanie Diela spočívajúce v jednotlivých Plneniach Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 1 

– opis predmetu zákazky.  

Lehota na 
poskytnutie 
Plnení 

Zhotoviteľa: 

Zhotoviteľ je povinný poskytnúť Plnenia Zhotoviteľa v čase 

podľa Jednotlivej zmluvy. 

Lehota na 
potvrdenie 
Objednávky: 

Zhotoviteľ je povinný v lehote 5 pracovných dní písomne 

potvrdiť prijatie Objednávky. 

Miesto 
poskytovania 
Plnení 

Zhotoviteľa:   

Zoznam miest poskytovania Plnení Zhotoviteľa je uvedený 

v Prílohe č. 1. Konkrétne, miesto poskytovania Plnení 

Zhotoviteľa bude uvedené v Jednotlivej zmluve.  

Cena za Plnenia 
Zhotoviteľa bez 
DPH: 

367 984,00 EUR bez DPH (ďalej len „Cena“) 
Cena za jednotlivé Plnenia Zhotoviteľa je uvedená v Prílohe č. 2 
Daň z pridanej hodnoty bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa 

platných právnych predpisov.  

Bankový účet 

Zhotoviteľa:  
 

 
   

  

Splatnosť 

faktúry:  
30 dní odo dňa doručenia riadne vystavenej a úplnej faktúry 

Objednávateľovi. 

Záručná doba:  podľa Prílohy č. 1  

Lehota na 
odstránenie vady 
v záručnej dobe: 

30 dní odo dňa uplatnenia reklamácie 
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Špecifikácia Plnení Zhotoviteľa: 
Doba trvania 
Dohody:  

48 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti alebo do 
vyčerpania finančného limitu 397 361,33 EUR bez DPH (podľa 

čl. V bod 5.2 Dohody), podľa toho, ktorá skutočnosť nastane 

skôr. 
 
2.4 Účastníci dohody sa dohodli, že ustanovenia tejto Dohody nemožno vykladať ako 

povinnosť Objednávateľa objednať si u Zhotoviteľa predpokladané množstvo Plnení 

Zhotoviteľa uvedené v Prílohe č. 1 Dohody v celom rozsahu. Predpokladané množstvo 

Plnení Zhotoviteľa uvedené v tejto Dohode nie je pre Objednávateľa záväzné. Skutočne 

objednané množstvo Plnení Zhotoviteľa počas trvania tejto Dohody môže byť nižšie ako 

predpokladaný objem Plnení Zhotoviteľa  a Objednávateľ si vyhradzuje právo 

neobjednať Plnenia Zhotoviteľa, resp. právo objednať jednotlivé Plnenia Zhotoviteľa vo 
vyššom množstve tak, aby bol zachovaný maximálny finančný limit podľa čl. V, bodu 
5.2 Dohody. Zhotoviteľ má nárok na odplatu len za skutočne poskytnuté 
a Objednávateľom prijaté množstvo Plnení Zhotoviteľa.  

2.5 Ak je Účastníkmi dohody definovaný pojem ako zmluvná skratka, pri definícii ktorého 

bolo použité veľké začiatočné písmeno, účelom zavedenia zmluvnej skratky je lepšia 

orientácia v texte Dohody a pojem má rovnaký význam aj v prípade, ak je uvedený 

s malým začiatočným písmenom z dôvodu chyby v písaní, ak z kontextu obsahu 
ustanovenia Dohody nevyplýva inak. Ak z obsahu a kontextu ustanovenia Dohody 
nevyplýva iné, zmluvné skratky uvedené a v jednotnom alebo množnom čísle majú 

rovnaký význam. 
 

Článok III 
Doba trvania Dohody  

3.1 Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie uvedené v čl. II, bode 2.3 Dohody.   
3.2 Plnenia Zhotoviteľa bude Zhotoviteľ poskytovať Objednávateľovi priebežne, počas doby 

trvania Dohody, a to na základe Jednotlivých zmlúv.  
 

Článok IV 
Dodacie podmienky 

4.1 Objednávateľ vyzve Zhotoviteľa na poskytnutie Plnení Zhotoviteľa prostredníctvom 

Objednávky, ktorá je pre Objednávateľa záväzná.  
4.2 Účastníci dohody sa dohodli na písomnom zadávaní Objednávok, pričom osobami 

zodpovednými za doručovanie a prijímanie Objednávok sú oprávnené osoby uvedené 

v Príloha č. 4  Dohody. Kópiu zaslanej objednávky oprávnená osoba Objednávateľa zašle 

oprávnenej osobe Zhotoviteľa prostredníctvom e-mailu najneskôr najbližší pracovný deň 

po tom, ako bola Objednávka odoslaná.  
4.3 Objednávateľ zašle Objednávku Zhotoviteľovi s určením popisu konkrétneho Plnenia 

Zhotoviteľa, lehoty dodania a miesta dodania podľa čl. II, bodu 2.3 Dohody.  
4.4 Zhotoviteľ je povinný v lehote uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody písomne potvrdiť 

prijatie Objednávky, a to tak, že Zhotoviteľom podpísanú Objednávku vytlačí a označí 

dátumom prijatia, odtlačkom pečiatky a podpisom, následne zašle takto potvrdenú 
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Objednávku oprávnenej osobe Objednávateľa. Kópiu potvrdenej Objednávky oprávnená 

osoba Zhotoviteľa najneskôr nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní oprávnenej osobe 

Objednávateľa zašle elektronicky bežným e-mailom vo forme naskenovaného 

dokumentu na e-mailovú adresu kontaktnej osoby Objednávateľa. Doručením písomne 
potvrdenej Objednávky je uzatvorená Jednotlivá zmluva.  

4.5 Zhotoviteľ nie je oprávnený odmietnuť potvrdenie Objednávky, ak táto bola zaslaná v 

zmysle tejto Dohody. 
4.6 Účastníci dohody sa dohodli, že v prípade, ak Zhotoviteľ nepotvrdí Objednávku v lehote 

uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody a v súlade s bodom 4.4 tohto článku Dohody, ani v 
tejto lehote Objednávku neodmietne, bude sa táto považovať za Zhotoviteľom potvrdenú 

(akceptovanú). Zo závažných prevádzkových dôvodov (napríklad dlhodobý nedostatok 

náhradných dielov, prechodný nedostatok kvalifikovaného personálu na strane 

Zhotoviteľa a podobne) môže Zhotoviteľ požiadať Objednávateľa o zrušenie 

Objednávky. Objednávateľ nie je povinný tejto žiadosti vyhovieť. Zhotoviteľ je v žiadosti 

o zrušenie Objednávky povinný navrhnúť aj prvý možný termín, kedy je schopný riadne 

poskytnúť Objednávateľovi ním požadované Plnenia Zhotoviteľa v Objednávke. 

Objednávateľ je povinný na Zhotoviteľovu žiadosť o zrušenie Objednávky odpovedať 

v lehote piatich pracovných dní odo dňa, kedy mu bola doručená. V čase od zaslania 

žiadosti o zrušenie Objednávky do prevzatia odpovede Objednávateľa nie je Zhotoviteľ 
v omeškaní s poskytnutím Plnení Zhotoviteľa. V prípade, ak Objednávateľ nebude 

súhlasiť so Zhotoviteľovou žiadosťou o zrušenie Objednávky, dochádza doručením jeho 
zamietavého stanoviska Zhotoviteľovi k uzavretiu Jednotlivej zmluvy, a Zhotoviteľ je 
povinný plniť na základe Objednávky, alebo tej časti, so zrušením ktorej Objednávateľ 

nesúhlasil. 
4.7 Potvrdením Objednávky sa Zhotoviteľ zaväzuje dodať Plnenia Zhotoviteľa v termíne a v 

rozsahu danom Jednotlivou zmluvou. V prípade, ak pri poskytovaní Služby vyplynie 

potreba Opravy, spočívajúca vo výmene náhradného dielu, Poskytovateľ na túto 

skutočnosť Objednávateľa písomne upozorní. Spolu s upozornením zašle 

Objednávateľovi predpokladanú cenu za vykonanie Opravy. Poskytovateľ môže takúto 

Opravu vykonať až po predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa. Poskytovateľ 

sa zaväzuje, že cena náhradných dielov dodaných v rámci Opravy neprekročí cenu 

náhradných dielov, za ktoré výrobca Pyrotechnického zariadenia takýto diel poskytuje na 
trhu v čase vykonania Opravy. 

4.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytovať Plnenia Zhotoviteľa v kvalite podľa Prílohy č. 1 

Dohody v súlade s jej ustanoveniami, v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými na území Slovenskej republiky, podľa ktorých sa poskytovanie Plnení 

Zhotoviteľa spravuje, a podľa pokynov Objednávateľa, v súlade so záujmami 

Objednávateľa, ktoré sú mu známe, alebo ktoré mu vzhľadom na okolnosti pri vynaložení 

všetkej odbornej starostlivosti mali byť známe, resp. ktoré mal Zhotoviteľ poznať 

v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území 

Slovenskej republiky.  
4.9 Dátum poskytnutia Plnení Zhotoviteľa oznámi Zhotoviteľ písomne alebo elektronicky 

Objednávateľovi najneskôr dva (2) pracovné dni vopred. Dátum poskytnutia Plnení 

Zhotoviteľa musí byť elektronicky odsúhlasený Objednávateľom. Účastníci dohody berú 

na vedomie, že niektoré Plnenia Zhotoviteľa môžu byť vykonané len v priestoroch 
výrobcu Pyrotechnického zariadenia. V takomto prípade oznámi Zhotoviteľ túto 

skutočnosť Objednávateľovi bezodkladne po tom, ako mu bola doručená Objednávka. 

Objednávateľ následne upraví svoju Objednávku podľa oznámenia Zhotoviteľa. Takto 

upravená Objednávka sa považuje za novú Objednávku, ktorá v celom rozsahu nahrádza 
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predchádzajúcu. Účastníci dohody sú povinní poskytnúť si všetku potrebnú súčinnosť 

potrebnú pre prepravu Pyrotechnického zariadenia. O prevzatí Pyrotechnického 

zariadenia spíšu Účastníci dohody písomný protokol, ktorého obsahom bude 

predovšetkým dátum a čas jeho vyhotovenia, popis stavu Pyrotechnického zariadenia, 
podpisy Oprávnených osôb Účastníkov dohody, prípadne fotodokumentácia 

zachytávajúca stav Pyrotechnického zariadenia (napr. jeho poškodenia). Zhotoviteľ je 

zodpovedný za škodu na Pyrotechnickom zariadení v čase od jeho prevzatia do jeho 
vrátanie Objednávateľovi.  Zhotoviteľ je však povinný zachovať lehotu poskytnutia 

Plnení Zhotoviteľa podľa čl. II, bodu 2.3 Dohody bez ohľadu na miesto poskytnutia 

Plnení Zhotoviteľa.  
4.10 Prevzatie Plnení Zhotoviteľa sa uskutoční na základe písomného protokolu podpísaného 

oprávnenými zástupcami oboch Účastníkov dohody, ktorý musí obsahovať všetky 

skutočnosti uvedené v Prílohe č. 1 Dohody. 
4.11 Zhotoviteľ sa zaväzuje Objednávateľa bez zbytočného odkladu písomne informovať 

o všetkých okolnostiach dôležitých pre riadne a včasné poskytovanie Plnení Zhotoviteľa, 
t. j. bezprostredne potom, ako sa o nich dozvedel, a všetkých okolnostiach, ktoré môžu 

mať vplyv na zmenu, doplnenie alebo udelenie pokynov Objednávateľa voči 

Zhotoviteľovi. 
4.12 Zhotoviteľ sa môže odchýliť od pokynov Objednávateľa len vtedy, ak je to nevyhnutné 

pre záujmy Objednávateľa, a keď si Zhotoviteľ nemôže včas zabezpečiť predchádzajúci 

súhlas Objednávateľa. V takomto prípade je Zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu 

informovať Objednávateľa o týchto skutočnostiach. 
4.13 Zhotoviteľ sa zaväzuje písomne upozorniť Objednávateľa na nesprávnosť (vrátane 

rozporu so všeobecne záväznými právnym predpismi platnými na území Slovenskej 
republiky) ním navrhovaného postupu, podkladov alebo iných pokynov týkajúcich sa 

Plnení Zhotoviteľa špecifikovaných v Prílohe č. 1 Dohody bezodkladne, najneskôr do 

troch (3) dní potom, ako sa dozvedel o tomto postupe, pokynoch alebo po doručení 

takýchto dokumentov. V prípade, že si Zhotoviteľ nesplní túto svoju povinnosť, 

zodpovedá za škodu tým spôsobenú. V prípade, ak Objednávateľ trvá napriek 

upozorneniu Zhotoviteľa na ním navrhnutom postupe, podkladoch alebo pokynoch, je 
Zhotoviteľ povinný postupovať podľa pokynov Objednávateľa, pričom však Zhotoviteľ 

nezodpovedá za akúkoľvek škodu, ktorá v tomto prípade vznikne. 
4.14 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytovať Plnenia Zhotoviteľa definované v Prílohe č. 1 Dohody 

okrem prípadov, kedy tieto nemôže poskytnúť z dôvodov spočívajúcich na strane 

Objednávateľa.  
4.15 Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách 

alebo skutočnostiach týkajúcich sa Objednávateľa a jeho činnosti, ktoré Objednávateľ 

sprístupní Zhotoviteľovi v rámci predzmluvných rokovaní a pri poskytovaní Plnení 

Zhotoviteľa (ďalej len „Dôverné informácie”). Za dôverné informácie sa pre účely 

Dohody považuje informácie, ktoré sú takto Objednávateľom výslovne označené, alebo 

sú takto označené príslušným právnym predpisom, alebo z ich povahy vyplýva, že ich za 

takéto Objednávateľ považuje. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že použije dôverné informácie 

výhradne na účely poskytovania Plnení Zhotoviteľa definovaných v Prílohe č. 1 Dohody. 
4.16 V Prílohe č. 3 tejto Dohody sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch 

Zhotoviteľa, ktorí sú známi v čase uzatvárania tejto Dohody, údaje podielu subdodávky 
a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia. 
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4.17 Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi oznámiť akúkoľvek zmenu údajov 

u subdodávateľov uvedených v Prílohe č. 3 Dohody, a to bezodkladne po tom, ako sa 
o tejto skutočnosti dozvie.  

4.18 V prípade zmeny subdodávateľa je Zhotoviteľ povinný najneskôr do piatich (5) 

pracovných dní odo dňa zmeny subdodávateľa predložiť/zaslať Objednávateľovi 

informácie o novom subdodávateľovi v rozsahu údajov podľa bodu 4.16 tohto článku 

Dohody a predmety príslušných subdodávok. Pri výbere subdodávateľa musí Zhotoviteľ 
postupovať tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o 
subdodávke boli primerané jeho kvalite a cene. 

4.19 Zhotoviteľ je zároveň povinný zabezpečiť, aby každý existujúci, ako aj noví 
subdodávatelia  boli vybraní tak, aby spĺňali rovnaké podmienky vyžadované od 

subdodávateľov vo verejnom obstarávaní, pričom tieto podmienky je Zhotoviteľ 

kedykoľvek na žiadosť Objednávateľa bezodkladne preukázať. V prípade, ak 

Objednávateľ písomne odsúhlasí zmenu subdodávateľa, nevyžaduje sa uzatvorenie 

dodatku k tejto Dohode. 
4.20 Zhotoviteľ vyhlasuje, že v čase uzatvorenia Dohody je zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 

sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon o registri partnerov verejného sektora“ a „Register partnerov verejného 

sektora“), pokiaľ sa ho povinnosť zápisu do Registra partnerov verejného sektora týka. 

Ak sa na strane Zhotoviteľa ako Účastníka dohody podieľa skupina dodávateľov podľa § 

37 Zákona o verejnom obstarávaní, má každý člen tejto skupiny dodávateľov povinnosť 

byť zapísaný v Registri partnerov verejného sektora.  
4.21 Subdodávateľ alebo subdodávateľ podľa osobitného predpisu, ktorý podľa § 11 ods. 1 

Zákona o verejnom obstarávaní má povinnosť zapisovať sa do Registra partnerov 
verejného sektora, musí byť zapísaný v Registri partnerov verejného sektora, a to 
najneskôr v čase poskytnutia svojho plnenia Zhotoviteľovi.  

4.22 Povinnosti Zhotoviteľa vrátane pravidiel výberu subdodávateľa platia aj pri zmene 

subdodávateľa počas doby platnosti tejto Dohody. 
4.23 Zhotoviteľ zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby 

plnenie realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Zhotoviteľ zodpovedá za 

odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa ako aj za výsledok plnenia vykonaného 

na základe zmluvy o subdodávke. 
4.24 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi všetku súčinnosť nevyhnutnú na 

plnenie tejto Dohody. 
4.25 V prípade, že Zhotoviteľ, jeho subdodávateľ podľa Zákona o verejnom obstarávaní  alebo 

subdodávateľ podľa Zákona o registri partnerov verejného sektora,  má povinnosť byť 

zapísaný v Registri partnerov verejného sektora, Zhotoviteľ vyhlasuje, že jeho konečným 

užívateľom výhod zapísaným v Registri partnerov verejného sektora, rovnako ani 

konečným užívateľom výhod jeho subdodávateľa podľa Zákona o verejnom obstarávaní 

alebo subdodávateľa podľa Zákona o registri partnerov verejného sektora nie je osoba 
podľa § 11 ods. 1, písm. c) Zákona o verejnom obstarávaní.  

4.26 Účastníci dohody berú na vedomie, že v prípade ak bude časťou Diela dodanie 

Softwarových služieb, Zhotoviteľ je oprávnený a povinný previesť na Objednávateľa 

potrebnú nevýhradnú licenciu k dodanému softwaru. Cena za udelenie jednotlivej 
licencie je súčasťou ceny za poskytnutie jednotlivej Softwarovej služby. Pre vylúčenie 
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pochybnosti o sume zodpovedajúcej cene licencie bude cena licencie na účely Dohody a 

Jednotlivej zmluvy zodpovedať 10 % hodnoty poskytovanej Softwarovej služby. 
Objednávateľ musí získať licenciu v takom rozsahu, ktorý mu umožní riadne použitie 

Pyrotechnického zariadenie pri plnení jeho úloh, ktoré mu vyplývajú z právnych 

predpisov a medzinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná.  Konkrétny 

rozsah licencie bude súčasťou Jednotlivej zmluvy. 
 

Článok V 
Cena za Plnenia Zhotoviteľa 

5.1 Cena je stanovená dohodou Účastníkov dohody v súlade so zákonom Národnej rady 

Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon o cenách“) a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky  
č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách dohodou, ako cena konečná, a je 
uvedená v čl. II., bode 2.3 Dohody a štruktúrovaný rozpočet Ceny je uvedený v Prílohe 

č. 2 tejto Dohody. 
5.2 Maximálna Cena za Plnenia Zhotoviteľa (hodnota finančného limitu), ktoré môže byť 

uhradená Objednávateľom na základe Jednotlivých zmlúv v súlade s výsledkom 

Verejného obstarávania a s touto Dohodou je cena rovnajúca sa predpokladanej hodnote 

zákazky alebo celkovej cene uvedená v Prílohe č. 2 tejto Dohody, ak je táto vyššia ako 

predpokladaná hodnota zákazky, a to počas celej doby trvania Dohody.   
5.3 Ak je Zhotoviteľ platiteľom DPH, k fakturovanej Cene bude pripočítaná daň z pridanej 

hodnoty stanovená v súlade so všeobecnými záväznými právnymi predpismi platnými na 

území Slovenskej republiky v čase dodania Plnení Zhotoviteľa. Cena musí zahŕňať všetky 

ekonomicky oprávnené náklady Zhotoviteľa vynaložené v súvislosti s poskytnutím 

Plnení Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 1 tejto Dohody.   
5.4 V prípade, ak Zhotoviteľ nie je platiteľom DPH a počas trvania Dohody sa v zmysle 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov stane 

platiteľom DPH, Cena sa bude považovať za cenu vrátane DPH. Pre vylúčenie 

pochybností, zmena Ceny z tohto dôvodu nie je možná.  
5.5 Zálohové platby, preddavky, ani platba vopred sa neposkytujú. Úhrada Ceny sa uskutoční 

po riadnom a včasnom poskytnutí Plnení Zhotoviteľa Zhotoviteľom, formou prevodu na 
bankový účet Zhotoviteľa uvedený v čl. II., bode 2.3 Dohody. Bezhotovostný platobný 

styk sa uskutoční prostredníctvom finančného ústavu Objednávateľa na základe faktúry, 

ktorej splatnosť je dohodnutá v čl. II., bode 2.3 Dohody. Faktúra sa považuje za uhradenú 

dňom odpísania finančných prostriedkov z účtu Objednávateľa na účet Zhotoviteľa 
uvedený v čl. II., bode 2.3 Dohody. 

5.6 Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude kópia protokolu o poskytnutí Plnení Zhotoviteľa 

podľa čl. IV bod 4.10 Dohody.  
5.7 Faktúra musí spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 

Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra bude 

obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, Objednávateľ je oprávnený ju vrátiť na 
prepracovanie alebo doplnenie a Zhotoviteľ je povinný faktúru podľa charakteru 

nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť novú. V takomto prípade sa Objednávateľ 

nedostane do omeškania a nová lehota splatnosti takejto faktúry začne plynúť prevzatím 

nového, resp. upraveného daňového dokladu.  
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Článok VI 
Záručná doba a zodpovednosť za vady 

6.1 Zhotoviteľ poskytuje na Plnenia Zhotoviteľa záručnú dobu v dĺžke uvedenej v čl. II, bode 

2.3 Dohody a počas tejto doby sa zaväzuje zabezpečiť odstránenie všetkých vád 

poskytnutých Plnení Zhotoviteľa. Záručná doba začína plynúť dňom poskytnutia Plnení 

Zhotoviteľa Objednávateľovi podľa tejto Dohody. V prípade oprávnenej reklamácie sa 

záručná doba predlžuje o čas, počas ktorého bola vada odstraňovaná.  
6.2 Objednávateľ sa zaväzuje, že reklamáciu vady zo záruky Plnení Zhotoviteľa uplatní bez 

zbytočného odkladu po jej zistení, a to písomne,  ktorú zašle oprávnenej osobe 

Zhotoviteľa uvedenej v záhlaví Dohody.  
6.3 Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorú mu preukázateľne spôsobil 

v súvislosti s poskytovaním Plnení Zhotoviteľa definovaných v čl. II, bode 2.3 a Prílohe 

č. 1 Dohody.  
6.4 Zhotoviteľ nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi v dôsledku poskytnutia 

nepravdivej, zavádzajúcej alebo neúplnej informácie, dokumentov alebo akýchkoľvek 

iných podkladov poskytnutých Objednávateľom Zhotoviteľovi. 
6.5 Zhotoviteľ zodpovedá počas celej doby trvania tejto Dohody, ako aj počas záručnej doby 

uvedenej v čl. II, bode 2.3 a v Prílohe č. 1 tejto Dohody za vady Plnení Zhotoviteľa. Pri 
výskyte vady poskytnutých Plnení Zhotoviteľa Objednávateľ na ňu písomne upozorní 
Zhotoviteľa a Zhotoviteľ sa zaväzuje túto vadu na vlastné náklady odstrániť v lehote 
uvedenej v čl. II, bode 2.3 a v Prílohe č. 1 Dohody. V prípade ak nebude možné vadu 

odstrániť, alebo jej odstránenie by si vyžadovalo plnenie, ktoré by bolo vyššie ako 

hodnota poskytnutého Plnenia Zhotoviteľa, má Objednávateľ právo na zľavu z Ceny, a to 
až do výške 100 % hodnoty vadne poskytnutého Plnenia Zhotoviteľa. 

 
Článok VII 

Ostatné dojednania 
7.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať Objednávateľovi Plnenia Zhotoviteľa v dohodnutom 

rozsahu, kvalite, požadovaných technických parametrov a v dohodnutom termíne 

v zmysle špecifikácie uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody a Prílohe č. 1 Dohody.  
7.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že počas celého trvania Dohody bude disponovať všetkými 

oprávneniami, certifikátmi a ostatnými dokladmi potvrdzujúcimi jeho spôsobilosť, ktoré 

predložil pri Verejnom obstarávaní. Akúkoľvek zmenu v skutočnostiach podľa 

predchádzajúcej vety je povinný bezodkladne oznámiť oprávnenej osobe Objednávateľa.  
 

Článok VIII 
Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

8.1 Pre prípad nedodržania podmienok tejto Dohody dohodli Účastníci dohody nasledovné 

zmluvné pokuty a úroky z omeškania: 
a) za omeškanie Zhotoviteľa s poskytovaním Plnení Zhotoviteľa podľa čl. II, bodu 

2.3 Dohody je Objednávateľ oprávnený uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05 % z Ceny za Plnenie Zhotoviteľa s ktorou je v omeškaní, za 

každý, aj začatý deň omeškania, 
b) za omeškanie Zhotoviteľa s odstránením vady Plnenia Zhotoviteľa v lehote podľa 

čl. II., bodu 2.3 Dohody a v súlade s čl. VI Dohody je Objednávateľ oprávnený 

uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z Ceny za Plnenie 
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Zhotoviteľa, s odstraňovaním vád ktorej je v omeškaní, za každý, aj začatý deň 

omeškania, 
c) za omeškanie Objednávateľa s úhradou faktúry vzniká Zhotoviteľovi právo 

uplatniť si zákonný úrok z omeškania z nezaplatenej ceny za každý, aj začatý deň 

omeškania,  
d) v prípade nepravdivosti vyhlásení Zhotoviteľa, ktoré sú uvedené v čl. IV., bodoch 

4.20 a 4.25 Dohody, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú 

pokutu až do výšky 30.000,-- EUR (slovom tridsaťtisíc euro). Objednávateľ má 

právo uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety za každé jednotlivé 

porušenie Zhotoviteľovej povinnosti. 
8.2 Účastníci dohody vyhlasujú, že nepovažujú výšku zmluvných pokút za neprimeranú, ale 

ju považujú za zodpovedajúcu významu povinností, ktoré ochraňuje.  
8.3 Zaplatením zmluvnej pokuty Zhotoviteľom podľa bodu 8.1 tohto článku Dohody 

nezaniká nárok Objednávateľa na prípadnú náhradu škody, ktorá vznikla v príčinnej 

súvislosti s porušením zmluvnej povinnosti, za ktorú je uplatňovaná zmluvná pokuta. 
8.4 Nárok na zmluvnú pokutu nevzniká vtedy, ak sa preukáže, že omeškanie je spôsobené 

okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (vyššia moc). Zmluvnú pokutu zaplatí 

Zhotoviteľ Objednávateľovi v lehote tridsiatich (30) dní odo dňa doručenia faktúry do 

sídla Objednávateľa. Pre účely tejto Dohody sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré 

nie sú závislé od vôle alebo konania zmluvných strán, a ktoré nemôžu Účastníci dohody 
ani predvídať, ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, a to najmä  vojna, mobilizácia, 

povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény, pandémia. Oslobodenie od 
zodpovednosti za nesplnenie predmetu zmluvy trvá po dobu pôsobenia vyššej moci, 

najviac však dva (2) mesiace. Po uplynutí tejto doby sa Účastníci dohody dohodnú 

o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má Účastník dohody, ktorý sa odvolal na 
okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od Dohody. 

 
Článok IX 

Skončenie Dohody 
9.1 Účastníci dohody sa dohodli, že Dohodu je možné skončiť: 

a) písomnou dohodou Účastníkov dohody, a to dňom uvedeným v takejto dohode; 
v dohode o skončení Dohody sa súčasne upravia nároky Účastníkov dohody 
vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto Dohodou, 

b) písomným odstúpením od Dohody v prípade podstatného porušenia Dohody, 
c) písomnou výpoveďou v súlade s bodmi 9.6 – 9.7 tohto článku Dohody. 

 
9.2 Odstúpenie od Dohody sa uskutoční písomným oznámením odstupujúceho Účastníka 

dohody adresovaným druhému Účastníkovi dohody zároveň s uvedením dôvodu 

odstúpenia od Dohody a je účinné okamihom jeho doručenia druhému Účastníkovi 
dohody. V prípade pochybností sa má za to, že je odstúpenie doručené tretí (3.) deň po 

jeho odoslaní. Účastníci dohody sa dohodli, že odstúpenie od Dohody si budú vždy 

doručovať na adresu Účastníka dohody uvedenú v záhlaví tejto Dohody.  
9.3 Za podstatné porušenie Dohody sa považuje: 

a) omeškanie Zhotoviteľa s poskytnutím Plnení Zhotoviteľa oproti dohodnutému 

termínu poskytnutia Plnení Zhotoviteľa o viac ako dva (2) týždne bez uvedenia 

dôvodu, ktorý by omeškanie ospravedlňoval (vyššia moc), 
b) ak Cena bude fakturovaná v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto Dohode,   



11 
 

c) Zhotoviteľ poskytne Objednávateľovi Plnenia Zhotoviteľa v rozsahu a kvalite, 
ktoré sú v rozpore s Prílohou č. 1 Dohody a touto Dohodou,  

d) Objednávateľ je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako šesťdesiat (60) dní po 

lehote jej splatnosti, 
e) Zhotoviteľ poruší jeho povinnosti podľa čl. IV, bodov 4.17 až 4.25 tejto Dohody,  
f) Zhotoviteľ poruší povinnosť doplniť Výkonovú zábezpeku v prípade jej zníženia 

do dohodnutej výšky, pokiaľ sa Výkonová zábezpeka podľa tejto Dohody vyžaduje, 
g) budú zo strany Objednávateľa opakovane reklamované poskytnuté Plnenia 

Zhotoviteľa (viac ako trikrát, pričom nemusí ísť o rovnakú vadu) a reklamácia bude 

oprávnená 
h) porušenie povinností Poskytovateľa podľa bodu č. VII bod 7.2 Dohody.   

9.4 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody aj v prípade, ak: 
a) proti Zhotoviteľovi začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, 
b) Zhotoviteľ vstúpil do likvidácie, 
c) Zhotoviteľ koná v rozpore s touto Dohodou a/alebo všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými na území SR a na písomnú výzvu Objednávateľa toto 

konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni. 
9.5 Objednávateľ odstúpi od Dohody aj v prípade, ak:  

a) existuje dôvod na vylúčenie Zhotoviteľa pre nesplnenie podmienky účasti podľa § 

32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní alebo podľa § 40 ods. 8 Zákona 

o verejnom obstarávaní alebo existuje akýkoľvek iný dôvod na vylúčenie 

Zhotoviteľa stanovený Zákonom o verejnom obstarávaní, 
b) táto nemala byť uzatvorená s Zhotoviteľom v súvislosti so závažným porušením 

povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom 

rozhodol Súdny dvor Európskej únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej 

únie, 
c) Zhotoviteľ alebo jeho subdodávateľ nebol v čase uzatvorenia tejto Dohody zapísaný 

v Registri partnerov verejného sektora alebo bol vymazaný z Registra partnerov 

verejného sektora. 
9.6 Objednávateľ je oprávnený písomne vypovedať túto Dohodu aj bez uvedenia dôvodu 

s výpovednou dobou dva (2) mesiace. Výpovedná doba začína plynúť dňom 

nasledujúcim po dni doručenia písomnej výpovede druhému Účastníkovi dohody. 
9.7 Zhotoviteľ je oprávnený písomne vypovedať túto Dohodu z nasledujúcich dôvodov 

s výpovednou dobou šesť (6) mesiacov:  
a) Ak Objednávateľ neuhradil riadne doručenú a riadne vystavenú faktúru 

Zhotoviteľovi, ak je Objednávateľ v omeškaní dlhšie ako šesťdesiat (60) dní, alebo 
b) ak Objednávateľ neprevzal riadne poskytnuté Plnenia Zhotoviteľa v súlade s čl. II 

tejto Dohody.  
Výpovedná doba začína plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia písomnej výpovede 

druhému Účastníkovi dohody. 
9.8 Odstúpenie od Dohody má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka, pokiaľ sa Účastníci dohody písomne nedohodnú inak. 
9.9 Ukončením Dohody nie sú dotknuté ustanovenia týkajúce sa zodpovednosti za vady, 

sankcií, náhrady škody a ďalších ustanovení tejto Dohody, z ktorých povahy vyplýva, že 

majú byť zachované aj po ukončení Dohody.  
 

Článok X 
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Spoločné a záverečné ustanovenia 
10.1 Akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Dohodou 

druhému Účastníkovi dohody (každá z nich ďalej ako „Oznámenie“) musia byť:  
a) v písomnej podobe,  
b) doručené (i) osobne, (ii) poštou prvou triedou s uhradeným poštovným, (iii) 

kuriérom prostredníctvom kuriérskej spoločnosti alebo (iv) elektronickou poštou na 

adresy, ktoré budú oznámené v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.2 Oznámenie poskytované Objednávateľovi bude zaslané na adresu uvedenú v záhlaví 

Dohody alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Objednávateľ priebežne písomne 

oznámi Zhotoviteľovi v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.3 Oznámenie poskytované Zhotoviteľovi bude zaslané na adresu uvedenú v záhlaví 

Dohody alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Zhotoviteľ priebežne písomne oznámi 

Objednávateľovi v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.4 Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté: 

a) v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doručuje osobne 

alebo kuriérom; alebo 
b) v čase jeho doručenia, ale najneskôr v piaty (5.) deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 

doručuje ako poštová zásielka prvej triedy s uhradeným poštovným; alebo 
c) v čase jeho doručenia, ale najneskôr nasledujúci deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 

doručuje prostredníctvom elektronickej pošty. 
10.5 V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov 

alebo i spôsobu ich konania za Účastníka dohody, bankového spojenia alebo čísla účtu, 

oznámi Účastník dohody, ktorého sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou 

túto skutočnosť druhému Účastníkovi dohody Oznámením, a to bez zbytočného odkladu, 

inak povinný Účastník dohody zodpovedá za všetky škody z toho vyplývajúce alebo 

náklady, ktoré v tejto súvislosti musel vynaložiť druhý Účastník dohody.  
10.6 Táto Dohoda môže byť doplnená alebo zmenená v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky len písomnými 

a očíslovanými dodatkami, ktoré sa po podpísaní oboma Účastníkmi dohody stávajú 

neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody. Účastníci dohody sa ďalej dohodli, že v prípade 

zmeny Oprávnených osôb uvedených v Prílohe č. 4, túto skutočnosť oznámia druhému 

Účastníkovi dohody Oznámením podľa čl. X bod 10.1, a  nie je potrebné uzatvoriť 

dodatok k Dohode. 
10.7 Pokiaľ sa niektoré ustanovenie Dohody stane čiastočne alebo úplne neplatným alebo 

neúčinným, nebude to mať vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení tejto 

Dohody. Účastníci dohody sa v takomto prípade zaväzujú dohodou nahradiť také 

ustanovenie alebo jeho časť iným ustanovením, a to tak, aby hospodársky účel a význam 

tejto Dohody zostal v čo najväčšej miere zachovaný a aby nové ustanovenie zodpovedalo 

zamýšľanému účelu pôvodného ustanovenia tejto Dohody. 
10.8 V ostatných právach a povinnostiach touto Dohodou neupravených platia príslušné 

ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych 

predpisov platných na území Slovenskej republiky. Účastníci dohody jej podpisom berú 

na vedomie, že za pracovné dni sa pre účely Dohody považujú pracovné dni v Slovenskej 
republike. 
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10.9 Účastníci dohody sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia tejto Dohody budú 

riešiť najprv dohodou alebo zmierom. Ak nepríde k dohode, bude vec riešiť vecne 

a miestne príslušný súd Slovenskej republiky. 
10.10 Účastníci dohody vyhlasujú, že túto Dohodu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a za 

nápadne nevýhodných podmienok, prečítali ju, porozumeli jej a nemajú proti jej forme 

a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 
10.11 Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Účastníkmi dohody 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR. Zverejnenie Dohody v Centrálnom registri zmlúv zabezpečí 

Objednávateľ. 
10.12 Táto Dohoda je vyhotovená v elektronickej podobe s platnosťou originálu v súlade so 

zákonom č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej 

moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení 

neskorších predpisov a v súlade so zákonom č. 272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách 

pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. V prípade podpisu Dohody v listinnej podobe sa Dohoda 

vyhotovuje v troch (3) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z toho dve (2) pre 

Objednávateľa a jedna (1) pre Zhotoviteľa.  
10.13 Dohoda má nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade 

rozporov medzi ustanoveniami Dohody a jej príloh, majú prednosť ustanovenia uvedené 

v prílohách. 
• Príloha č. 1 – Opis predmetu zákazky, vlastný návrh plnenia 
• Príloha č. 2 – Štruktúrovaný rozpočet Ceny za Plnenia Zhotoviteľa 
• Príloha č. 3 – Zoznam subdodávateľov  
• Príloha č. 4 – Zoznam oprávnených osôb strán dohody 

 
 

 
V Bratislave, dňa     V Brne, dňa  

 
Za Objednávateľa:    Za Zhotoviteľa: 

 
 
 

.......................................................  ....................................................... 

                Ing. Peter Šesták                         Jan Hrabal   
   generálny riaditeľ Sekcie ekonomiky                            Martin Kohoutek 
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky   jednatelé 



Príloha - Časť 2 – Servis pyrotechnických robotov Telemax EVO PRO 

 

Opis predmetu zákazky- vlastný návrh plnenia 

 

Ľahký EOD robot Telemax EVO PRO 
Výrobca: 
TELEROB An AeroVironment Company  
Sídlo:   
Vogelsangstrasse 8, 73760 Ostfildern, Nemecko  

 

 
 
 
 

Servisná prehliadka základná 

Robot je funkčný, servis zahŕňa: 
Vizuálna kontrola, rozobratie, vyčistenie, nastavenie, overenie funkčnosti, meranie prevádzkových 
parametrov, zloženie a ďalšie potrebné činnosti. 
 
Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne:  
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o robotovi (výrobné číslo), 
miesto a čas servisu,  
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti robota, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne poškodených častí, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa prácu prevzal. 
 
Potvrdenie oprávnenosti vykonávať: 

• Oprávnenie vykonávať  servisné prehliadky a bežný servis vydané výrobcom. 
 
Oprávnenia a certifikáty preložiť v  sprievodnej dokumentácii k tejto cenovej ponuke. 
 

 
Servisná prehliadka a oprava nefunkčného robota 

Robot je nefunkčný, servis zahŕňa: 
 
Určenie miesta opravy. 
Doprava do miesta opravy. 
Rozobratie, zistenie poruchy, určenie druhov a množstva náhradných dielov.  
 
Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne: 
údaje o dodávateľovi servisu, 
 údaje o robotovi (výrobné číslo), 
miesto a čas servisu,  
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti prístroja alebo zariadenia, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne poškodených častí, určenie rozsahu a množstva náhradných 
dielov, 
určiť postup opravy a jej rozsah, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
technické údaje náhradných dielov a opis poruchy v rozsahu tak, aby bolo možne na základe nich obstarať 
dodávateľa opravy, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa prácu prevzal. 
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Servisná prehliadka rozšírená 
 

 

Robot je funkčný, rozšírenie základnej prehliadky 
zahŕňa: 

 

Vizuálna kontrola rozobratie, vyčistenie, nastavenie, 
overenie funkčnosti, meranie prevádzkových 
parametrov, zloženie a ďalšie potrebné činnosti 
vrátane upgradu softvéru robota a komunikačnej 
jednotky. 
 
Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne:  
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o robotovi ( výrobné číslo, 
miesto a čas servisu,  
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti robota, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne 
poškodených častí, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa 
prácu prevzal. 
 
Upgrade softvéru robota:  
Zahrňuje úplnú kompatibilitu s robotom bez narušenia 
jeho správnej činnosti.    
Od  dodávateľa sa vyžaduje predloženie dokumentu, 
zoznamu zmien vykonaného softvéru počas upgradu. 
Upgrade musí byť platný počas celej životnosti robota 
bez obmedzenia, ( napríklad na jeden rok). 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

Doplnkové služby 

 
 
Prvotný update softvéru robota v servisnom stredisku výrobcu. 

 
 

 
 
 
 
 

• Update softvéru robota Telemax EVO PRO (č. 1)  

• Update softvéru v komunikačnej jednotke (č. 2)  
Cena zahrnuje:  

• Doprava do servisného strediska výrobcu a späť 

• Upgrade robota 

• Kontrola správnej činnosti robota 

• Vystavení protokolu o vykonanom upgrade robota 
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Aktualizácia softvéru robota v mieste dislokácie robota u konečného zákazníka: 

 
 
 
 
 
 
 
 

• Update softvéru robota Telemax EVO PRO (č. 1)  

• Update softvéru v komunikačnej jednotke (č. 2)  
Cena zahrnuje:  

• Licenčný kľúč k upgradu softvéru  robota 

• Vykonanie upgradu softvéru  robota v mieste dislokácie. 

• Kontrola správnej činnosti robota po vykonanom upgradu softvéru  

• Vystavení záznamu o zmenách softvéry robota  

• Vystavení protokolu 

 
Ďalšie požiadavky: Vyplní dodávateľ 

(uvedie dĺžku poskytovanej záruky a či predkladá dokument 

oprávnenosti vykonávať servis a opravy) 
Minimálna záručná doba 6 mesiacov na opravy  Záruční doba na opravy se poskytuje v délce 6 

měsíců. 
 

Minimálna záručná doba 12 mesiacov na náhradné 
diely a komponenty  

Záruční doba na náhradní díly a komponenty se 
poskytuje v délce trvání 12 měsíců. 

Oprávnenie vykonávať servis a opravy od výrobcu. 
V rámci ponuky predložte  samostatný dokument.  
Pokiaľ ponuku predkladá výrobca dokument sa 
nepredkladá. 

Oprávnění na provádění servisu a oprav jsou 
uvedený v přílohách: Potvrzení od výrobce k 
provádění servisních zásahů: 
Certifikát k provádění servisních zásahů. 

Druh zmluvného vzťahu: Rámcová dohoda na dobu 48 mesiacov od dňa 
účinnosti alebo do vyčerpania zmluvného 
finančného limitu 

Miesto poskytovania servisu: 
 

Kriminalistický a expertízny ústav Policajného 
zboru, Sklabinská  1, Bratislava  
alebo podľa vzájomnej dohody medzi odberateľom 
a poskytovateľom. 

 

  



Príloha - Časť 2 – Servis pyrotechnických robotov Telemax EVO PRO 

 

Opravy: 
 

Dolné rameno robota: 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Dolní rameno: 

• Riadiaca doska RGS (č. 1) 

• Ochranný kryt kĺbu (č. 2) 

• Článok pro otáčania ramena MUAE ID33 (č. 3) 

• Riadiaca doska RTE (č. 4) 

• Spojovací materiál 

• Montáž 

• Demontáž 

• Kontrola 

Kĺb dolného ramena:  

• Riadiaca doska RUN (č. 5) 

• Riadiaca doska RUD (č. 6) 

• Kryt s konektorom (č. 7) 

• Článok MUAE ID32 (č. 8) 

• Demontáž 

• Montáž 

• Kontrola  
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Otočná veža robota: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Anténa GPS (č. 1) 

• Kryt antény GPS (č. 2)  

• Riadiaca jednotka RTU (č. 3) 

• Riadiaca jednotka GPS (č. 4)  

• Riadiaca jednotka FIF (č. 5) 

• Motor veže (č. 6)  

• Mikrofón dvojsmerného audio systému (č. 7)  

• Článok MUAE ID30 – otáčanie veže (č. 8) 

• Demontáž 

• Montáž 

• Kontrola 
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Čeľuste robota: 

 
 
 
 
 
 

• Vložky čeľustí (č. 1) 

• Čeľusť ľavá strana (č. 2) 

• Čeľusť pravá strana (č. 3) 

• Doska LBZ (č. 4)  

• Čeľusťová kamera (č. 5) 

• Filter čeľusťovej kamery  (č. 6) 

• Riadiaca doska RGE (č. 7) 

• Demontáž 

• Montáž  

• Kontrola  
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Podvozok robota: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Konektor pro připojení baterie/í robota (č. 1) 

• Držiak pre upevnenie nástrojov (č. 2) 

• Napínací svorky pro elektroniku (č. 3) 

• Riadiaca jednotka Ethernet  

• Hlavná riadiaca elektronika vrátene krytu (č. 4)  

• Doska MB (č. 5) 

• Chladič elektronického vybavení (č. 6) 

• Riadiaca jednotka EFUS CPU (č. 7) 

• Doska PM (č. 8) 

• Motor včetně elektroniky pro pásový podvozok (č. 9)  

• Doska FUB (č. 10) 

• Predná pojazdová kamera (č. 11) 

• Demontáž 

• Montáž  

• Kontrola  
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Ovládací panel robota: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• Ľavý joystick s platformou vrátene tlačidiel (č. 1) 

• Pravý joystick s platformou vrátene tlačidiel (č. 2) 

• Dotyková obrazovka (č. 3) 

• Slnečná  clona (č. 4) 

• Mechanizmus pro nastavení sklonu ovládacieho panelu (č. 5) 

• Demontáž 

• Montáž 

• Kontrola 
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Box s elektronickým vybavením a napájaním / nabíjaním: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• IP Mesh rádiový systém vrátane antén (č. 1) 

• Výsuvný stožiar pro upevnenie anténneho systému IP Mesh (č. 2) 

• Batéria BB2590 (č. 3) 
       Box s elektronickým vybavením a napájaním/nabíjaním (č. 4): 

• Riadiaca jednotka Ethernet  

• Riadiaca jednotka LWL – optický kábel  

• Riadiaca jednotka CUB-T 

• Napájacie/Nabíjaciw rozhraní  

• Krytky konektorov (č. 5) 

• Demontáž 

• Montáž 

• Kontrola                         

 

 

 

 

 

 

  

 



 Časť 2 – Servis pyrotechnických robotov Telemax EVO PRO Príloha č.2

P. č. Popis 
Predpokladaný 

počet  ks

Jednotková 

cena v € bez 

DPH

Celková cena 

v € bez DPH

2.

  2.1 Servisná prehliadka základná 12 1 800,00 21 600,00

  2.2 Servisná prehliadka rozšírená (rozšírenie základnej prehliadky) 6 3 300,00 19 800,00

  2.3 Servisná prehliadka a oprava nefunkčného robota 1 6 280,00 6 280,00

Doplnkové služby 

2.4 Prvotný (jednorazový) poplatok za upgrade softvéru robota u výrobcu 3 6 792,00 20 376,00

2.5 Upgrade softvéru robota v mieste dislokácie konečného užívateľa 1 1 928,00 1 928,00

Opravy 

2.6 Dolné rameno robota 1 46 000,00 46 000,00

2.7 Otočná veža robota 1 62 000,00 62 000,00

2.8 Čeľusti robota 1 31 000,00 31 000,00

2.9 Podvozok robota 1 94 000,00 94 000,00

2.10 Ovládací panel robota 1 19 000,00 19 000,00

2.11 Box s elektrickým vybavením, napájanie, nabíjanie 1 46 000,00 46 000,00

367 984,00

Percentuálna sadzba 23 % a výška DPH 84 636,32

452 620,32

Pozn. K bodom 2.6 - 2.11

Uchádzač uvedie max. cenu za opravu celej časti robota v zmysle opisu predmetu zákazky uvedenom v prílohe č.1 - časť 2

V prípade dielčej opravy bude cena fakturovaná na základe objednávky v zodpovedajúcom rozsahu opravy 

podľa bodu 4.7 Rámcovej dohody.

Cena celkom za poskytnuté služby za obdobie 48 mesiacov  bez DPH

Cena celkom za poskytnuté služby za obdobie 48 mesiacov  s DPH

ŠTRUKTUROVANÝ ROZPOČET

Servis pyrotechnických robotov Telemax EVO PRO Do ceny servisnej prehliadky je potrebné zahrnúť všetky náklady spojené so servisom 

napríklad náklady na dopravu robota alebo technika, cestovné náhrady, spotrebný materiál, pravidelne meniace sa súčiastky ako napríklad 

tesnenia, prašnice alebo iné segmenty, spony a podobne, clo, kurzový prepočet atď.



 
 

PRÍLOHA Č. 3 
ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

 
 
 

 

 

 

Por. číslo Identifikácia 

navrhnutého 

subdodávateľa 

(obchodné meno, sídlo, 

IČO) 

Identifikácia 

príslušného plnenia 
Rozsah plnenia 
vyjadrený sumou 

Meno, priezvisko, 
dátum narodenia, 

adresa pobytu osoby 
oprávnenej konať za 

subdodávateľa 

     

     

     

     

     

     

 

 
 

 
 
 
 
 

 



PRÍLOHA Č. 4 
ZOZNAM OPRÁVNENÝCH OSÔB STRÁN DOHODY 

 
 

 

 

Por. 
číslo 

 

Meno, priezvisko, titul 

 

Telefónne číslo 

 

Mail 

 

Poznámka 

1. Jaroslav Horník, Ing.    

 

jaroslav.hornik@minv.sk  Kriminalistický a 

expertízny ústav 

PZ 

2. Tomáš Marcinko, Ing.   

 

tomas.marcinko@minv.sk  Kriminalistický a 

expertízny ústav 

PZ 

3. Jan Hrabal, CEO  jan.hrabal@nides.cz 

 

NIDES s.r.o. 

Tuřanka 1222/115, 

Slatina 627 00 

Brno, Česká 

republika 

4. Martin Kohoutek, CEO  kohoutek@nides.cz 

 

NIDES s.r.o. 

Tuřanka 1222/115, 

Slatina 627 00 

Brno, Česká 

republika 

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 

mailto:jaroslav.hornik@minv.sk
mailto:tomas.marcinko@minv.sk
mailto:jan.hrabal@nides.cz
mailto:kohoutek@nides.cz
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RÁMCOVÁ DOHODA O DIELO  
č. SVO-RVO3-2025/000689-029  

na dodanie servisu pyrotechnických robotov ZEUS – pre Časť 3 
uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“), § 83 zákona č. 343/2015  Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“) a § 65 a nasledujúcich zákona č. 185/2015 Z. z. 

Autorský zákon v znení  neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“) 
(ďalej len „Dohoda“) 

 
 

Účastníci Dohody 
Objednávateľ:  
Názov:                                                             Slovenská republika v zastúpení 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 
Sídlo: Pribinova 2, 812 72 Bratislava, Slovenská 

republika 
Zastúpený:                                       Patrik Krauspe, štátny tajomník Ministerstva 

vnútra Slovenskej Republiky, na základe 

plnej moci č. p. SL-OPS-2023/005305-437 
IČO: 00 151 866 
DIČ: 
IČ DPH: 

2020571520 
SK2020571520 (registrácia podľa § 7 zákona 

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v 

znení neskorších predpisov) 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu:  
BIC/SWIFT kód:     
Webové sídlo (URL): 
Tel. kontakt: 
E-mail: 

http://www.minv.sk/ 
 

 
(ďalej len „Objednávateľ“)  

 
  a 
 
Zhotoviteľ:  
Názov:                                                             PYRA spol. s r.o. 
Sídlo/Miesto podnikania: Vajnorská 103, 831 04 Bratislava 
Zastúpený: Ján Appel, konateľ 
IČO: 31 396 623 
DIČ: 
IČ DPH (ak je pridelené): 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu: 
BIC/SWIFT kód:  
Webové sídlo (URL):  
Tel. kontakt:  

2020330510  
SK2020330510  

  
 

  
https://www.pyra.eu 

 
E-mail:  
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Zápis: v Obchodnom registri Mestského súdu 

Bratislava III. oddiel: sro, vložka č.: 9078/B  
(ďalej len „Zhotoviteľ“)  
(Objednávateľ a Zhotoviteľ spoločne ďalej len „Účastníci dohody“ a jednotlivo len 
„Účastník dohody“) 
 

 
Článok I 

Úvodné ustanovenia  
 
1.1 Objednávateľ uskutočnil verejnú súťaž uverejnenú vo Vestníku verejného obstarávania 

č. 109/2025 zo dňa 03.06.2025 pod značkou 09109-MSS na predmet zákazky „Servis 
a údržba pyrotechnického vybavenia“, pričom predmet zákazky je rozdelený na: 
- Časť 1 – Servis pyrotechnických robotov TEODOR EVO; 
- Časť 2 – Servis pyrotechnických robotov Telemax EVO PRO; 
- Časť 3 – Servis pyrotechnických robotov ZUES; 
- Časť 4 – Servis delaboračných zariadení MOZ-02M; 
- Časť 5 – Servis rušiaceho zariadenia URC STAR MANPACK C verzia MOB 2016; 

(spolu ďalej len Verejné obstarávanie“).  
1.2 Výsledkom Verejného obstarávania je výber úspešného uchádzača – Zhotoviteľa, s 

ktorým je uzatvorená táto Dohoda. 

 
Článok II 

Predmet  Dohody 
2.1 Predmetom tejto Dohody je záväzok Zhotoviteľa, že za podmienok dohodnutých v tejto 

Dohode, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť vykoná Objednávateľovi činnosti, 

výsledkom ktorých bude predovšetkým servis, údržba a dodanie novej verzie 
existujúceho softwarového vybavenia alebo nového softwarového vybavenia na 

pyrotechnických zariadeniach (ďalej len „Pyrotechnické zariadenia“), tak ako sú 

definované v Prílohe č. 1 Dohody (spolu ďalej len „Dielo“). Zhotoviteľ v rámci realizácie 

Diela bude vykonávať predovšetkým servisné, opravárenské, diagnostické, revízne 

výkony a úkony údržby, ktoré budú spočívať predovšetkým: 
a) Servisné úkony a úkony údržby (ďalej ako „Servisné služby“); 
b) Opravárenské služby, ktoré spočívajú v oprave alebo výmene dielov na 

Pyrotechnických zariadeniach (spolu ďalej ako „Opravy“); 
c) dodanie novej verzie existujúceho software Pyrotechnického zariadenia alebo 

dodanie nového software Pyrotechnického zariadenia (ďalej len „Softwarové 

služby“); 
d) vypracovaní návrhov na Servisné služby, Opravy alebo Softwarové služby pre 

Objednávateľa; 
e) preprava Pyrotechnických zariadení z priestorov Objednávateľa do priestorov, 

v ktorých bude Zhotoviteľ svoje výkony realizovať (spravidla priestory výrobcu 

Pyrotechnického zariadenia); 
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f) vypracovanie potrebnej dokumentácie slúžiacej pre zhotovenie Diela. 
(spolu ďalej ako „Plnenia Zhotoviteľa“) 
 Cena všetkých Plnení Zhotoviteľa musí byť v súlade s jej štruktúrovaným rozpočtom 

uvedeným v Prílohe č. 2 tejto Dohody.  
2.2 Účelom tejto Dohody je stanoviť práva a povinnosti Účastníkov dohody  a štandardné 

podmienky obchodného vzťahu medzi Účastníkmi dohody, ktoré sa budú aplikovať na 

čiastkové zmluvy o Dielo, ktoré budú Účastníci dohody uzatvárať výhradne na žiadosť 

Objednávateľa vo forme písomných objednávok vystavených Objednávateľom (ďalej len 

„Objednávka“) a potvrdených Zhotoviteľom (každá z takýchto obojstranne potvrdených 

Objednávok ďalej len ako „Jednotlivá zmluva“).  
2.3 Predmetom tejto  Dohody je poskytovanie Plnení Zhotoviteľa podľa špecifikácie: 

Špecifikácia Plnení Zhotoviteľa: 

Vykonanie Diela spočívajúce v jednotlivých Plneniach Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 1 

– opis predmetu zákazky.  

Lehota na 
poskytnutie 
Plnení 

Zhotoviteľa: 

Zhotoviteľ je povinný poskytnúť Plnenia Zhotoviteľa v čase 

podľa Jednotlivej zmluvy. 

Lehota na 
potvrdenie 
Objednávky: 

Zhotoviteľ je povinný v lehote 5 pracovných dní písomne 

potvrdiť prijatie Objednávky. 

Miesto 
poskytovania 
Plnení 

Zhotoviteľa:   

Zoznam miest poskytovania Plnení Zhotoviteľa je uvedený 

v Prílohe č. 1. Konkrétne, miesto poskytovania Plnení 

Zhotoviteľa bude uvedené v Jednotlivej zmluve.  

Cena za Plnenia 
Zhotoviteľa bez 
DPH: 

464 640,42 EUR bez DPH (ďalej len „Cena“) 
Cena za jednotlivé Plnenia Zhotoviteľa je uvedená v Prílohe č. 2 
Daň z pridanej hodnoty bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa 

platných právnych predpisov.  

Bankový účet 

Zhotoviteľa:  
  

 
  

Splatnosť 

faktúry:  
30 dní odo dňa doručenia riadne vystavenej a úplnej faktúry 

Objednávateľovi. 

Záručná doba:  podľa Prílohy č. 1  

Lehota na 
odstránenie vady 
v záručnej dobe: 

30 dní odo dňa uplatnenia reklamácie 
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Špecifikácia Plnení Zhotoviteľa: 
Doba trvania 
Dohody:  

48 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti alebo do 
vyčerpania finančného limitu 483 413,47 EUR bez DPH (podľa 

čl. V bod 5.2 Dohody), podľa toho, ktorá skutočnosť nastane 

skôr. 
 
2.4 Účastníci dohody sa dohodli, že ustanovenia tejto Dohody nemožno vykladať ako 

povinnosť Objednávateľa objednať si u Zhotoviteľa predpokladané množstvo Plnení 

Zhotoviteľa uvedené v Prílohe č. 1 Dohody v celom rozsahu. Predpokladané množstvo 

Plnení Zhotoviteľa uvedené v tejto Dohode nie je pre Objednávateľa záväzné. Skutočne 

objednané množstvo Plnení Zhotoviteľa počas trvania tejto Dohody môže byť nižšie ako 

predpokladaný objem Plnení Zhotoviteľa  a Objednávateľ si vyhradzuje právo 

neobjednať Plnenia Zhotoviteľa, resp. právo objednať jednotlivé Plnenia Zhotoviteľa vo 
vyššom množstve tak, aby bol zachovaný maximálny finančný limit podľa čl. V, bodu 
5.2 Dohody. Zhotoviteľ má nárok na odplatu len za skutočne poskytnuté 
a Objednávateľom prijaté množstvo Plnení Zhotoviteľa.  

2.5 Ak je Účastníkmi dohody definovaný pojem ako zmluvná skratka, pri definícii ktorého 

bolo použité veľké začiatočné písmeno, účelom zavedenia zmluvnej skratky je lepšia 

orientácia v texte Dohody a pojem má rovnaký význam aj v prípade, ak je uvedený 

s malým začiatočným písmenom z dôvodu chyby v písaní, ak z kontextu obsahu 
ustanovenia Dohody nevyplýva inak. Ak z obsahu a kontextu ustanovenia Dohody 
nevyplýva iné, zmluvné skratky uvedené a v jednotnom alebo množnom čísle majú 

rovnaký význam. 
 

Článok III 
Doba trvania Dohody  

3.1 Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie uvedené v čl. II, bode 2.3 Dohody.   
3.2 Plnenia Zhotoviteľa bude Zhotoviteľ poskytovať Objednávateľovi priebežne, počas doby 

trvania Dohody, a to na základe Jednotlivých zmlúv.  
 

Článok IV 
Dodacie podmienky 

4.1 Objednávateľ vyzve Zhotoviteľa na poskytnutie Plnení Zhotoviteľa prostredníctvom 

Objednávky, ktorá je pre Objednávateľa záväzná.  
4.2 Účastníci dohody sa dohodli na písomnom zadávaní Objednávok, pričom osobami 

zodpovednými za doručovanie a prijímanie Objednávok sú oprávnené osoby uvedené 

v Príloha č. 4  Dohody. Kópiu zaslanej objednávky oprávnená osoba Objednávateľa zašle 

oprávnenej osobe Zhotoviteľa prostredníctvom e-mailu najneskôr najbližší pracovný deň 

po tom, ako bola Objednávka odoslaná.  
4.3 Objednávateľ zašle Objednávku Zhotoviteľovi s určením popisu konkrétneho Plnenia 

Zhotoviteľa, lehoty dodania a miesta dodania podľa čl. II, bodu 2.3 Dohody.  
4.4 Zhotoviteľ je povinný v lehote uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody písomne potvrdiť 

prijatie Objednávky, a to tak, že Zhotoviteľom podpísanú Objednávku vytlačí a označí 

dátumom prijatia, odtlačkom pečiatky a podpisom, následne zašle takto potvrdenú 
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Objednávku oprávnenej osobe Objednávateľa. Kópiu potvrdenej Objednávky oprávnená 

osoba Zhotoviteľa najneskôr nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní oprávnenej osobe 

Objednávateľa zašle elektronicky bežným e-mailom vo forme naskenovaného 

dokumentu na e-mailovú adresu kontaktnej osoby Objednávateľa. Doručením písomne 
potvrdenej Objednávky je uzatvorená Jednotlivá zmluva.  

4.5 Zhotoviteľ nie je oprávnený odmietnuť potvrdenie Objednávky, ak táto bola zaslaná v 

zmysle tejto Dohody. 
4.6 Účastníci dohody sa dohodli, že v prípade, ak Zhotoviteľ nepotvrdí Objednávku v lehote 

uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody a v súlade s bodom 4.4 tohto článku Dohody, ani v 
tejto lehote Objednávku neodmietne, bude sa táto považovať za Zhotoviteľom potvrdenú 

(akceptovanú). Zo závažných prevádzkových dôvodov (napríklad dlhodobý nedostatok 

náhradných dielov, prechodný nedostatok kvalifikovaného personálu na strane 

Zhotoviteľa a podobne) môže Zhotoviteľ požiadať Objednávateľa o zrušenie 

Objednávky. Objednávateľ nie je povinný tejto žiadosti vyhovieť. Zhotoviteľ je v žiadosti 

o zrušenie Objednávky povinný navrhnúť aj prvý možný termín, kedy je schopný riadne 

poskytnúť Objednávateľovi ním požadované Plnenia Zhotoviteľa v Objednávke. 

Objednávateľ je povinný na Zhotoviteľovu žiadosť o zrušenie Objednávky odpovedať 

v lehote piatich pracovných dní odo dňa, kedy mu bola doručená. V čase od zaslania 

žiadosti o zrušenie Objednávky do prevzatia odpovede Objednávateľa nie je Zhotoviteľ 
v omeškaní s poskytnutím Plnení Zhotoviteľa. V prípade, ak Objednávateľ nebude 

súhlasiť so Zhotoviteľovou žiadosťou o zrušenie Objednávky, dochádza doručením jeho 

zamietavého stanoviska Zhotoviteľovi k uzavretiu Jednotlivej zmluvy, a Zhotoviteľ je 
povinný plniť na základe Objednávky, alebo tej časti, so zrušením ktorej Objednávateľ 

nesúhlasil. 
4.7 Potvrdením Objednávky sa Zhotoviteľ zaväzuje dodať Plnenia Zhotoviteľa v termíne a v 

rozsahu danom Jednotlivou zmluvou. V prípade, ak pri poskytovaní Služby vyplynie 

potreba Opravy, spočívajúca vo výmene náhradného dielu, Poskytovateľ na túto 

skutočnosť Objednávateľa písomne upozorní. Spolu s upozornením zašle 

Objednávateľovi predpokladanú cenu za vykonanie Opravy. Poskytovateľ môže takúto 

Opravu vykonať až po predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa. Poskytovateľ 

sa zaväzuje, že cena náhradných dielov dodaných v rámci Opravy neprekročí cenu 

náhradných dielov, za ktoré výrobca Pyrotechnického zariadenia takýto diel poskytuje na 

trhu v čase vykonania Opravy. 
4.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytovať Plnenia Zhotoviteľa v kvalite podľa Prílohy č. 1 

Dohody v súlade s jej ustanoveniami, v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými na území Slovenskej republiky, podľa ktorých sa poskytovanie Plnení 

Zhotoviteľa spravuje, a podľa pokynov Objednávateľa, v súlade so záujmami 

Objednávateľa, ktoré sú mu známe, alebo ktoré mu vzhľadom na okolnosti pri vynaložení 

všetkej odbornej starostlivosti mali byť známe, resp. ktoré mal Zhotoviteľ poznať 

v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území 

Slovenskej republiky.  
4.9 Dátum poskytnutia Plnení Zhotoviteľa oznámi Zhotoviteľ písomne alebo elektronicky 

Objednávateľovi najneskôr dva (2) pracovné dni vopred. Dátum poskytnutia Plnení 

Zhotoviteľa musí byť elektronicky odsúhlasený Objednávateľom. Účastníci dohody berú 

na vedomie, že niektoré Plnenia Zhotoviteľa môžu byť vykonané len v priestoroch 
výrobcu Pyrotechnického zariadenia. V takomto prípade oznámi Zhotoviteľ túto 

skutočnosť Objednávateľovi bezodkladne po tom, ako mu bola doručená Objednávka. 

Objednávateľ následne upraví svoju Objednávku podľa oznámenia Zhotoviteľa. Takto 

upravená Objednávka sa považuje za novú Objednávku, ktorá v celom rozsahu nahrádza 
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predchádzajúcu. Účastníci dohody sú povinní poskytnúť si všetku potrebnú súčinnosť 

potrebnú pre prepravu Pyrotechnického zariadenia. O prevzatí Pyrotechnického 

zariadenia spíšu Účastníci dohody písomný protokol, ktorého obsahom bude 

predovšetkým dátum a čas jeho vyhotovenia, popis stavu Pyrotechnického zariadenia, 
podpisy Oprávnených osôb Účastníkov dohody, prípadne fotodokumentácia 

zachytávajúca stav Pyrotechnického zariadenia (napr. jeho poškodenia). Zhotoviteľ je 

zodpovedný za škodu na Pyrotechnickom zariadení v čase od jeho prevzatia do jeho 
vrátanie Objednávateľovi.  Zhotoviteľ je však povinný zachovať lehotu poskytnutia 

Plnení Zhotoviteľa podľa čl. II, bodu 2.3 Dohody bez ohľadu na miesto poskytnutia 

Plnení Zhotoviteľa.  
4.10 Prevzatie Plnení Zhotoviteľa sa uskutoční na základe písomného protokolu podpísaného 

oprávnenými zástupcami oboch Účastníkov dohody, ktorý musí obsahovať všetky 

skutočnosti uvedené v Prílohe č. 1 Dohody. 
4.11 Zhotoviteľ sa zaväzuje Objednávateľa bez zbytočného odkladu písomne informovať 

o všetkých okolnostiach dôležitých pre riadne a včasné poskytovanie Plnení Zhotoviteľa, 
t. j. bezprostredne potom, ako sa o nich dozvedel, a všetkých okolnostiach, ktoré môžu 

mať vplyv na zmenu, doplnenie alebo udelenie pokynov Objednávateľa voči 

Zhotoviteľovi. 
4.12 Zhotoviteľ sa môže odchýliť od pokynov Objednávateľa len vtedy, ak je to nevyhnutné 

pre záujmy Objednávateľa, a keď si Zhotoviteľ nemôže včas zabezpečiť predchádzajúci 

súhlas Objednávateľa. V takomto prípade je Zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu 

informovať Objednávateľa o týchto skutočnostiach. 
4.13 Zhotoviteľ sa zaväzuje písomne upozorniť Objednávateľa na nesprávnosť (vrátane 

rozporu so všeobecne záväznými právnym predpismi platnými na území Slovenskej 
republiky) ním navrhovaného postupu, podkladov alebo iných pokynov týkajúcich sa 

Plnení Zhotoviteľa špecifikovaných v Prílohe č. 1 Dohody bezodkladne, najneskôr do 

troch (3) dní potom, ako sa dozvedel o tomto postupe, pokynoch alebo po doručení 

takýchto dokumentov. V prípade, že si Zhotoviteľ nesplní túto svoju povinnosť, 

zodpovedá za škodu tým spôsobenú. V prípade, ak Objednávateľ trvá napriek 

upozorneniu Zhotoviteľa na ním navrhnutom postupe, podkladoch alebo pokynoch, je 
Zhotoviteľ povinný postupovať podľa pokynov Objednávateľa, pričom však Zhotoviteľ 

nezodpovedá za akúkoľvek škodu, ktorá v tomto prípade vznikne. 
4.14 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytovať Plnenia Zhotoviteľa definované v Prílohe č. 1 Dohody 

okrem prípadov, kedy tieto nemôže poskytnúť z dôvodov spočívajúcich na strane 

Objednávateľa.  
4.15 Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách 

alebo skutočnostiach týkajúcich sa Objednávateľa a jeho činnosti, ktoré Objednávateľ 

sprístupní Zhotoviteľovi v rámci predzmluvných rokovaní a pri poskytovaní Plnení 

Zhotoviteľa (ďalej len „Dôverné informácie”). Za dôverné informácie sa pre účely 

Dohody považujú informácie, ktoré sú takto Objednávateľom výslovne označené, alebo 

sú takto označené príslušným právnym predpisom, alebo z ich povahy vyplýva, že ich za 

takéto Objednávateľ považuje. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že použije dôverné informácie 

výhradne na účely poskytovania Plnení Zhotoviteľa definovaných v Prílohe č. 1 Dohody. 
4.16 V Prílohe č. 3 tejto Dohody sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch 

Zhotoviteľa, ktorí sú známi v čase uzatvárania tejto Dohody, údaje podielu subdodávky 
a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia. 
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4.17 Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi oznámiť akúkoľvek zmenu údajov 

u subdodávateľov uvedených v Prílohe č. 3 Dohody, a to bezodkladne po tom, ako sa 
o tejto skutočnosti dozvie.  

4.18 V prípade zmeny subdodávateľa je Zhotoviteľ povinný najneskôr do piatich (5) 

pracovných dní odo dňa zmeny subdodávateľa predložiť/zaslať Objednávateľovi 

informácie o novom subdodávateľovi v rozsahu údajov podľa bodu 4.16 tohto článku 

Dohody a predmety príslušných subdodávok. Pri výbere subdodávateľa musí Zhotoviteľ 
postupovať tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o 
subdodávke boli primerané jeho kvalite a cene. 

4.19 Zhotoviteľ je zároveň povinný zabezpečiť, aby každý existujúci, ako aj noví 
subdodávatelia  boli vybraní tak, aby spĺňali rovnaké podmienky vyžadované od 

subdodávateľov vo verejnom obstarávaní, pričom tieto podmienky je Zhotoviteľ 

kedykoľvek na žiadosť Objednávateľa bezodkladne preukázať. V prípade, ak 

Objednávateľ písomne odsúhlasí zmenu subdodávateľa, nevyžaduje sa uzatvorenie 

dodatku k tejto Dohode. 
4.20 Zhotoviteľ vyhlasuje, že v čase uzatvorenia Dohody je zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 

sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon o registri partnerov verejného sektora“ a „Register partnerov verejného 

sektora“), pokiaľ sa ho povinnosť zápisu do Registra partnerov verejného sektora týka. 

Ak sa na strane Zhotoviteľa ako Účastníka dohody podieľa skupina dodávateľov podľa § 

37 Zákona o verejnom obstarávaní, má každý člen tejto skupiny dodávateľov povinnosť 

byť zapísaný v Registri partnerov verejného sektora.  
4.21 Subdodávateľ alebo subdodávateľ podľa osobitného predpisu, ktorý podľa § 11 ods. 1 

Zákona o verejnom obstarávaní má povinnosť zapisovať sa do Registra partnerov 
verejného sektora, musí byť zapísaný v Registri partnerov verejného sektora, a to 
najneskôr v čase poskytnutia svojho plnenia Zhotoviteľovi.  

4.22 Povinnosti Zhotoviteľa vrátane pravidiel výberu subdodávateľa platia aj pri zmene 

subdodávateľa počas doby platnosti tejto Dohody. 
4.23 Zhotoviteľ zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby 

plnenie realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Zhotoviteľ zodpovedá za 

odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa ako aj za výsledok plnenia vykonaného 

na základe zmluvy o subdodávke. 
4.24 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi všetku súčinnosť nevyhnutnú na 

plnenie tejto Dohody. 
4.25 V prípade, že Zhotoviteľ, jeho subdodávateľ podľa Zákona o verejnom obstarávaní  alebo 

subdodávateľ podľa Zákona o registri partnerov verejného sektora,  má povinnosť byť 

zapísaný v Registri partnerov verejného sektora, Zhotoviteľ vyhlasuje, že jeho konečným 

užívateľom výhod zapísaným v Registri partnerov verejného sektora, rovnako ani 

konečným užívateľom výhod jeho subdodávateľa podľa Zákona o verejnom obstarávaní 

alebo subdodávateľa podľa Zákona o registri partnerov verejného sektora nie je osoba 
podľa § 11 ods. 1, písm. c) Zákona o verejnom obstarávaní.  

4.26 Účastníci dohody berú na vedomie, že v prípade ak bude časťou Diela dodanie 

Softwarových služieb, Zhotoviteľ je oprávnený a povinný previesť na Objednávateľa 

potrebnú nevýhradnú licenciu k dodanému softwaru. Cena za udelenie jednotlivej 
licencie je súčasťou ceny za poskytnutie jednotlivej Softwarovej služby. Pre vylúčenie 



8 
 

pochybnosti o sume zodpovedajúcej cene licencie bude cena licencie na účely Dohody a 

Jednotlivej zmluvy zodpovedať 10 % hodnoty poskytovanej Softwarovej služby. 
Objednávateľ musí získať licenciu v takom rozsahu, ktorý mu umožní riadne použitie 

Pyrotechnického zariadenia pri plnení jeho úloh, ktoré mu vyplývajú z právnych 

predpisov a medzinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná.  Konkrétny 

rozsah licencie bude súčasťou Jednotlivej zmluvy. 
 

Článok V 
Cena za Plnenia Zhotoviteľa 

5.1 Cena je stanovená dohodou Účastníkov dohody v súlade so zákonom Národnej rady 

Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon o cenách“) a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky  
č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách dohodou, ako cena konečná, a je 
uvedená v čl. II., bode 2.3 Dohody a štruktúrovaný rozpočet Ceny je uvedený v Prílohe 

č. 2 tejto Dohody. 
5.2 Maximálna Cena za Plnenia Zhotoviteľa (hodnota finančného limitu), ktoré môže byť 

uhradená Objednávateľom na základe Jednotlivých zmlúv v súlade s výsledkom 

Verejného obstarávania a s touto Dohodou je cena rovnajúca sa predpokladanej hodnote 

zákazky alebo celkovej cene uvedená v Prílohe č. 2 tejto Dohody, ak je táto vyššia ako 

predpokladaná hodnota zákazky, a to počas celej doby trvania Dohody.   
5.3 Ak je Zhotoviteľ platiteľom DPH, k fakturovanej Cene bude pripočítaná daň z pridanej 

hodnoty stanovená v súlade so všeobecnými záväznými právnymi predpismi platnými na 

území Slovenskej republiky v čase dodania Plnení Zhotoviteľa. Cena musí zahŕňať všetky 

ekonomicky oprávnené náklady Zhotoviteľa vynaložené v súvislosti s poskytnutím 

Plnení Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 1 tejto Dohody.   
5.4 V prípade, ak Zhotoviteľ nie je platiteľom DPH a počas trvania Dohody sa v zmysle 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov stane 

platiteľom DPH, Cena sa bude považovať za cenu vrátane DPH. Pre vylúčenie 

pochybností, zmena Ceny z tohto dôvodu nie je možná.  
5.5 Zálohové platby, preddavky, ani platba vopred sa neposkytujú. Úhrada Ceny sa uskutoční 

po riadnom a včasnom poskytnutí Plnení Zhotoviteľa Zhotoviteľom, formou prevodu na 
bankový účet Zhotoviteľa uvedený v čl. II., bode 2.3 Dohody. Bezhotovostný platobný 

styk sa uskutoční prostredníctvom finančného ústavu Objednávateľa na základe faktúry, 

ktorej splatnosť je dohodnutá v čl. II., bode 2.3 Dohody. Faktúra sa považuje za uhradenú 

dňom odpísania finančných prostriedkov z účtu Objednávateľa na účet Zhotoviteľa 
uvedený v čl. II., bode 2.3 Dohody. 

5.6 Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude kópia protokolu o poskytnutí Plnení Zhotoviteľa 

podľa čl. IV bod 4.10 Dohody.  
5.7 Faktúra musí spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 

Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra bude 

obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, Objednávateľ je oprávnený ju vrátiť na 
prepracovanie alebo doplnenie a Zhotoviteľ je povinný faktúru podľa charakteru 

nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť novú. V takomto prípade sa Objednávateľ 

nedostane do omeškania a nová lehota splatnosti takejto faktúry začne plynúť prevzatím 

nového, resp. upraveného daňového dokladu.  
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Článok VI 
Záručná doba a zodpovednosť za vady 

6.1 Zhotoviteľ poskytuje na Plnenia Zhotoviteľa záručnú dobu v dĺžke uvedenej v čl. II, bode 

2.3 Dohody a počas tejto doby sa zaväzuje zabezpečiť odstránenie všetkých vád 

poskytnutých Plnení Zhotoviteľa. Záručná doba začína plynúť dňom poskytnutia Plnení 

Zhotoviteľa Objednávateľovi podľa tejto Dohody. V prípade oprávnenej reklamácie sa 

záručná doba predlžuje o čas, počas ktorého bola vada odstraňovaná.  
6.2 Objednávateľ sa zaväzuje, že reklamáciu vady zo záruky Plnení Zhotoviteľa uplatní bez 

zbytočného odkladu po jej zistení, a to písomne,  ktorú zašle oprávnenej osobe 

Zhotoviteľa uvedenej v záhlaví Dohody.  
6.3 Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorú mu preukázateľne spôsobil 

v súvislosti s poskytovaním Plnení Zhotoviteľa definovaných v čl. II, bode 2.3 a Prílohe 

č. 1 Dohody.  
6.4 Zhotoviteľ nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi v dôsledku poskytnutia 

nepravdivej, zavádzajúcej alebo neúplnej informácie, dokumentov alebo akýchkoľvek 

iných podkladov poskytnutých Objednávateľom Zhotoviteľovi. 
6.5 Zhotoviteľ zodpovedá počas celej doby trvania tejto Dohody, ako aj počas záručnej doby 

uvedenej v čl. II, bode 2.3 a v Prílohe č. 1 tejto Dohody za vady Plnení Zhotoviteľa. Pri 
výskyte vady poskytnutých Plnení Zhotoviteľa Objednávateľ na ňu písomne upozorní 
Zhotoviteľa a Zhotoviteľ sa zaväzuje túto vadu na vlastné náklady odstrániť v lehote 
uvedenej v čl. II, bode 2.3 a v Prílohe č. 1 Dohody. V prípade ak nebude možné vadu 

odstrániť, alebo jej odstránenie by si vyžadovalo plnenie, ktoré by bolo vyššie ako 

hodnota poskytnutého Plnenia Zhotoviteľa, má Objednávateľ právo na zľavu z Ceny, a to 
až do výšky 100 % hodnoty vadne poskytnutého Plnenia Zhotoviteľa. 

 
Článok VII 

Ostatné dojednania 
7.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať Objednávateľovi Plnenia Zhotoviteľa v dohodnutom 

rozsahu, kvalite, požadovaných technických parametrov a v dohodnutom termíne 

v zmysle špecifikácie uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody a Prílohe č. 1 Dohody.  
7.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že počas celého trvania Dohody bude disponovať všetkými 

oprávneniami, certifikátmi a ostatnými dokladmi potvrdzujúcimi jeho spôsobilosť, ktoré 

predložil pri Verejnom obstarávaní. Akúkoľvek zmenu v skutočnostiach podľa 

predchádzajúcej vety je povinný bezodkladne oznámiť oprávnenej osobe Objednávateľa.  
 

Článok VIII 
Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

8.1 Pre prípad nedodržania podmienok tejto Dohody dohodli Účastníci dohody nasledovné 

zmluvné pokuty a úroky z omeškania: 
a) za omeškanie Zhotoviteľa s poskytovaním Plnení Zhotoviteľa podľa čl. II, bodu 

2.3 Dohody je Objednávateľ oprávnený uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05 % z Ceny za Plnenie Zhotoviteľa s ktorou je v omeškaní, za 

každý, aj začatý deň omeškania, 
b) za omeškanie Zhotoviteľa s odstránením vady Plnenia Zhotoviteľa v lehote podľa 

čl. II., bodu 2.3 Dohody a v súlade s čl. VI Dohody je Objednávateľ oprávnený 

uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z Ceny za Plnenie 
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Zhotoviteľa, s odstraňovaním vád ktorých je v omeškaní, za každý, aj začatý deň 

omeškania, 
c) za omeškanie Objednávateľa s úhradou faktúry vzniká Zhotoviteľovi právo 

uplatniť si zákonný úrok z omeškania z nezaplatenej ceny za každý, aj začatý deň 

omeškania,  
d) v prípade nepravdivosti vyhlásení Zhotoviteľa, ktoré sú uvedené v čl. IV., bodoch 

4.20 a 4.25 Dohody, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú 

pokutu až do výšky 30.000,-- EUR (slovom tridsaťtisíc euro). Objednávateľ má 

právo uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety za každé jednotlivé 

porušenie Zhotoviteľovej povinnosti. 
8.2 Účastníci dohody vyhlasujú, že nepovažujú výšku zmluvných pokút za neprimeranú, ale 

ju považujú za zodpovedajúcu významu povinností, ktoré ochraňuje.  
8.3 Zaplatením zmluvnej pokuty Zhotoviteľom podľa bodu 8.1 tohto článku Dohody 

nezaniká nárok Objednávateľa na prípadnú náhradu škody, ktorá vznikla v príčinnej 

súvislosti s porušením zmluvnej povinnosti, za ktorú je uplatňovaná zmluvná pokuta. 
8.4 Nárok na zmluvnú pokutu nevzniká vtedy, ak sa preukáže, že omeškanie je spôsobené 

okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (vyššia moc). Zmluvnú pokutu zaplatí 

Zhotoviteľ Objednávateľovi v lehote tridsiatich (30) dní odo dňa doručenia faktúry do 

sídla Objednávateľa. Pre účely tejto Dohody sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré 

nie sú závislé od vôle alebo konania zmluvných strán, a ktoré nemôžu Účastníci dohody 
ani predvídať, ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, a to najmä  vojna, mobilizácia, 

povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény, pandémia. Oslobodenie od 
zodpovednosti za nesplnenie predmetu zmluvy trvá po dobu pôsobenia vyššej moci, 

najviac však dva (2) mesiace. Po uplynutí tejto doby sa Účastníci dohody dohodnú 

o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má Účastník dohody, ktorý sa odvolal na 
okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od Dohody. 

 
Článok IX 

Skončenie Dohody 
9.1 Účastníci dohody sa dohodli, že Dohodu je možné skončiť: 

a) písomnou dohodou Účastníkov dohody, a to dňom uvedeným v takejto dohode; 
v dohode o skončení Dohody sa súčasne upravia nároky Účastníkov dohody 
vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto Dohodou, 

b) písomným odstúpením od Dohody v prípade podstatného porušenia Dohody, 
c) písomnou výpoveďou v súlade s bodmi 9.6 – 9.7 tohto článku Dohody. 

 
9.2 Odstúpenie od Dohody sa uskutoční písomným oznámením odstupujúceho Účastníka 

dohody adresovaným druhému Účastníkovi dohody zároveň s uvedením dôvodu 

odstúpenia od Dohody a je účinné okamihom jeho doručenia druhému Účastníkovi 
dohody. V prípade pochybností sa má za to, že je odstúpenie doručené tretí (3.) deň po 

jeho odoslaní. Účastníci dohody sa dohodli, že odstúpenie od Dohody si budú vždy 

doručovať na adresu Účastníka dohody uvedenú v záhlaví tejto Dohody.  
9.3 Za podstatné porušenie Dohody sa považuje: 

a) omeškanie Zhotoviteľa s poskytnutím Plnení Zhotoviteľa oproti dohodnutému 

termínu poskytnutia Plnení Zhotoviteľa o viac ako dva (2) týždne bez uvedenia 

dôvodu, ktorý by omeškanie ospravedlňoval (vyššia moc), 
b) ak Cena bude fakturovaná v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto Dohode,   
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c) ak Zhotoviteľ poskytne Objednávateľovi Plnenia Zhotoviteľa v rozsahu a kvalite, 
ktoré sú v rozpore s Prílohou č. 1 Dohody a touto Dohodou,  

d) ak Objednávateľ je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako šesťdesiat (60) dní 

po lehote jej splatnosti, 
e) ak Zhotoviteľ poruší jeho povinnosti podľa čl. IV, bodov 4.17 až 4.25 tejto Dohody,  
f) ak Zhotoviteľ poruší povinnosť doplniť Výkonovú zábezpeku v prípade jej zníženia 

do dohodnutej výšky, pokiaľ sa Výkonová zábezpeka podľa tejto Dohody vyžaduje, 
g) ak budú zo strany Objednávateľa opakovane reklamované poskytnuté Plnenia 

Zhotoviteľa (viac ako trikrát, pričom nemusí ísť o rovnakú vadu) a reklamácia bude 

oprávnená 
h) porušenie povinností Poskytovateľa podľa bodu č. VII bod 7.2 Dohody.   

9.4 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody aj v prípade, ak: 
a) proti Zhotoviteľovi začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, 
b) Zhotoviteľ vstúpil do likvidácie, 
c) Zhotoviteľ koná v rozpore s touto Dohodou a/alebo všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými na území SR a na písomnú výzvu Objednávateľa toto 

konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni. 
9.5 Objednávateľ odstúpi od Dohody aj v prípade, ak:  

a) existuje dôvod na vylúčenie Zhotoviteľa pre nesplnenie podmienky účasti podľa § 

32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní alebo podľa § 40 ods. 8 Zákona 

o verejnom obstarávaní alebo existuje akýkoľvek iný dôvod na vylúčenie 

Zhotoviteľa stanovený Zákonom o verejnom obstarávaní, 
b) táto nemala byť uzatvorená so Zhotoviteľom v súvislosti so závažným porušením 

povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom 

rozhodol Súdny dvor Európskej únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej 

únie, 
c) Zhotoviteľ alebo jeho subdodávateľ nebol v čase uzatvorenia tejto Dohody zapísaný 

v Registri partnerov verejného sektora alebo bol vymazaný z Registra partnerov 

verejného sektora. 
9.6 Objednávateľ je oprávnený písomne vypovedať túto Dohodu aj bez uvedenia dôvodu 

s výpovednou dobou dva (2) mesiace. Výpovedná doba začína plynúť dňom 

nasledujúcim po dni doručenia písomnej výpovede druhému Účastníkovi dohody. 
9.7 Zhotoviteľ je oprávnený písomne vypovedať túto Dohodu z nasledujúcich dôvodov 

s výpovednou dobou šesť (6) mesiacov:  
a) ak Objednávateľ neuhradil riadne doručenú a riadne vystavenú faktúru 

Zhotoviteľovi, ak je Objednávateľ v omeškaní dlhšie ako šesťdesiat (60) dní, alebo 
b) ak Objednávateľ neprevzal riadne poskytnuté Plnenia Zhotoviteľa v súlade s čl. II 

tejto Dohody.  
Výpovedná doba začína plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia písomnej výpovede 

druhému Účastníkovi dohody. 
9.8 Odstúpenie od Dohody má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka, pokiaľ sa Účastníci dohody písomne nedohodnú inak. 
9.9 Ukončením Dohody nie sú dotknuté ustanovenia týkajúce sa zodpovednosti za vady, 

sankcií, náhrady škody a ďalších ustanovení tejto Dohody, z ktorých povahy vyplýva, že 

majú byť zachované aj po ukončení Dohody.  
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Článok X 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

10.1 Akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Dohodou 
druhému Účastníkovi dohody (každá z nich ďalej ako „Oznámenie“) musia byť:  

a) v písomnej podobe,  
b) doručené (i) osobne, (ii) poštou prvou triedou s uhradeným poštovným, (iii) 

kuriérom prostredníctvom kuriérskej spoločnosti alebo (iv) elektronickou poštou na 

adresy, ktoré budú oznámené v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.2 Oznámenie poskytované Objednávateľovi bude zaslané na adresu uvedenú v záhlaví 

Dohody alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Objednávateľ priebežne písomne 

oznámi Zhotoviteľovi v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.3 Oznámenie poskytované Zhotoviteľovi bude zaslané na adresu uvedenú v záhlaví 

Dohody alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Zhotoviteľ priebežne písomne oznámi 

Objednávateľovi v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.4 Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté: 

a) v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doručuje osobne 

alebo kuriérom; alebo 
b) v čase jeho doručenia, ale najneskôr v piaty (5.) deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 

doručuje ako poštová zásielka prvej triedy s uhradeným poštovným; alebo 
c) v čase jeho doručenia, ale najneskôr nasledujúci deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 

doručuje prostredníctvom elektronickej pošty. 
10.5 V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov 

alebo i spôsobu ich konania za Účastníka dohody, bankového spojenia alebo čísla účtu, 

oznámi Účastník dohody, ktorého sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou 

túto skutočnosť druhému Účastníkovi dohody Oznámením, a to bez zbytočného odkladu, 

inak povinný Účastník dohody zodpovedá za všetky škody z toho vyplývajúce alebo 

náklady, ktoré v tejto súvislosti musel vynaložiť druhý Účastník dohody.  
10.6 Táto Dohoda môže byť doplnená alebo zmenená v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky len písomnými 

a očíslovanými dodatkami, ktoré sa po podpísaní oboma Účastníkmi dohody stávajú 

neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody. Účastníci dohody sa ďalej dohodli, že v prípade 

zmeny Oprávnených osôb uvedených v Prílohe č. 4, túto skutočnosť oznámia druhému 

Účastníkovi dohody Oznámením podľa čl. X bod 10.1, a  nie je potrebné uzatvoriť 

dodatok k Dohode. 
10.7 Pokiaľ sa niektoré ustanovenie Dohody stane čiastočne alebo úplne neplatným alebo 

neúčinným, nebude to mať vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení tejto 

Dohody. Účastníci dohody sa v takomto prípade zaväzujú dohodou nahradiť také 

ustanovenie alebo jeho časť iným ustanovením, a to tak, aby hospodársky účel a význam 

tejto Dohody zostal v čo najväčšej miere zachovaný a aby nové ustanovenie zodpovedalo 

zamýšľanému účelu pôvodného ustanovenia tejto Dohody. 
10.8 V ostatných právach a povinnostiach touto Dohodou neupravených platia príslušné 

ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych 

predpisov platných na území Slovenskej republiky. Účastníci dohody jej podpisom berú 

na vedomie, že za pracovné dni sa pre účely Dohody považujú pracovné dni v Slovenskej 
republike. 
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10.9 Účastníci dohody sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia tejto Dohody budú 

riešiť najprv dohodou alebo zmierom. Ak nepríde k dohode, bude vec riešiť vecne 

a miestne príslušný súd Slovenskej republiky. 
10.10 Účastníci dohody vyhlasujú, že túto Dohodu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a za 

nápadne nevýhodných podmienok, prečítali ju, porozumeli jej a nemajú proti jej forme 

a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 
10.11 Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Účastníkmi dohody 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR. Zverejnenie Dohody v Centrálnom registri zmlúv zabezpečí 

Objednávateľ. 
10.12 Táto Dohoda je vyhotovená v elektronickej podobe s platnosťou originálu v súlade so 

zákonom č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej 

moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení 

neskorších predpisov a v súlade so zákonom č. 272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách 

pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. V prípade podpisu Dohody v listinnej podobe sa Dohoda 

vyhotovuje v troch (3) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z toho dve (2) pre 

Objednávateľa a jedna (1) pre Zhotoviteľa.  
10.13 Dohoda má nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade 

rozporov medzi ustanoveniami Dohody a jej príloh, majú prednosť ustanovenia uvedené 

v prílohách. 
• Príloha č. 1 – Opis predmetu zákazky, vlastný návrh plnenia 
• Príloha č. 2 – Štruktúrovaný rozpočet Ceny za Plnenia Zhotoviteľa 
• Príloha č. 3 – Zoznam subdodávateľov  
• Príloha č. 4 – Zoznam oprávnených osôb strán dohody 

 
 

 
V Bratislave, dňa    V Bratislave, dňa  

 
Za Objednávateľa:    Za Zhotoviteľa: 

 
 
 

.......................................................  ....................................................... 

                Patrik Krauspe                         Ján Appel   
               štátny tajomník                                                          konateľ 
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky    
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Opis predmetu zákazky – vlastný návrh plnenia 

Robot ZEUS 
Výrobca: 

NIC Instruments Ltd. 
Sídlo:  

Gladstone Road, Folkestone, Kent, CT19 5NF, 
Anglie 

 
 

Servisná prehliadka štandardná 

Robot je funkčný, servis zahŕňa: 
Vizuálna kontrola, rozobratie, vyčistenie, nastavenie, overenie funkčnosti, meranie prevádzkových 
parametrov, zloženie a ďalšie potrebné činnosti vrátane upgradu softvéru robota a komunikačnej jednotky. 
Ceny náhradných dielov nie sú súčasťou štandardnej servisnej prehliadky. 
Štandardná servisná prehliadka trvá 10 dní. Na dobu vrátenia robota do servisu bude poskytnutý náhradný 
robot.    
 
Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne:  
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o robote (výrobné číslo), 
miesto a čas servisu,  
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti robota, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne poškodených častí, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa prácu prevzal. 
 
Potvrdenie oprávnenosti vykonávať: 

• Oprávnenie vykonávať  servisné prehliadky a bežný servis vydané výrobcom. 
 
Oprávnenia a certifikáty preložiť v  sprievodnej dokumentácii k tejto cenovej ponuke. 
 

Servisná prehliadka a oprava nefunkčného robota 

Robot je nefunkčný, servis zahŕňa: 
 
Určenie miesta opravy. 
Doprava do miesta opravy. 
Rozobratie, zistenie poruchy, určenie druhov a množstva náhradných dielov. 
Ak sa porucha nedá odstrániť do 48 pracovných hodín, zákazníkovi sa zapožičia náhradný robot.      
 
Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne: 
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o robote (výrobné číslo), 
miesto a čas servisu,  
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti prístroja alebo zariadenia, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne poškodených častí, určenie rozsahu a množstva náhradných 
dielov, 
určiť postup opravy a jej rozsah, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
technické údaje náhradných dielov a opis poruchy v rozsahu tak, aby bolo možne na základe nich obstarať 
dodávateľa opravy, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa prácu prevzal. 



Časť 3 – Servis pyrotechnických robotov ZEUS 

 

 

 

Servisná prehliadka „Plus“ 
 

Robot je funkčný, rozšírenie štandardnej prehliadky zahŕňa: 

Vizuálna kontrola rozobratie, vyčistenie, nastavenie, overenie funkčnosti, meranie prevádzkových 
parametrov, zloženie a ďalšie potrebné činnosti vrátane upgradu softvéru robota a komunikačnej jednotky. 
Ceny náhradných dielov (robot a komunikačná jednotka, nie zariadenia dodávané treťou stranou)  sú 
zahrnuté v prehliadke „Plus“. 
 
Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne:  
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o robote (výrobné číslo), 
miesto a čas servisu,  
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti robota, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne poškodených častí, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa prácu prevzal. 
 
Upgrade softvéru robota:  
Zahrňuje úplnú kompatibilitu s robotom bez narušenia jeho správnej činnosti.    
Od  dodávateľa sa vyžaduje predloženie dokumentu, zoznamu zmien vykonaného softvéru počas upgradu. 
Upgrade musí byť platný počas celej životnosti robota bez obmedzenia, (napríklad na jeden rok). 

 
 

Ďalšie požiadavky: Vyplní dodávateľ: 
(uvedie poskytovanú dĺžku záruky a či predkladá dokument 

oprávnenosti vykonávať servis a opravy) 
Záručná doba na opravy min. 6 mesiacov  
od doručenia robota odberateľovi. 

Záručná doba na opravy je 12 mesiacov odo dňa 
vykonania. 

Minimálna záručná doba 12 mesiacov na náhradné 
diely a komponenty 

Záručná doba na komponent/y je 12 mesiacov. 

Oprávnenie vykonávať servis a opravy od výrobcu. 
V rámci ponuky predložte  samostatný dokument.  
Pokiaľ ponuku predkladá výrobca dokument sa 
nepredkladá. 

Oprávnenie vykonávať servis a opravy od výrobcu 
predložený v ponuke. 

Druh zmluvného vzťahu: Rámcová dohoda na dobu 48 mesiacov od dňa 
účinnosti zmluvy alebo do vyčerpania zmluvného 
finančného limitu 

Miesto poskytovania servisu: Kriminalistický a expertízny ústav 
Policajného zboru,  
Sklabinská  1, Bratislava  
alebo podľa vzájomnej dohody medzi odberateľom 
a poskytovateľom. 

Opravy 
 
Tracks and Drive System 
Pásy a systém pohonu 

Main Track (price is per track) Recommended change interval 500 hours),  
Hlavný pás (cena je za pás) Odporúčaný interval výmeny 500 hodín, 2 ks. 
PTFE Track Runner (recommended change interval 500 hours), 
PTFE pásový behúň (odporúčaný interval výmeny 500 hodín), 2 ks.  
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Articulating Track (price is per track), 
Kĺbový pás (cena je za pás), 2ks. 
Main Drive Wheel,  
Hlavné hnacie koleso, 1 ks 
Rear Pulley Idler Assembly,  
Zostava napínacej kladky zadnej kladky, 1 ks. 
Track Drive Gearbox, new, 
Prevodovka pojazdu, nová 1 ks 
Track Drive Gearbox control electronics,  
Elektronika ovládania prevodovky pásového pohonu, 1 ks . 
Track Drive Gearbox Gear/Bearing/Seal Refurbishment kit, 
Renovačná súprava na opravu súkolesia/ložiska/tesnenia prevodovky pásového pohonu, 1 ks.  
Track Drive Gearbox Axle,  
Náprava prevodovky pásového pohonu 1 ks. 
Track Drive Gearbox Wheelnut , 
Matica kolesa prevodovky pásového pohonu, 2 ks. 

 

Articulating Track Modules 
Moduly kĺbovej časti pásu  

Articulating track module gearbox, new, 
Prevodovka modulu kĺbovej časti pásu, nová, 1ks 
Articulating track module gearbox control electronics 
Riadiaca elektronika prevodovky modulu kĺbovej časti pásu 1 ks 
Articulating track module 
Modul kĺbovej časti pásu 1ks 
Articulating track module torsion bars (per set) 
Torzné tyče krútiaceho momentu modulu kĺbovej časti pásu (na súpravu) 1 ks 
Drive dog assembly (2 parts, 4 screws + 4 washers) 
Zostava pohonu (2 diely, 4 skrutky + 4 podložky) 1 ks 
Output encoder + plunger assembly (ATM Gearbox) 
Výstupný kódovač + zostava piestu (ATM prevodovka) 1ks 
Nedele roller bearings for torsion bars 
Valčekové ložiská nedelené pre torzné tyče 4 ks 

 

Turret 
Veža 

Turret gearbox, new 
Vežová prevodovka, nová 1 ks 
Turret gearbox control electronics 
Elektronika riadenia vežovej prevodovky 1 ks 
Turret/Claw Locking Studs 
Zaisťovacie kolíky veže/pazúry 5 ks 
Output encoder + plunger assembly (Turret Gearbox) 
Výstupný kódovač + zostava piestu (prevodovka veže) 1 ks 
Turret connection socket assembly 
Zostava spojovacieho hrdla veže 1 ks 
Turret fixing screw 
Upevňovacia skrutka veže 6 ks 

 

Arm 
Rameno 

Arm gearbox, new  
Ramená prevodovka, nová 1 ks 
Arm wiring harness (x2, turret plug and wrist socket assemblies) 
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Káblový zväzok ramena (2x, vežička a zásuvkové zostavy) 1 ks 
Arm gearbox, control electronics 
Ramená prevodovka, riadiaca elektronika 2 ks 
Arm locking ring 
Zaisťovací krúžok ramena 1 ks 
Turret insert for stud 
Vložka veže pre čap 5 ks 
ARM ACCESS PORT PCA  
Prístupový port na rameno 1 ks 
Output encoder + plunger assembly (Arm/Wrist Gearbox) 
Výstupný kódovač + zostava piestu (prevodovka ramena/zápästia) 1 ks 
 

 

Gripper 
Čeľusť 

Gripper, refurbished 
Čeľusť, renovovaný 1 ks 
Gripper camera 
Uchytenie kamery / fotoaparátu 1 ks 
Gripper control electronics (2 off per gripper, price is each) 
Elektronika ovládania čeľuste (2 kusy na čeľusť, cena je za 1 ks 
Gripper rubber pads (Set of 4) 
Gumové podložky čeľuste 1 sada ( 4 ks) 
Rotate output encoder + plunger assembly 
Otočný výstupný kódovač + plunžrová zostava 1 ks 
Open/Close output encoder + plunger assembly 
Otvoriť/Zatvoriť výstupný kódovač + plunžrová zostava 1 ks 
Claw plug wiring harness assembly 
Zostava káblového zväzku zástrčky 1 ks 
 

 

Batteries 
Batérie 

2590 Li Ion batteries 
2590 Li-Ion batérie 3ks 
Battery to chassis seal 
Tesnenie batérie k podvozku 3 ks 

 

 

Radios & Antenna  
Rádiá a antény 

UGV/OCU Data Transceiver  
Dátový vysielač UGV/OCU 1 ks 
UGV Video Transmitter 
UGV Video vysielač 1 ks 
OCU Video Receiver 
Video prijímač OCU 1 ks 
UGV Data Transceiver Antenna 
Anténa UGV dátového vysielača a prijímača 1 ks 
UGV Video Transmitter Antenna 
Anténa UGV Video Transmitter 1 ks 
OCU Video Receiver Antenna  
Anténa OCU Video Receiver 1 ks 
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Video radio channel selector 
Volič kanálov video rádia 1 ks 

 

OCU 
Riadiaca jednotka operátora 

Tablet PC 
Tablet PC 1 ks 
Joystick, 2 axis linear 
Joystick, 2 osový lineárny 1 ks 
Joystick, rotary 
Joystick, otočný 1ks 
Joystick circuit board, conformally coated and programmed 
Doska plošných spojov joysticku, konformne potiahnutá a naprogramovaná 1 ks 
Battery Cradle Circuit Board 1, 
Obvodová doska kolísky batérie 1, 1 ks 
Battery Cradle Circuit Board 2, 
Obvodová doska kolísky batérie 2, 1 ks 
Battery Cradle Circuit Board 3, 
Obvodová doska kolísky batérie 3, 1 ks 
Battery Seal OCU 
Tesnenie batérie OCU 1 ks 
 

 

Camera  
Kamera 

Camera, colour, low light capability (includes white LED & IR LED illumination) Service Exchange 
Kamera, farba, schopnosť slabého osvetlenia (zahŕňa biele LED a IR LED osvetlenie) Servisná výmena 1 ks 
Camera, colour, low light capability (includes white LED & IR LED illumination) 
Kamera, farba, schopnosť slabého osvetlenia (zahŕňa biele LED a IR LED osvetlenie) 1 ks 
Multiplexor Link Cables 
Multiplexorové prepojovacie káble (sada) 
Pan tilt camera (includes integral pan tilt camera 
Otočná kamera (obsahuje integrovanú otočnú kameru 1 ks 

 

 

 

Miscellanous 
 Rôzne  

Picatinny rail, spare, chassis middle top 
Picatinny koľajnica, náhradná, podvozok v strede hore 1 ks 
Picatinny rail, spare, chassis front top 
Picatinny koľajnica, náhradná, predná časť podvozku 1 ks 
Picatinny rail, spare, chassis rear top 
Picatinny lišta, náhradná, podvozok vzadu hore 1 ks 
Picatinny rail, spare, chassis front/rear vertical 
Picatinny koľajnica, náhradná, podvozok vpredu/vzadu vertikálne 1 ks 
Selection of misc screws, nuts and washers 
Výber rôznych skrutiek, matíc a podložiek 
Selection of misc O ring seals 
Výber rôznych tesnení O-krúžkov 
Selection of misc electrical conectors, wire and other electrical items 
Výber rôznych elektrických konektorov, drôtov a iných elektrických predmetov 
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Cables  
Káble  

Camera cable (front & rear) 
Kábel fotoaparátu (predný a zadný) 1 ks 
Camera cable (nomad, connects at arm joint) 
Kábel kamery (nomád, pripája sa na kĺb ramena) 1 ks 
Ethernet cable 
Eternetový kábel 1 ks 
USB EXTENSION LEAD 
USB predlžovací kábel 1 ks 

 

Blanking Caps 
 Záslepky  

0K Socket Blanking Cap 
Záslepka zásuvky 0K 1 ks 
1K Socket Blanking Cap 
1K záslepka zásuvky 1 ks 
2K Socket Blanking Cap 
2K záslepka zásuvky 1 ks 
0K Plug Blanking Cap  
Záslepka zástrčky 0K 1 ks 
1K Plug Blanking Cap 
Záslepka 1K zástrčky 1 ks 
2K Plug Blanking Cap 
Záslepka 2K zástrčky 1 ks 
Turret Blanking Cap 
Záslepka veže 1 ks 
Blanking Cap Holder 
Držiak zaslepovacieho uzáveru 1 ks 

 

Circuit boards  
Dosky s plošnými spojmi 

Multiplexor 4 in 1 
Multiplexor 4 v 1, 1 ks 
12V DC DC TEP 75-2412WI-CMF 
12V DC DC TEP 75-2412WI-CMF, 1 ks 
Power management board 
Doska na správu napájania 1 ks 
P IN P MULTIPLEXOR PCA  
P IN P MULTIPLEXOR PCA, 1 ks 
Colibri T20 - 512MB IT - V1.2A  
Colibri T20 - 512 MB IT - V1.2A, 1 ks  
UGV Main Mother Board 
Hlavná materská rada UGV, 1 ks 
Motor Monitor Programmed  
Monitor motora naprogramovaný 1 ks 

 

Tether  
Kotvenie 

Communications Chamber Tether Circuit Board 
Komunikačná komora s plošným spojom 1 ks 
Tether reel slip ring  
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Klzný krúžok navijaka 1 ks 
Cable, FO, FGG 0K BA2 to ST 
Kábel, FO, FGG 0K BA2 do ST, 1 ks 
Tether guide assembly 
Zostava vodiacej lišty 1 ks 
Tether 200 m cable 
Upevnenie kábla 200 m, 1 ks 

 

Motor/Gearbox Combinations  
Kombinácie motor/prevodovka  

Turret/ART/Arm gearbox, motor 
Vežová/ART/Ramenná prevodovka, motor 1 ks 
Track Drive Gearbox motor 
Track Drive Motor prevodovky 1 ks 
Gripper open/close motor  
Motor otvárania/zatvárania chápadla 1 ks 
Gripper rotate motor 
Rotačný motor chápadla 1 ks 

 

Tools  
Nástroje 

5 mm Hex Wrench; 1 EA  
5 mm šesťhranný kľúč; 1 EA, 1 ks  
6 mm Hex Wrench; 1 EA 
6 mm šesťhranný kľúč; 1 EA, 1 ks 
5 mm Caliper Face Spanner; 1 EA 
5 mm strmeň čelný kľúč; 1 EA, 1 ks 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Časť 3 – Servis pyrotechnických robotov ZEUS Príloha č.2

P. č. Popis 
Predpokladaný 

počet ks          

Jednotková 

cena v € bez 

DPH

Celková cena 

v € bez DPH

3.

  3.1 Servisná prehliadka základná 12 11 469,92 137 639,04

  3.2 Servisná prehliadka a oprava nefunkčného robota 1 11 469,92 11 469,92

  3.3 Servisná prehliadka „Plus“ 6 21 301,27 127 807,62

Opravy 

3.4 Tracks and Drive System (Pásy a systém pohonu) 1 15 350,18 15 350,18

3.5 Articulating Track Modules (Moduly kĺbovej časti pásu) 1 20 137,94 20 137,94

3.6 Turret (Otočná veža) 1 17 385,06 17 385,06

3.7 Arm (Rameno) 1 19 416,91 19 416,91

3.8 Gripper (Čeľust) 1 12 498,17 12 498,17

3.9 Batteries (Batérie) 1 5 053,27 5 053,27

3.10 Radios & Antenna (Rádiá a antény) 1 22 701,38 22 701,38

3.11 OCU (Riadiaca jednotka operátora) 1 12 829,92 12 829,92

3.12 Camera (Kamera) 1 10 923,16 10 923,16

3.13 Miscellanous ( Rôzne) 1 3 948,92 3 948,92

3.14 Cables (Káble) 1 1 392,80 1 392,80

3.15 Blanking Caps (Záslepky) 1 360,53 360,53

3.16 Circuit boards (Dosky s plošnými spojmi) 1 27 636,67 27 636,67

3.17 Tether (Kotvenie) 1 9 760,38 9 760,38

3.18 Motor/Gearbox Combinations (Kombinácie motor/prevodovka) 1 8 192,83 8 192,83

3.19 Tools (Nástroje) 1 135,72 135,72

464 640,42

Percentuálna sadzba 23 % a výška DPH 106 867,30

571 507,72

Cena celkom za poskytnuté služby za obdobie 48 mesiacov  bez DPH

Cena celkom za poskytnuté služby za obdobie 48 mesiacov  s DPH

ŠTRUKTUROVANÝ ROZPOČET

 Servis pyrotechnických robotov ZEUS Do ceny servisnej prehliadky je potrebné zahrnúť všetky náklady spojené so servisom napríklad náklady 

na dopravu robota alebo technika, cestovné náhrady, spotrebný materiál, pravidelne meniace sa súčiastky ako napríklad tesnenia, prašnice 

alebo iné segmenty, spony a podobne, clo, kurzový prepočet atď.



Pozn. K bodom 3.4 - 3.19

Uchádzač uvedie max. cenu za opravu celej časti robota v zmysle opisu predmetu zákazky uvedenom v prílohe č.1 - časť 3

V prípade dielčej opravy bude cena fakturovaná na základe objednávky v zodpovedajúcom rozsahu opravy 

podľa bodu 4.7 Rámcovej dohody.



 
 

PRÍLOHA Č. 3 
ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

 
 
 

 

 

 

Por. číslo Identifikácia 

navrhnutého 

subdodávateľa 

(obchodné meno, sídlo, 

IČO) 

Identifikácia 

príslušného plnenia 
Rozsah plnenia 
vyjadrený sumou 

Meno, priezvisko, 
dátum narodenia, 

adresa pobytu osoby 
oprávnenej konať za 

subdodávateľa 

1 NIC Instruments Ltd., 

Gladstone Road, 

Folkestone, Kent CT19 

5NF, Spojené Kráľovstvo, 

IČO 00559230 

Časť 3 – Servis 

Pyrotechnických robotov 

ZEUS 

276916,59 s DPH 

225135,44 bez DPH 

Ján Appel, 

Bratislava  

     

     

     

     

     

 

 
 

 
 
 
 
 

 



PRÍLOHA Č. 4 
ZOZNAM OPRÁVNENÝCH OSÔB STRÁN DOHODY 

 
 

 

 

Por. 
číslo 

 

Meno, priezvisko, titul 

 

Telefónne číslo 

 

Mail 

 

Poznámka 

1. Jaroslav Horník, Ing.    

 

jaroslav.hornik@minv.sk  Kriminalistický a 

expertízny ústav 

PZ 

2. Tomáš Marcinko, Ing.   

 

tomas.marcinko@minv.sk  Kriminalistický a 

expertízny ústav 

PZ 

3 Ján Appel  appel@pyra.eu PYRA spol. s r.o. 

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 

mailto:jaroslav.hornik@minv.sk
mailto:tomas.marcinko@minv.sk
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RÁMCOVÁ DOHODA O DIELO  
č. SVO-RVO3-2025/000689-030  

na dodanie servisu delaboračných zariadení MOZ-02M -  pre Časť 4 
uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“), § 83 zákona č. 343/2015  Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“) a § 65 a nasledujúcich zákona č. 185/2015 Z. z. 

Autorský zákon v znení  neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“) 
(ďalej len „Dohoda“) 

 
 

Účastníci Dohody 
Objednávateľ:  
Názov:                                                             Slovenská republika v zastúpení 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 
Sídlo: Pribinova 2, 812 72 Bratislava, Slovenská 

republika 
Zastúpený:                                       Ing. Peter Šesták, generálny riaditeľ Sekcie 

ekonomiky Ministerstva vnútra, na základe 

plnej moci č. p. SL-OPS-2023/005305-470 
IČO: 00 151 866 
DIČ: 
IČ DPH: 

2020571520 
SK2020571520 (registrácia podľa § 7 zákona 

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v 

znení neskorších predpisov) 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu:  
BIC/SWIFT kód:     
Webové sídlo (URL): 
Tel. kontakt: 
E-mail: 

http://www.minv.sk/ 
 

 
(ďalej len „Objednávateľ“)  

 
  a 
 
Zhotoviteľ:  
Názov:                                                             NIDES s.r.o. 
Sídlo/Miesto podnikania: Tuřanka 1222/115, Slatina 627 00 Brno, 

Česká republika 
Zastúpený: Jan Hrabal a Martin Kohoutek,  

jednatelé  
IČO: 28 298 764 
DIČ: 
IČ DPH (ak je pridelené): 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu: 
BIC/SWIFT kód:  
Webové sídlo (URL):  
Tel. kontakt:  

CZ28298764 
CZ28298764 

 
 

 
www.nides.cz 

 

http://www.nides.cz/
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E-mail:  
Zápis: v Obchodnom registri Krajského súdu v 

Brne, oddiel C, vložka č.: 59557 
(ďalej len „Zhotoviteľ“)  
(Objednávateľ a Zhotoviteľ spoločne ďalej len „Účastníci dohody“ a jednotlivo len 
„Účastník dohody“) 
 

 
Článok I 

Úvodné ustanovenia  
 
1.1 Objednávateľ uskutočnil verejnú súťaž uverejnenú vo Vestníku verejného obstarávania 

č. 109/2025 zo dňa 03.06.2025 pod značkou 09109-MSS na predmet zákazky „Servis 
a údržba pyrotechnického vybavenia“, pričom predmet zákazky je rozdelený na: 
- Časť 1 – Servis pyrotechnických robotov TEODOR EVO; 
- Časť 2 – Servis pyrotechnických robotov Telemax EVO PRO; 
- Časť 3 – Servis pyrotechnických robotov ZUES; 
- Časť 4 – Servis delaboračných zariadení MOZ-02M; 
- Časť 5 – Servis rušiaceho zariadenia URC STAR MANPACK C verzia MOB 2016; 

(spolu ďalej len Verejné obstarávanie“).  
1.2 Výsledkom Verejného obstarávania je výber úspešného uchádzača – Zhotoviteľa, s 

ktorým je uzatvorená táto Dohoda. 

 
Článok II 

Predmet  Dohody 
2.1 Predmetom tejto Dohody je záväzok Zhotoviteľa, že za podmienok dohodnutých v tejto 

Dohode, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť vykoná Objednávateľovi činnosti, 

výsledkom ktorých bude predovšetkým servis, údržba a dodanie novej verzie 
existujúceho softwarového vybavenia alebo nového softwarového vybavenia na 

pyrotechnických zariadeniach (ďalej len „Pyrotechnické zariadenia“), tak ako sú 

definované v Prílohe č. 1 Dohody (spolu ďalej len „Dielo“). Zhotoviteľ v rámci realizácie 

Diela bude vykonávať predovšetkým servisné, opravárenské, diagnostické, revízne 

výkony a úkony údržby, ktoré budú spočívať predovšetkým: 
a) Servisné úkony a úkony údržby (ďalej ako „Servisné služby“); 
b) Opravárenské služby, ktoré spočívajú v oprave alebo výmene dielov na 

Pyrotechnických zariadeniach (spolu ďalej ako „Opravy“); 
c) dodanie novej verzie existujúceho software Pyrotechnického zariadenia alebo 

dodanie nového software Pyrotechnického zariadenia (ďalej len „Softwarové 

služby“); 
d) vypracovaní návrhov na Servisné služby, Opravy alebo Softwarové služby pre 

Objednávateľa; 



3 
 

e) preprava Pyrotechnických zariadení z priestorov Objednávateľa do priestorov, 

v ktorých bude Zhotoviteľ svoje výkony realizovať (spravidla priestory výrobcu 

Pyrotechnického zariadenia); 
f) vypracovanie potrebnej dokumentácie slúžiacej pre zhotovenie Diela. 
(spolu ďalej ako „Plnenia Zhotoviteľa“) 
 Cena všetkých Plnení Zhotoviteľa musí byť v súlade s jej štruktúrovaným rozpočtom 

uvedeným v Prílohe č. 2 tejto Dohody.  
2.2 Účelom tejto Dohody je stanoviť práva a povinnosti Účastníkov dohody  a štandardné 

podmienky obchodného vzťahu medzi Účastníkmi dohody, ktoré sa budú aplikovať na 

čiastkové zmluvy o Dielo, ktoré budú Účastníci dohody uzatvárať výhradne na žiadosť 

Objednávateľa vo forme písomných objednávok vystavených Objednávateľom (ďalej len 

„Objednávka“) a potvrdených Zhotoviteľom (každá z takýchto obojstranne potvrdených 

Objednávok ďalej len ako „Jednotlivá zmluva“).  
2.3 Predmetom tejto  Dohody je poskytovanie Plnení Zhotoviteľa podľa špecifikácie: 

Špecifikácia Plnení Zhotoviteľa: 

Vykonanie Diela spočívajúce v jednotlivých Plneniach Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 1 

– opis predmetu zákazky.  

Lehota na 
poskytnutie 
Plnení 

Zhotoviteľa: 

Zhotoviteľ je povinný poskytnúť Plnenia Zhotoviteľa v čase 

podľa Jednotlivej zmluvy. 

Lehota na 
potvrdenie 
Objednávky: 

Zhotoviteľ je povinný v lehote 5 pracovných dní písomne 

potvrdiť prijatie Objednávky. 

Miesto 
poskytovania 
Plnení 

Zhotoviteľa:   

Zoznam miest poskytovania Plnení Zhotoviteľa je uvedený 

v Prílohe č. 1. Konkrétne, miesto poskytovania Plnení 

Zhotoviteľa bude uvedené v Jednotlivej zmluve.  

Cena za Plnenia 
Zhotoviteľa bez 
DPH: 

84 910,00 EUR bez DPH (ďalej len „Cena“) 
Cena za jednotlivé Plnenia Zhotoviteľa je uvedená v Prílohe č. 2 
Daň z pridanej hodnoty bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa 

platných právnych predpisov.  

Bankový účet 

Zhotoviteľa:  
 

  
 

 

Splatnosť 

faktúry:  
30 dní odo dňa doručenia riadne vystavenej a úplnej faktúry 

Objednávateľovi. 

Záručná doba:  podľa Prílohy č. 1  
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Špecifikácia Plnení Zhotoviteľa: 

Lehota na 
odstránenie vady 
v záručnej dobe: 

30 dní odo dňa uplatnenia reklamácie 

Doba trvania 
Dohody:  

48 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti alebo do 
vyčerpania finančného limitu 92 603,33 EUR bez DPH (podľa 

čl. V bod 5.2 Dohody), podľa toho, ktorá skutočnosť nastane 

skôr. 
 
2.4 Účastníci dohody sa dohodli, že ustanovenia tejto Dohody nemožno vykladať ako 

povinnosť Objednávateľa objednať si u Zhotoviteľa predpokladané množstvo Plnení 

Zhotoviteľa uvedené v Prílohe č. 1 Dohody v celom rozsahu. Predpokladané množstvo 

Plnení Zhotoviteľa uvedené v tejto Dohode nie je pre Objednávateľa záväzné. Skutočne 

objednané množstvo Plnení Zhotoviteľa počas trvania tejto Dohody môže byť nižšie ako 

predpokladaný objem Plnení Zhotoviteľa  a Objednávateľ si vyhradzuje právo 

neobjednať Plnenia Zhotoviteľa, resp. právo objednať jednotlivé Plnenia Zhotoviteľa vo 
vyššom množstve tak, aby bol zachovaný maximálny finančný limit podľa čl. V, bodu 
5.2 Dohody. Zhotoviteľ má nárok na odplatu len za skutočne poskytnuté 
a Objednávateľom prijaté množstvo Plnení Zhotoviteľa.  

2.5 Ak je Účastníkmi dohody definovaný pojem ako zmluvná skratka, pri definícii ktorého 

bolo použité veľké začiatočné písmeno, účelom zavedenia zmluvnej skratky je lepšia 

orientácia v texte Dohody a pojem má rovnaký význam aj v prípade, ak je uvedený 

s malým začiatočným písmenom z dôvodu chyby v písaní, ak z kontextu obsahu 
ustanovenia Dohody nevyplýva inak. Ak z obsahu a kontextu ustanovenia Dohody 
nevyplýva iné, zmluvné skratky uvedené a v jednotnom alebo množnom čísle majú 

rovnaký význam. 
 

Článok III 
Doba trvania Dohody  

3.1 Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie uvedené v čl. II, bode 2.3 Dohody.   
3.2 Plnenia Zhotoviteľa bude Zhotoviteľ poskytovať Objednávateľovi priebežne, počas doby 

trvania Dohody, a to na základe Jednotlivých zmlúv.  
 

Článok IV 
Dodacie podmienky 

4.1 Objednávateľ vyzve Zhotoviteľa na poskytnutie Plnení Zhotoviteľa prostredníctvom 

Objednávky, ktorá je pre Objednávateľa záväzná.  
4.2 Účastníci dohody sa dohodli na písomnom zadávaní Objednávok, pričom osobami 

zodpovednými za doručovanie a prijímanie Objednávok sú oprávnené osoby uvedené 

v Príloha č. 4  Dohody. Kópiu zaslanej objednávky oprávnená osoba Objednávateľa zašle 

oprávnenej osobe Zhotoviteľa prostredníctvom e-mailu najneskôr najbližší pracovný deň 

po tom, ako bola Objednávka odoslaná.  
4.3 Objednávateľ zašle Objednávku Zhotoviteľovi s určením popisu konkrétneho Plnenia 

Zhotoviteľa, lehoty dodania a miesta dodania podľa čl. II, bodu 2.3 Dohody.  
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4.4 Zhotoviteľ je povinný v lehote uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody písomne potvrdiť 

prijatie Objednávky, a to tak, že Zhotoviteľom podpísanú Objednávku vytlačí a označí 

dátumom prijatia, odtlačkom pečiatky a podpisom, následne zašle takto potvrdenú 

Objednávku oprávnenej osobe Objednávateľa. Kópiu potvrdenej Objednávky oprávnená 

osoba Zhotoviteľa najneskôr nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní oprávnenej osobe 

Objednávateľa zašle elektronicky bežným e-mailom vo forme naskenovaného 

dokumentu na e-mailovú adresu kontaktnej osoby Objednávateľa. Doručením písomne 
potvrdenej Objednávky je uzatvorená Jednotlivá zmluva.  

4.5 Zhotoviteľ nie je oprávnený odmietnuť potvrdenie Objednávky, ak táto bola zaslaná v 

zmysle tejto Dohody. 
4.6 Účastníci dohody sa dohodli, že v prípade, ak Zhotoviteľ nepotvrdí Objednávku v lehote 

uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody a v súlade s bodom 4.4 tohto článku Dohody, ani v 
tejto lehote Objednávku neodmietne, bude sa táto považovať za Zhotoviteľom potvrdenú 

(akceptovanú). Zo závažných prevádzkových dôvodov (napríklad dlhodobý nedostatok 

náhradných dielov, prechodný nedostatok kvalifikovaného personálu na strane 

Zhotoviteľa a podobne) môže Zhotoviteľ požiadať Objednávateľa o zrušenie 

Objednávky. Objednávateľ nie je povinný tejto žiadosti vyhovieť. Zhotoviteľ je v žiadosti 

o zrušenie Objednávky povinný navrhnúť aj prvý možný termín, kedy je schopný riadne 

poskytnúť Objednávateľovi ním požadované Plnenia Zhotoviteľa v Objednávke. 

Objednávateľ je povinný na Zhotoviteľovu žiadosť o zrušenie Objednávky odpovedať 

v lehote piatich pracovných dní odo dňa, kedy mu bola doručená. V čase od zaslania 

žiadosti o zrušenie Objednávky do prevzatia odpovede Objednávateľa nie je Zhotoviteľ 
v omeškaní s poskytnutím Plnení Zhotoviteľa. V prípade, ak Objednávateľ nebude 

súhlasiť so Zhotoviteľovou žiadosťou o zrušenie Objednávky, dochádza doručením jeho 

zamietavého stanoviska Zhotoviteľovi k uzavretiu Jednotlivej zmluvy, a Zhotoviteľ je 
povinný plniť na základe Objednávky, alebo tej časti, so zrušením ktorej Objednávateľ 

nesúhlasil. 
4.7 Potvrdením Objednávky sa Zhotoviteľ zaväzuje dodať Plnenia Zhotoviteľa v termíne a v 

rozsahu danom Jednotlivou zmluvou. V prípade, ak pri poskytovaní Služby vyplynie 

potreba Opravy, spočívajúca vo výmene náhradného dielu, Poskytovateľ na túto 

skutočnosť Objednávateľa písomne upozorní. Spolu s upozornením zašle 

Objednávateľovi predpokladanú cenu za vykonanie Opravy. Poskytovateľ môže takúto 

Opravu vykonať až po predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa. Poskytovateľ 

sa zaväzuje, že cena náhradných dielov dodaných v rámci Opravy neprekročí cenu 

náhradných dielov, za ktoré výrobca Pyrotechnického zariadenia takýto diel poskytuje na 

trhu v čase vykonania Opravy. 
4.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytovať Plnenia Zhotoviteľa v kvalite podľa Prílohy č. 1 

Dohody v súlade s jej ustanoveniami, v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými na území Slovenskej republiky, podľa ktorých sa poskytovanie Plnení 

Zhotoviteľa spravuje, a podľa pokynov Objednávateľa, v súlade so záujmami 

Objednávateľa, ktoré sú mu známe, alebo ktoré mu vzhľadom na okolnosti pri vynaložení 

všetkej odbornej starostlivosti mali byť známe, resp. ktoré mal Zhotoviteľ poznať 

v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území 

Slovenskej republiky.  
4.9 Dátum poskytnutia Plnení Zhotoviteľa oznámi Zhotoviteľ písomne alebo elektronicky 

Objednávateľovi najneskôr dva (2) pracovné dni vopred. Dátum poskytnutia Plnení 

Zhotoviteľa musí byť elektronicky odsúhlasený Objednávateľom. Účastníci dohody berú 

na vedomie, že niektoré Plnenia Zhotoviteľa môžu byť vykonané len v priestoroch 
výrobcu Pyrotechnického zariadenia. V takomto prípade oznámi Zhotoviteľ túto 
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skutočnosť Objednávateľovi bezodkladne po tom, ako mu bola doručená Objednávka. 

Objednávateľ následne upraví svoju Objednávku podľa oznámenia Zhotoviteľa. Takto 

upravená Objednávka sa považuje za novú Objednávku, ktorá v celom rozsahu nahrádza 

predchádzajúcu. Účastníci dohody sú povinní poskytnúť si všetku potrebnú súčinnosť 

potrebnú pre prepravu Pyrotechnického zariadenia. O prevzatí Pyrotechnického 

zariadenia spíšu Účastníci dohody písomný protokol, ktorého obsahom bude 

predovšetkým dátum a čas jeho vyhotovenia, popis stavu Pyrotechnického zariadenia, 
podpisy Oprávnených osôb Účastníkov dohody, prípadne fotodokumentácia 

zachytávajúca stav Pyrotechnického zariadenia (napr. jeho poškodenia). Zhotoviteľ je 

zodpovedný za škodu na Pyrotechnickom zariadení v čase od jeho prevzatia do jeho 
vrátanie Objednávateľovi.  Zhotoviteľ je však povinný zachovať lehotu poskytnutia 

Plnení Zhotoviteľa podľa čl. II, bodu 2.3 Dohody bez ohľadu na miesto poskytnutia 
Plnení Zhotoviteľa.  

4.10 Prevzatie Plnení Zhotoviteľa sa uskutoční na základe písomného protokolu podpísaného 

oprávnenými zástupcami oboch Účastníkov dohody, ktorý musí obsahovať všetky 

skutočnosti uvedené v Prílohe č. 1 Dohody. 
4.11 Zhotoviteľ sa zaväzuje Objednávateľa bez zbytočného odkladu písomne informovať 

o všetkých okolnostiach dôležitých pre riadne a včasné poskytovanie Plnení Zhotoviteľa, 
t. j. bezprostredne potom, ako sa o nich dozvedel, a všetkých okolnostiach, ktoré môžu 

mať vplyv na zmenu, doplnenie alebo udelenie pokynov Objednávateľa voči 

Zhotoviteľovi. 
4.12 Zhotoviteľ sa môže odchýliť od pokynov Objednávateľa len vtedy, ak je to nevyhnutné 

pre záujmy Objednávateľa, a keď si Zhotoviteľ nemôže včas zabezpečiť predchádzajúci 

súhlas Objednávateľa. V takomto prípade je Zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu 

informovať Objednávateľa o týchto skutočnostiach. 
4.13 Zhotoviteľ sa zaväzuje písomne upozorniť Objednávateľa na nesprávnosť (vrátane 

rozporu so všeobecne záväznými právnym predpismi platnými na území Slovenskej 
republiky) ním navrhovaného postupu, podkladov alebo iných pokynov týkajúcich sa 

Plnení Zhotoviteľa špecifikovaných v Prílohe č. 1 Dohody bezodkladne, najneskôr do 

troch (3) dní potom, ako sa dozvedel o tomto postupe, pokynoch alebo po doručení 

takýchto dokumentov. V prípade, že si Zhotoviteľ nesplní túto svoju povinnosť, 

zodpovedá za škodu tým spôsobenú. V prípade, ak Objednávateľ trvá napriek 

upozorneniu Zhotoviteľa na ním navrhnutom postupe, podkladoch alebo pokynoch, je 
Zhotoviteľ povinný postupovať podľa pokynov Objednávateľa, pričom však Zhotoviteľ 

nezodpovedá za akúkoľvek škodu, ktorá v tomto prípade vznikne. 
4.14 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytovať Plnenia Zhotoviteľa definované v Prílohe č. 1 Dohody 

okrem prípadov, kedy tieto nemôže poskytnúť z dôvodov spočívajúcich na strane 

Objednávateľa.  
4.15 Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách 

alebo skutočnostiach týkajúcich sa Objednávateľa a jeho činnosti, ktoré Objednávateľ 

sprístupní Zhotoviteľovi v rámci predzmluvných rokovaní a pri poskytovaní Plnení 

Zhotoviteľa (ďalej len „Dôverné informácie”). Za dôverné informácie sa pre účely 

Dohody považuje informácie, ktoré sú takto Objednávateľom výslovne označené, alebo 

sú takto označené príslušným právnym predpisom, alebo z ich povahy vyplýva, že ich za 

takéto Objednávateľ považuje. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že použije dôverné informácie 

výhradne na účely poskytovania Plnení Zhotoviteľa definovaných v Prílohe č. 1 Dohody. 
4.16 V Prílohe č. 3 tejto Dohody sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch 

Zhotoviteľa, ktorí sú známi v čase uzatvárania tejto Dohody, údaje podielu subdodávky 
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a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia. 
4.17 Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi oznámiť akúkoľvek zmenu údajov 

u subdodávateľov uvedených v Prílohe č. 3 Dohody, a to bezodkladne po tom, ako sa 
o tejto skutočnosti dozvie.  

4.18 V prípade zmeny subdodávateľa je Zhotoviteľ povinný najneskôr do piatich (5) 

pracovných dní odo dňa zmeny subdodávateľa predložiť/zaslať Objednávateľovi 

informácie o novom subdodávateľovi v rozsahu údajov podľa bodu 4.16 tohto článku 

Dohody a predmety príslušných subdodávok. Pri výbere subdodávateľa musí Zhotoviteľ 
postupovať tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o 
subdodávke boli primerané jeho kvalite a cene. 

4.19 Zhotoviteľ je zároveň povinný zabezpečiť, aby každý existujúci, ako aj noví 
subdodávatelia  boli vybraní tak, aby spĺňali rovnaké podmienky vyžadované od 

subdodávateľov vo verejnom obstarávaní, pričom tieto podmienky je Zhotoviteľ 

kedykoľvek na žiadosť Objednávateľa bezodkladne preukázať. V prípade, ak 

Objednávateľ písomne odsúhlasí zmenu subdodávateľa, nevyžaduje sa uzatvorenie 

dodatku k tejto Dohode. 
4.20 Zhotoviteľ vyhlasuje, že v čase uzatvorenia Dohody je zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 

sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon o registri partnerov verejného sektora“ a „Register partnerov verejného 

sektora“), pokiaľ sa ho povinnosť zápisu do Registra partnerov verejného sektora týka. 

Ak sa na strane Zhotoviteľa ako Účastníka dohody podieľa skupina dodávateľov podľa § 

37 Zákona o verejnom obstarávaní, má každý člen tejto skupiny dodávateľov povinnosť 

byť zapísaný v Registri partnerov verejného sektora.  
4.21 Subdodávateľ alebo subdodávateľ podľa osobitného predpisu, ktorý podľa § 11 ods. 1 

Zákona o verejnom obstarávaní má povinnosť zapisovať sa do Registra partnerov 
verejného sektora, musí byť zapísaný v Registri partnerov verejného sektora, a to 
najneskôr v čase poskytnutia svojho plnenia Zhotoviteľovi.  

4.22 Povinnosti Zhotoviteľa vrátane pravidiel výberu subdodávateľa platia aj pri zmene 

subdodávateľa počas doby platnosti tejto Dohody. 
4.23 Zhotoviteľ zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby 

plnenie realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Zhotoviteľ zodpovedá za 

odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa ako aj za výsledok plnenia vykonaného 

na základe zmluvy o subdodávke. 
4.24 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi všetku súčinnosť nevyhnutnú na 

plnenie tejto Dohody. 
4.25 V prípade, že Zhotoviteľ, jeho subdodávateľ podľa Zákona o verejnom obstarávaní  alebo 

subdodávateľ podľa Zákona o registri partnerov verejného sektora,  má povinnosť byť 

zapísaný v Registri partnerov verejného sektora, Zhotoviteľ vyhlasuje, že jeho konečným 

užívateľom výhod zapísaným v Registri partnerov verejného sektora, rovnako ani 

konečným užívateľom výhod jeho subdodávateľa podľa Zákona o verejnom obstarávaní 

alebo subdodávateľa podľa Zákona o registri partnerov verejného sektora nie je osoba 
podľa § 11 ods. 1, písm. c) Zákona o verejnom obstarávaní.  

4.26 Účastníci dohody berú na vedomie, že v prípade ak bude časťou Diela dodanie 

Softwarových služieb, Zhotoviteľ je oprávnený a povinný previesť na Objednávateľa 
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potrebnú nevýhradnú licenciu k dodanému softwaru. Cena za udelenie jednotlivej 
licencie je súčasťou ceny za poskytnutie jednotlivej Softwarovej služby. Pre vylúčenie 

pochybnosti o sume zodpovedajúcej cene licencie bude cena licencie na účely Dohody a 

Jednotlivej zmluvy zodpovedať 10 % hodnoty poskytovanej Softwarovej služby. 
Objednávateľ musí získať licenciu v takom rozsahu, ktorý mu umožní riadne použitie 

Pyrotechnického zariadenie pri plnení jeho úloh, ktoré mu vyplývajú z právnych 

predpisov a medzinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná.  Konkrétny 

rozsah licencie bude súčasťou Jednotlivej zmluvy. 
 

Článok V 
Cena za Plnenia Zhotoviteľa 

5.1 Cena je stanovená dohodou Účastníkov dohody v súlade so zákonom Národnej rady 

Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon o cenách“) a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky  
č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách dohodou, ako cena konečná, a je 
uvedená v čl. II., bode 2.3 Dohody a štruktúrovaný rozpočet Ceny je uvedený v Prílohe 

č. 2 tejto Dohody. 
5.2 Maximálna Cena za Plnenia Zhotoviteľa (hodnota finančného limitu), ktoré môže byť 

uhradená Objednávateľom na základe Jednotlivých zmlúv v súlade s výsledkom 

Verejného obstarávania a s touto Dohodou je cena rovnajúca sa predpokladanej hodnote 

zákazky alebo celkovej cene uvedená v Prílohe č. 2 tejto Dohody, ak je táto vyššia ako 

predpokladaná hodnota zákazky, a to počas celej doby trvania Dohody.   
5.3 Ak je Zhotoviteľ platiteľom DPH, k fakturovanej Cene bude pripočítaná daň z pridanej 

hodnoty stanovená v súlade so všeobecnými záväznými právnymi predpismi platnými na 

území Slovenskej republiky v čase dodania Plnení Zhotoviteľa. Cena musí zahŕňať všetky 

ekonomicky oprávnené náklady Zhotoviteľa vynaložené v súvislosti s poskytnutím 

Plnení Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 1 tejto Dohody.   
5.4 V prípade, ak Zhotoviteľ nie je platiteľom DPH a počas trvania Dohody sa v zmysle 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov stane 

platiteľom DPH, Cena sa bude považovať za cenu vrátane DPH. Pre vylúčenie 

pochybností, zmena Ceny z tohto dôvodu nie je možná.  
5.5 Zálohové platby, preddavky, ani platba vopred sa neposkytujú. Úhrada Ceny sa uskutoční 

po riadnom a včasnom poskytnutí Plnení Zhotoviteľa Zhotoviteľom, formou prevodu na 
bankový účet Zhotoviteľa uvedený v čl. II., bode 2.3 Dohody. Bezhotovostný platobný 

styk sa uskutoční prostredníctvom finančného ústavu Objednávateľa na základe faktúry, 

ktorej splatnosť je dohodnutá v čl. II., bode 2.3 Dohody. Faktúra sa považuje za uhradenú 

dňom odpísania finančných prostriedkov z účtu Objednávateľa na účet Zhotoviteľa 
uvedený v čl. II., bode 2.3 Dohody. 

5.6 Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude kópia protokolu o poskytnutí Plnení Zhotoviteľa 

podľa čl. IV bod 4.10 Dohody.  
5.7 Faktúra musí spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 

Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra bude 

obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, Objednávateľ je oprávnený ju vrátiť na 
prepracovanie alebo doplnenie a Zhotoviteľ je povinný faktúru podľa charakteru 

nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť novú. V takomto prípade sa Objednávateľ 

nedostane do omeškania a nová lehota splatnosti takejto faktúry začne plynúť prevzatím 
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nového, resp. upraveného daňového dokladu.  
 

Článok VI 
Záručná doba a zodpovednosť za vady 

6.1 Zhotoviteľ poskytuje na Plnenia Zhotoviteľa záručnú dobu v dĺžke uvedenej v čl. II, bode 

2.3 Dohody a počas tejto doby sa zaväzuje zabezpečiť odstránenie všetkých vád 

poskytnutých Plnení Zhotoviteľa. Záručná doba začína plynúť dňom poskytnutia Plnení 

Zhotoviteľa Objednávateľovi podľa tejto Dohody. V prípade oprávnenej reklamácie sa 

záručná doba predlžuje o čas, počas ktorého bola vada odstraňovaná.  
6.2 Objednávateľ sa zaväzuje, že reklamáciu vady zo záruky Plnení Zhotoviteľa uplatní bez 

zbytočného odkladu po jej zistení, a to písomne,  ktorú zašle oprávnenej osobe 

Zhotoviteľa uvedenej v záhlaví Dohody.  
6.3 Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorú mu preukázateľne spôsobil 

v súvislosti s poskytovaním Plnení Zhotoviteľa definovaných v čl. II, bode 2.3 a Prílohe 

č. 1 Dohody.  
6.4 Zhotoviteľ nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi v dôsledku poskytnutia 

nepravdivej, zavádzajúcej alebo neúplnej informácie, dokumentov alebo akýchkoľvek 

iných podkladov poskytnutých Objednávateľom Zhotoviteľovi. 
6.5 Zhotoviteľ zodpovedá počas celej doby trvania tejto Dohody, ako aj počas záručnej doby 

uvedenej v čl. II, bode 2.3 a v Prílohe č. 1 tejto Dohody za vady Plnení Zhotoviteľa. Pri 
výskyte vady poskytnutých Plnení Zhotoviteľa Objednávateľ na ňu písomne upozorní 
Zhotoviteľa a Zhotoviteľ sa zaväzuje túto vadu na vlastné náklady odstrániť v lehote 
uvedenej v čl. II, bode 2.3 a v Prílohe č. 1 Dohody. V prípade ak nebude možné vadu 

odstrániť, alebo jej odstránenie by si vyžadovalo plnenie, ktoré by bolo vyššie ako 

hodnota poskytnutého Plnenia Zhotoviteľa, má Objednávateľ právo na zľavu z Ceny, a to 
až do výške 100 % hodnoty vadne poskytnutého Plnenia Zhotoviteľa. 

 
Článok VII 

Ostatné dojednania 
7.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať Objednávateľovi Plnenia Zhotoviteľa v dohodnutom 

rozsahu, kvalite, požadovaných technických parametrov a v dohodnutom termíne 

v zmysle špecifikácie uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody a Prílohe č. 1 Dohody.  
7.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že počas celého trvania Dohody bude disponovať všetkými 

oprávneniami, certifikátmi a ostatnými dokladmi potvrdzujúcimi jeho spôsobilosť, ktoré 

predložil pri Verejnom obstarávaní. Akúkoľvek zmenu v skutočnostiach podľa 

predchádzajúcej vety je povinný bezodkladne oznámiť oprávnenej osobe Objednávateľa.  
 

Článok VIII 
Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

8.1 Pre prípad nedodržania podmienok tejto Dohody dohodli Účastníci dohody nasledovné 

zmluvné pokuty a úroky z omeškania: 
a) za omeškanie Zhotoviteľa s poskytovaním Plnení Zhotoviteľa podľa čl. II, bodu 

2.3 Dohody je Objednávateľ oprávnený uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05 % z Ceny za Plnenie Zhotoviteľa s ktorou je v omeškaní, za 

každý, aj začatý deň omeškania, 
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b) za omeškanie Zhotoviteľa s odstránením vady Plnenia Zhotoviteľa v lehote podľa 

čl. II., bodu 2.3 Dohody a v súlade s čl. VI Dohody je Objednávateľ oprávnený 

uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z Ceny za Plnenie 
Zhotoviteľa, s odstraňovaním vád ktorej je v omeškaní, za každý, aj začatý deň 

omeškania, 
c) za omeškanie Objednávateľa s úhradou faktúry vzniká Zhotoviteľovi právo 

uplatniť si zákonný úrok z omeškania z nezaplatenej ceny za každý, aj začatý deň 

omeškania,  
d) v prípade nepravdivosti vyhlásení Zhotoviteľa, ktoré sú uvedené v čl. IV., bodoch 

4.20 a 4.25 Dohody, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú 

pokutu až do výšky 30.000,-- EUR (slovom tridsaťtisíc euro). Objednávateľ má 

právo uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety za každé jednotlivé 

porušenie Zhotoviteľovej povinnosti. 
8.2 Účastníci dohody vyhlasujú, že nepovažujú výšku zmluvných pokút za neprimeranú, ale 

ju považujú za zodpovedajúcu významu povinností, ktoré ochraňuje.  
8.3 Zaplatením zmluvnej pokuty Zhotoviteľom podľa bodu 8.1 tohto článku Dohody 

nezaniká nárok Objednávateľa na prípadnú náhradu škody, ktorá vznikla v príčinnej 

súvislosti s porušením zmluvnej povinnosti, za ktorú je uplatňovaná zmluvná pokuta. 
8.4 Nárok na zmluvnú pokutu nevzniká vtedy, ak sa preukáže, že omeškanie je spôsobené 

okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (vyššia moc). Zmluvnú pokutu zaplatí 

Zhotoviteľ Objednávateľovi v lehote tridsiatich (30) dní odo dňa doručenia faktúry do 

sídla Objednávateľa. Pre účely tejto Dohody sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré 

nie sú závislé od vôle alebo konania zmluvných strán, a ktoré nemôžu Účastníci dohody 
ani predvídať, ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, a to najmä  vojna, mobilizácia, 

povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény, pandémia. Oslobodenie od 
zodpovednosti za nesplnenie predmetu zmluvy trvá po dobu pôsobenia vyššej moci, 

najviac však dva (2) mesiace. Po uplynutí tejto doby sa Účastníci dohody dohodnú 

o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má Účastník dohody, ktorý sa odvolal na 
okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od Dohody. 

 
Článok IX 

Skončenie Dohody 
9.1 Účastníci dohody sa dohodli, že Dohodu je možné skončiť: 

a) písomnou dohodou Účastníkov dohody, a to dňom uvedeným v takejto dohode; 
v dohode o skončení Dohody sa súčasne upravia nároky Účastníkov dohody 
vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto Dohodou, 

b) písomným odstúpením od Dohody v prípade podstatného porušenia Dohody, 
c) písomnou výpoveďou v súlade s bodmi 9.6 – 9.7 tohto článku Dohody. 

 
9.2 Odstúpenie od Dohody sa uskutoční písomným oznámením odstupujúceho Účastníka 

dohody adresovaným druhému Účastníkovi dohody zároveň s uvedením dôvodu 

odstúpenia od Dohody a je účinné okamihom jeho doručenia druhému Účastníkovi 
dohody. V prípade pochybností sa má za to, že je odstúpenie doručené tretí (3.) deň po 

jeho odoslaní. Účastníci dohody sa dohodli, že odstúpenie od Dohody si budú vždy 

doručovať na adresu Účastníka dohody uvedenú v záhlaví tejto Dohody.  
9.3 Za podstatné porušenie Dohody sa považuje: 
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a) omeškanie Zhotoviteľa s poskytnutím Plnení Zhotoviteľa oproti dohodnutému 

termínu poskytnutia Plnení Zhotoviteľa o viac ako dva (2) týždne bez uvedenia 

dôvodu, ktorý by omeškanie ospravedlňoval (vyššia moc), 
b) ak Cena bude fakturovaná v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto Dohode,   
c) Zhotoviteľ poskytne Objednávateľovi Plnenia Zhotoviteľa v rozsahu a kvalite, 

ktoré sú v rozpore s Prílohou č. 1 Dohody a touto Dohodou,  
d) Objednávateľ je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako šesťdesiat (60) dní po 

lehote jej splatnosti, 
e) Zhotoviteľ poruší jeho povinnosti podľa čl. IV, bodov 4.17 až 4.25 tejto Dohody,  
f) Zhotoviteľ poruší povinnosť doplniť Výkonovú zábezpeku v prípade jej zníženia 

do dohodnutej výšky, pokiaľ sa Výkonová zábezpeka podľa tejto Dohody vyžaduje, 
g) budú zo strany Objednávateľa opakovane reklamované poskytnuté Plnenia 

Zhotoviteľa (viac ako trikrát, pričom nemusí ísť o rovnakú vadu) a reklamácia bude 

oprávnená 
h) porušenie povinností Poskytovateľa podľa bodu č. VII bod 7.2 Dohody.   

9.4 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody aj v prípade, ak: 
a) proti Zhotoviteľovi začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, 
b) Zhotoviteľ vstúpil do likvidácie, 
c) Zhotoviteľ koná v rozpore s touto Dohodou a/alebo všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými na území SR a na písomnú výzvu Objednávateľa toto 

konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni. 
9.5 Objednávateľ odstúpi od Dohody aj v prípade, ak:  

a) existuje dôvod na vylúčenie Zhotoviteľa pre nesplnenie podmienky účasti podľa § 

32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní alebo podľa § 40 ods. 8 Zákona 

o verejnom obstarávaní alebo existuje akýkoľvek iný dôvod na vylúčenie 

Zhotoviteľa stanovený Zákonom o verejnom obstarávaní, 
b) táto nemala byť uzatvorená s Zhotoviteľom v súvislosti so závažným porušením 

povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom 

rozhodol Súdny dvor Európskej únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej 

únie, 
c) Zhotoviteľ alebo jeho subdodávateľ nebol v čase uzatvorenia tejto Dohody zapísaný 

v Registri partnerov verejného sektora alebo bol vymazaný z Registra partnerov 

verejného sektora. 
9.6 Objednávateľ je oprávnený písomne vypovedať túto Dohodu aj bez uvedenia dôvodu 

s výpovednou dobou dva (2) mesiace. Výpovedná doba začína plynúť dňom 

nasledujúcim po dni doručenia písomnej výpovede druhému Účastníkovi dohody. 
9.7 Zhotoviteľ je oprávnený písomne vypovedať túto Dohodu z nasledujúcich dôvodov 

s výpovednou dobou šesť (6) mesiacov:  
a) Ak Objednávateľ neuhradil riadne doručenú a riadne vystavenú faktúru 

Zhotoviteľovi, ak je Objednávateľ v omeškaní dlhšie ako šesťdesiat (60) dní, alebo 
b) ak Objednávateľ neprevzal riadne poskytnuté Plnenia Zhotoviteľa v súlade s čl. II 

tejto Dohody.  
Výpovedná doba začína plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia písomnej výpovede 

druhému Účastníkovi dohody. 
9.8 Odstúpenie od Dohody má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka, pokiaľ sa Účastníci dohody písomne nedohodnú inak. 
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9.9 Ukončením Dohody nie sú dotknuté ustanovenia týkajúce sa zodpovednosti za vady, 

sankcií, náhrady škody a ďalších ustanovení tejto Dohody, z ktorých povahy vyplýva, že 

majú byť zachované aj po ukončení Dohody.  
 

Článok X 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

10.1 Akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Dohodou 
druhému Účastníkovi dohody (každá z nich ďalej ako „Oznámenie“) musia byť:  

a) v písomnej podobe,  
b) doručené (i) osobne, (ii) poštou prvou triedou s uhradeným poštovným, (iii) 

kuriérom prostredníctvom kuriérskej spoločnosti alebo (iv) elektronickou poštou na 

adresy, ktoré budú oznámené v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.2 Oznámenie poskytované Objednávateľovi bude zaslané na adresu uvedenú v záhlaví 

Dohody alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Objednávateľ priebežne písomne 

oznámi Zhotoviteľovi v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.3 Oznámenie poskytované Zhotoviteľovi bude zaslané na adresu uvedenú v záhlaví 

Dohody alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Zhotoviteľ priebežne písomne oznámi 

Objednávateľovi v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.4 Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté: 

a) v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doručuje osobne 

alebo kuriérom; alebo 
b) v čase jeho doručenia, ale najneskôr v piaty (5.) deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 

doručuje ako poštová zásielka prvej triedy s uhradeným poštovným; alebo 
c) v čase jeho doručenia, ale najneskôr nasledujúci deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 

doručuje prostredníctvom elektronickej pošty. 
10.5 V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov 

alebo i spôsobu ich konania za Účastníka dohody, bankového spojenia alebo čísla účtu, 

oznámi Účastník dohody, ktorého sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou 

túto skutočnosť druhému Účastníkovi dohody Oznámením, a to bez zbytočného odkladu, 

inak povinný Účastník dohody zodpovedá za všetky škody z toho vyplývajúce alebo 

náklady, ktoré v tejto súvislosti musel vynaložiť druhý Účastník dohody.  
10.6 Táto Dohoda môže byť doplnená alebo zmenená v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky len písomnými 

a očíslovanými dodatkami, ktoré sa po podpísaní oboma Účastníkmi dohody stávajú 

neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody. Účastníci dohody sa ďalej dohodli, že v prípade 

zmeny Oprávnených osôb uvedených v Prílohe č. 4, túto skutočnosť oznámia druhému 

Účastníkovi dohody Oznámením podľa čl. X bod 10.1, a  nie je potrebné uzatvoriť 

dodatok k Dohode. 
10.7 Pokiaľ sa niektoré ustanovenie Dohody stane čiastočne alebo úplne neplatným alebo 

neúčinným, nebude to mať vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení tejto 

Dohody. Účastníci dohody sa v takomto prípade zaväzujú dohodou nahradiť také 

ustanovenie alebo jeho časť iným ustanovením, a to tak, aby hospodársky účel a význam 

tejto Dohody zostal v čo najväčšej miere zachovaný a aby nové ustanovenie zodpovedalo 

zamýšľanému účelu pôvodného ustanovenia tejto Dohody. 
10.8 V ostatných právach a povinnostiach touto Dohodou neupravených platia príslušné 

ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych 
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predpisov platných na území Slovenskej republiky. Účastníci dohody jej podpisom berú 

na vedomie, že za pracovné dni sa pre účely Dohody považujú pracovné dni v Slovenskej 
republike. 

10.9 Účastníci dohody sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia tejto Dohody budú 

riešiť najprv dohodou alebo zmierom. Ak nepríde k dohode, bude vec riešiť vecne 

a miestne príslušný súd Slovenskej republiky. 
10.10 Účastníci dohody vyhlasujú, že túto Dohodu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a za 

nápadne nevýhodných podmienok, prečítali ju, porozumeli jej a nemajú proti jej forme 

a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 
10.11 Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Účastníkmi dohody 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR. Zverejnenie Dohody v Centrálnom registri zmlúv zabezpečí 

Objednávateľ. 
10.12 Táto Dohoda je vyhotovená v elektronickej podobe s platnosťou originálu v súlade so 

zákonom č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej 

moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení 

neskorších predpisov a v súlade so zákonom č. 272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách 

pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. V prípade podpisu Dohody v listinnej podobe sa Dohoda 

vyhotovuje v troch (3) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z toho dve (2) pre 

Objednávateľa a jedna (1) pre Zhotoviteľa.  
10.13 Dohoda má nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade 

rozporov medzi ustanoveniami Dohody a jej príloh, majú prednosť ustanovenia uvedené 

v prílohách. 
• Príloha č. 1 – Opis predmetu zákazky, vlastný návrh plnenia 
• Príloha č. 2 – Štruktúrovaný rozpočet Ceny za Plnenia Zhotoviteľa 
• Príloha č. 3 – Zoznam subdodávateľov  
• Príloha č. 4 – Zoznam oprávnených osôb strán dohody 

 
 

 
V Bratislave, dňa     V Brne, dňa  

 
Za Objednávateľa:    Za Zhotoviteľa: 

 
 
 

.......................................................  ....................................................... 

                Ing. Peter Šesták                         Jan Hrabal   
   generálny riaditeľ Sekcie ekonomiky                            Martin Kohoutek 
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky   jednatelé  



Časť 4 – Servis delaboračných zariadení MOZ-02M 

 

Opis predmetu zákazky – vlastný návrh plnenia 
 

Delaboračné zariadenie  MOZ-02M 
 
 
Výrobca:     

NTForL 
Sídlo:    
                Nivnická 2875, Uherský brod 68801  

 
 
 

 
 

 
 

Servisná prehliadka základná 

MOZ-02M  je funkčný, servis zahŕňa:  

Rozobratie, vyčistenie, nastavenie, overenie 
funkčnosti, meranie prevádzkových parametrov, 
zloženie a ďalšie potrebné činnosti. 

 

Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne: 
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o servisovanom MOZ-02M, 
miesto a čas servisu, 
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti MOZ-02M, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne 
poškodených častí, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa 
prácu prevzal. 

 

Servisná prehliadka a oprava nefunkčného MOZ-02M 

MOZ-02M je nefunkčný, servis zahŕňa:  

MOZ-02M  zistenie poruchy, určenie druhov 
a množstva náhradných dielov. 

  

Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne: 
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o servisovanom MOZ-02M, 
miesto a čas servisu, 
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti prístroja alebo 
zariadenia, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne 
poškodených častí, určenie rozsahu a množstva 
náhradných dielov, 
určiť postup opravy a jej rozsah, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
technické údaje náhradných dielov a opis poruchy 
v rozsahu tak, aby bolo možne na základe nich 
obstarať dodávateľa opravy, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa 
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prácu prevzal. 

 

Servisná prehliadka rozšírená 

MOZ-02M  je funkčný, rozšírenie základnej prehliadky 
zahŕňa: 

 

Rozobratie, vyčistenie, nastavenie, overenie 
funkčnosti, meranie prevádzkových parametrov, 
zloženie a ďalšie potrebné činnosti vrátane upgradu 
Softvéru MOZ-02M  a komunikačnej jednotky. 
Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne: 
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o servisovanom MOZ-02M  , 
miesto a čas servisu, rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti MOZ-02M, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne 
poškodených častí, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa 
prácu prevzal. 
Upgrade SW MOZ-02M: 
Upgrade softvéru musí zahrnovať úplnou 
kompatibilitu s MOZ-02M  bez narušenia jeho správnej 
činnosti. 
Po dodávatelia je vyžadované doložení zoznamu zmien 
u vykonaného upgradu. 
Je vyžadované aby upgrade bol platný po celú dobu 
životnosti MOZ-02M. 

 

 

Ďalšie požiadavky: Vyplní dodávateľ: 
(uvedie poskytovanú dĺžku záruky a či predkladá dokument 

oprávnenosti vykonávať servis a opravy) 
Záručná doba na opravy min. 6 mesiacov 
od doručenia MOZ-02M  odberateľovi. 

Záruční doba na opravy se poskytuje v délce 6 
měsíců. 

Oprávnenie vykonávať servis a opravy od výrobcu. 
V rámci ponuky predložte  samostatný dokument.  
Pokiaľ ponuku predkladá výrobca dokument sa 
nepredkladá. 

Oprávnění na provádění servisu a oprav jsou 
uvedený v přílohách: Potvrzení od výrobce k 
provádění servisních zásahů: 
Certifikát k provádění servisních zásahů. 

Druh zmluvného vzťahu: Rámcová dohoda 

Dĺžka trvania zmluvného vzťahu: 48 mesiacov od dňa účinnosti alebo do vyčerpania 
zmluvného finančného limitu 

Miesto preberania a odovzdávania: 
 

Kriminalistický a expertízny ústav Policajného zboru, 
Sklabinská  1, Bratislava 
alebo podľa vzájomnej dohody medzi odberateľom 
a poskytovateľom. 
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DELABORAČNÉ ZARIADENIE MOZ-02M 

 

Základné technické parametre vrátane zobrazenia častí s ich umiestnením a základným 

popisom vrátane cien za jednotlivé komponenty 
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Delaboračné zariadenia MOZ-02M – Vreteno vrátane príslušenstva  

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Opravy: 

• 1. Skľučovadlo 4-čeluste-D250 

• 2. Prevodovka  

• 3. Motor 1,1 kW 

• 4. Nosič čeľustí – 250 

• 5. Nosič čeľustí – 160 

• Spojovací materiál 

 

 

 

 

 



Časť 4 – Servis delaboračných zariadení MOZ-02M 

 

Delaboračné zariadenie MOZ-02M – Pojazdové komponenty vrátane príslušenstva  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• 1. Motor – 0.09 kW 

• 2. Prevodovka  

• 3. Spojka  

• 4. Zostava guľôčkového šraubu    

• 5. Vozík  

• 6. Koľajnice 

• Spojovací materiál  
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Delaboračné zariadenie MOZ-02M – Upínacie komponenty vrátane príslušenstva  

 
 
 
 
 
 

• 1. Koľajnice  

• 2. Vozík   

• Spojovací materiál  
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Delaboračné zariadenie MOZ-02M – rám komponenty vrátane príslušenstva 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• 1. Kamerové systém CCTV Denné  

• 2. Osvetlenie pracovného priestoru  

• 3. Kamerový systém – Termokamera  

• 4. Laserové moduly pre nastavenie súčastí 
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Delaboračné zariadenie MOZ-02M – koliesková rudla so skriňou elektronického vybavenia rátane príslušenstva 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• 1. Rudla vrátane elektrickej skrine (ističe, prepínače, poistky, apod.) 

• 2. Ovládací panel pre ovládanie delaboračného zariadenia  

• 3. Vyhodnocovacia a zobrazovacia jednotka – Zodolnený notebook 

• 4. Cievky s káblom, 2 ks pre prenos video signálu  

• 5. Cievka s káblom – napájania  
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P. č. Popis 
Predpokladaný 

počet   ks

Jednotková 

cena v € bez 

DPH

Celková cena 

v € bez DPH

4.

  4.1 Servisná prehliadka delaboračného zariadenia  (základná) 8 1 420,00 11 360,00

  4.2 Servisná prehliadka delaboračného zariadenia rozšírená (rozšírenie základ. prehliadky) 4 2 150,00 8 600,00

  4.3 Servisná prehliadka a oprava delaboračného zariadenia 1 3 675,00 3 675,00

Opravy

4.4 Vreteno s príslušenstvom 1 19 905,00 19 905,00

4.5 Pojazdové komponenty 1 9 187,00 9 187,00

4.6 Upínacie komponenty 1 6 919,00 6 919,00

4.7 Rám - komponenty 1 13 015,00 13 015,00

4.8 Rudla s elektroinštaláciou 1 12 249,00 12 249,00

84 910,00

Percentuálna sadzba 23 % a výška DPH 19 529,30

104 439,30

Pozn. K bodom 4.4 - 4.8

Uchádzač uvedie max. cenu za opravu v zmysle opisu predmetu zákazky uvedenom v prílohe č.1 - časť 4

V prípade dielčej opravy bude cena fakturovaná na základe objednávky v zodpovedajúcom rozsahu opravy 

podľa bodu 4.7 Rámcovej dohody.

Cena celkom za poskytnuté služby za obdobie 48 mesiacov  bez DPH

Cena celkom za poskytnuté služby za obdobie 48 mesiacov  s DPH

ŠTRUKTUROVANÝ ROZPOČET

Servis delaboračných zariadení MOZ-02M Do ceny servisnej prehliadky je potrebné zahrnúť všetky náklady spojené so servisom napríklad 

náklady na dopravu robota alebo technika, cestovné náhrady, spotrebný materiál, pravidelne meniace sa súčiastky ako napríklad tesnenia, 

prašnice alebo iné segmenty, spony a podobne, clo, kurzový prepočet atď.



 
 

PRÍLOHA Č. 3 
ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

 
 
 

 

 

 

Por. číslo Identifikácia 

navrhnutého 

subdodávateľa 

(obchodné meno, sídlo, 

IČO) 

Identifikácia 

príslušného plnenia 
Rozsah plnenia 
vyjadrený sumou 

Meno, priezvisko, 
dátum narodenia, 

adresa pobytu osoby 
oprávnenej konať za 

subdodávateľa 

     

     

     

     

     

     

 

 
 

 
 
 
 
 

 



PRÍLOHA Č. 4 
ZOZNAM OPRÁVNENÝCH OSÔB STRÁN DOHODY 

 
 

 

 

Por. 

číslo 

 

Meno, priezvisko, titul 

 

Telefónne číslo 

 

Mail 

 

Poznámka 

1. Jaroslav Horník, Ing.    

 

jaroslav.hornik@minv.sk  Kriminalistický a 

expertízny ústav 

PZ 

2. Tomáš Marcinko, Ing.   

 

tomas.marcinko@minv.sk  Kriminalistický a 

expertízny ústav 

PZ 

3. Jan Hrabal, CEO jan.hrabal@nides.cz 

 

NIDES s.r.o. 

Tuřanka 1222/115, 

Slatina 627 00 

Brno, Česká 

republika 

4. Martin Kohoutek, CEO kohoutek@nides.cz 

 

NIDES s.r.o. 

Tuřanka 1222/115, 

Slatina 627 00 

Brno, Česká 

republika 

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 

mailto:jaroslav.hornik@minv.sk
mailto:tomas.marcinko@minv.sk
mailto:jan.hrabal@nides.cz
mailto:kohoutek@nides.cz
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RÁMCOVÁ DOHODA O DIELO  
č. SVO-RVO3-2025/000689-031  

na dodanie servisu rušiaceho zariadenia URC STAR MANPACK C verzia MOB 2016 – 
pre Časť 5 

uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“), § 83 zákona č. 343/2015  Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“) a § 65 a nasledujúcich zákona č. 185/2015 Z. z. 

Autorský zákon v znení  neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“) 
(ďalej len „Dohoda“) 

 
 

Účastníci Dohody 
Objednávateľ:  
Názov:                                                             Slovenská republika v zastúpení 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 
Sídlo: Pribinova 2, 812 72 Bratislava, Slovenská 

republika 
Zastúpený:                                       Ing. Peter Šesták, generálny riaditeľ Sekcie 

ekonomiky Ministerstva vnútra, na základe 

plnej moci č. p. SL-OPS-2023/005305-470 
IČO: 00 151 866 
DIČ: 
IČ DPH: 

2020571520 
SK2020571520 (registrácia podľa § 7 zákona 

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v 

znení neskorších predpisov) 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu:  
BIC/SWIFT kód:     
Webové sídlo (URL): 
Tel. kontakt: 
E-mail: 

http://www.minv.sk/ 
 

 
(ďalej len „Objednávateľ“)  

 
  a 
 
Zhotoviteľ:  
Názov:                                                             URC Systems, spol. s r.o. 
Sídlo/Miesto podnikania: Vrahovická 825/156b, 798 11 Prostějov 
Zastúpený: Anna Dvořáčková, jednatel 
IČO: 25547526 
DIČ: 
IČ DPH (ak je pridelené): 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu: 
BIC/SWIFT kód:  
Webové sídlo (URL):  
Tel. kontakt:  

CZ25547526  
CZ25547526 

 
 

https://www.urc-systems.cz 
 

E-mail:  

https://www.urc-systems.cz/
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Zápis: v Obchodnom registri Krajského soudu 

v Brně, oddiel C, vložka č.: 32466 
 

(ďalej len „Zhotoviteľ“)  
(Objednávateľ a Zhotoviteľ spoločne ďalej len „Účastníci dohody“ a jednotlivo len 
„Účastník dohody“) 
 

 
Článok I 

Úvodné ustanovenia  
 
1.1 Objednávateľ uskutočnil verejnú súťaž uverejnenú vo Vestníku verejného obstarávania 

č. 109/2025 zo dňa 03.06.2025 pod značkou 09109-MSS na predmet zákazky „Servis 
a údržba pyrotechnického vybavenia“, pričom predmet zákazky je rozdelený na: 
- Časť 1 – Servis pyrotechnických robotov TEODOR EVO; 
- Časť 2 – Servis pyrotechnických robotov Telemax EVO PRO; 
- Časť 3 – Servis pyrotechnických robotov ZUES; 
- Časť 4 – Servis delaboračných zariadení MOZ-02M; 
- Časť 5 – Servis rušiaceho zariadenia URC STAR MANPACK C verzia MOB 2016; 

(spolu ďalej len Verejné obstarávanie“).  
1.2 Výsledkom Verejného obstarávania je výber úspešného uchádzača – Zhotoviteľa, s 

ktorým je uzatvorená táto Dohoda. 

 
Článok II 

Predmet  Dohody 
2.1 Predmetom tejto Dohody je záväzok Zhotoviteľa, že za podmienok dohodnutých v tejto 

Dohode, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť vykoná Objednávateľovi činnosti, 

výsledkom ktorých bude predovšetkým servis, údržba a dodanie novej verzie 
existujúceho softwarového vybavenia alebo nového softwarového vybavenia na 

pyrotechnických zariadeniach (ďalej len „Pyrotechnické zariadenia“), tak ako sú 

definované v Prílohe č. 1 Dohody (spolu ďalej len „Dielo“). Zhotoviteľ v rámci realizácie 

Diela bude vykonávať predovšetkým servisné, opravárenské, diagnostické, revízne 

výkony a úkony údržby, ktoré budú spočívať predovšetkým: 
a) Servisné úkony a úkony údržby (ďalej ako „Servisné služby“); 
b) Opravárenské služby, ktoré spočívajú v oprave alebo výmene dielov na 

Pyrotechnických zariadeniach (spolu ďalej ako „Opravy“); 
c) dodanie novej verzie existujúceho software Pyrotechnického zariadenia alebo 

dodanie nového software Pyrotechnického zariadenia (ďalej len „Softwarové 

služby“); 
d) vypracovaní návrhov na Servisné služby, Opravy alebo Softwarové služby pre 

Objednávateľa; 
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e) preprava Pyrotechnických zariadení z priestorov Objednávateľa do priestorov, 

v ktorých bude Zhotoviteľ svoje výkony realizovať (spravidla priestory výrobcu 

Pyrotechnického zariadenia); 
f) vypracovanie potrebnej dokumentácie slúžiacej pre zhotovenie Diela. 
(spolu ďalej ako „Plnenia Zhotoviteľa“) 
 Cena všetkých Plnení Zhotoviteľa musí byť v súlade s jej štruktúrovaným rozpočtom 

uvedeným v Prílohe č. 2 tejto Dohody.  
2.2 Účelom tejto Dohody je stanoviť práva a povinnosti Účastníkov dohody  a štandardné 

podmienky obchodného vzťahu medzi Účastníkmi dohody, ktoré sa budú aplikovať na 

čiastkové zmluvy o Dielo, ktoré budú Účastníci dohody uzatvárať výhradne na žiadosť 

Objednávateľa vo forme písomných objednávok vystavených Objednávateľom (ďalej len 

„Objednávka“) a potvrdených Zhotoviteľom (každá z takýchto obojstranne potvrdených 

Objednávok ďalej len ako „Jednotlivá zmluva“).  
2.3 Predmetom tejto  Dohody je poskytovanie Plnení Zhotoviteľa podľa špecifikácie: 

Špecifikácia Plnení Zhotoviteľa: 

Vykonanie Diela spočívajúce v jednotlivých Plneniach Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 1 

– opis predmetu zákazky.  

Lehota na 
poskytnutie 
Plnení 

Zhotoviteľa: 

Zhotoviteľ je povinný poskytnúť Plnenia Zhotoviteľa v čase 

podľa Jednotlivej zmluvy. 

Lehota na 
potvrdenie 
Objednávky: 

Zhotoviteľ je povinný v lehote 5 pracovných dní písomne 

potvrdiť prijatie Objednávky. 

Miesto 
poskytovania 
Plnení 

Zhotoviteľa:   

Zoznam miest poskytovania Plnení Zhotoviteľa je uvedený 

v Prílohe č. 1. Konkrétne, miesto poskytovania Plnení 

Zhotoviteľa bude uvedené v Jednotlivej zmluve.  

Cena za Plnenia 
Zhotoviteľa bez 
DPH: 

65 604,00 EUR bez DPH (ďalej len „Cena“) 
Cena za jednotlivé Plnenia Zhotoviteľa je uvedená v Prílohe č. 2 
Daň z pridanej hodnoty bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa 

platných právnych predpisov.  

Bankový účet 

Zhotoviteľa:  
 

 
 

 

Splatnosť 

faktúry:  
30 dní odo dňa doručenia riadne vystavenej a úplnej faktúry 

Objednávateľovi. 

Záručná doba:  podľa Prílohy č. 1  
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Špecifikácia Plnení Zhotoviteľa: 

Lehota na 
odstránenie vady 
v záručnej dobe: 

30 dní odo dňa uplatnenia reklamácie 

Doba trvania 
Dohody:  

48 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti alebo do 
vyčerpania finančného limitu 67 851,00 EUR bez DPH (podľa 

čl. V bod 5.2 Dohody), podľa toho, ktorá skutočnosť nastane 

skôr. 
 
2.4 Účastníci dohody sa dohodli, že ustanovenia tejto Dohody nemožno vykladať ako 

povinnosť Objednávateľa objednať si u Zhotoviteľa predpokladané množstvo Plnení 

Zhotoviteľa uvedené v Prílohe č. 1 Dohody v celom rozsahu. Predpokladané množstvo 

Plnení Zhotoviteľa uvedené v tejto Dohode nie je pre Objednávateľa záväzné. Skutočne 

objednané množstvo Plnení Zhotoviteľa počas trvania tejto Dohody môže byť nižšie ako 

predpokladaný objem Plnení Zhotoviteľa  a Objednávateľ si vyhradzuje právo 

neobjednať Plnenia Zhotoviteľa, resp. právo objednať jednotlivé Plnenia Zhotoviteľa vo 
vyššom množstve tak, aby bol zachovaný maximálny finančný limit podľa čl. V, bodu 
5.2 Dohody. Zhotoviteľ má nárok na odplatu len za skutočne poskytnuté 
a Objednávateľom prijaté množstvo Plnení Zhotoviteľa.  

2.5 Ak je Účastníkmi dohody definovaný pojem ako zmluvná skratka, pri definícii ktorého 

bolo použité veľké začiatočné písmeno, účelom zavedenia zmluvnej skratky je lepšia 

orientácia v texte Dohody a pojem má rovnaký význam aj v prípade, ak je uvedený 

s malým začiatočným písmenom z dôvodu chyby v písaní, ak z kontextu obsahu 
ustanovenia Dohody nevyplýva inak. Ak z obsahu a kontextu ustanovenia Dohody 
nevyplýva iné, zmluvné skratky uvedené a v jednotnom alebo množnom čísle majú 

rovnaký význam. 
 

Článok III 
Doba trvania Dohody  

3.1 Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie uvedené v čl. II, bode 2.3 Dohody.   
3.2 Plnenia Zhotoviteľa bude Zhotoviteľ poskytovať Objednávateľovi priebežne, počas doby 

trvania Dohody, a to na základe Jednotlivých zmlúv.  
 

Článok IV 
Dodacie podmienky 

4.1 Objednávateľ vyzve Zhotoviteľa na poskytnutie Plnení Zhotoviteľa prostredníctvom 

Objednávky, ktorá je pre Objednávateľa záväzná.  
4.2 Účastníci dohody sa dohodli na písomnom zadávaní Objednávok, pričom osobami 

zodpovednými za doručovanie a prijímanie Objednávok sú oprávnené osoby uvedené 

v Príloha č. 4  Dohody. Kópiu zaslanej objednávky oprávnená osoba Objednávateľa zašle 

oprávnenej osobe Zhotoviteľa prostredníctvom e-mailu najneskôr najbližší pracovný deň 

po tom, ako bola Objednávka odoslaná.  
4.3 Objednávateľ zašle Objednávku Zhotoviteľovi s určením popisu konkrétneho Plnenia 

Zhotoviteľa, lehoty dodania a miesta dodania podľa čl. II, bodu 2.3 Dohody.  
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4.4 Zhotoviteľ je povinný v lehote uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody písomne potvrdiť 

prijatie Objednávky, a to tak, že Zhotoviteľom podpísanú Objednávku vytlačí a označí 

dátumom prijatia, odtlačkom pečiatky a podpisom, následne zašle takto potvrdenú 

Objednávku oprávnenej osobe Objednávateľa. Kópiu potvrdenej Objednávky oprávnená 

osoba Zhotoviteľa najneskôr nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní oprávnenej osobe 

Objednávateľa zašle elektronicky bežným e-mailom vo forme naskenovaného 

dokumentu na e-mailovú adresu kontaktnej osoby Objednávateľa. Doručením písomne 
potvrdenej Objednávky je uzatvorená Jednotlivá zmluva.  

4.5 Zhotoviteľ nie je oprávnený odmietnuť potvrdenie Objednávky, ak táto bola zaslaná v 

zmysle tejto Dohody. 
4.6 Účastníci dohody sa dohodli, že v prípade, ak Zhotoviteľ nepotvrdí Objednávku v lehote 

uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody a v súlade s bodom 4.4 tohto článku Dohody, ani v 
tejto lehote Objednávku neodmietne, bude sa táto považovať za Zhotoviteľom potvrdenú 

(akceptovanú). Zo závažných prevádzkových dôvodov (napríklad dlhodobý nedostatok 

náhradných dielov, prechodný nedostatok kvalifikovaného personálu na strane 

Zhotoviteľa a podobne) môže Zhotoviteľ požiadať Objednávateľa o zrušenie 

Objednávky. Objednávateľ nie je povinný tejto žiadosti vyhovieť. Zhotoviteľ je v žiadosti 

o zrušenie Objednávky povinný navrhnúť aj prvý možný termín, kedy je schopný riadne 

poskytnúť Objednávateľovi ním požadované Plnenia Zhotoviteľa v Objednávke. 

Objednávateľ je povinný na Zhotoviteľovu žiadosť o zrušenie Objednávky odpovedať 

v lehote piatich pracovných dní odo dňa, kedy mu bola doručená. V čase od zaslania 

žiadosti o zrušenie Objednávky do prevzatia odpovede Objednávateľa nie je Zhotoviteľ 
v omeškaní s poskytnutím Plnení Zhotoviteľa. V prípade, ak Objednávateľ nebude 

súhlasiť so Zhotoviteľovou žiadosťou o zrušenie Objednávky, dochádza doručením jeho 

zamietavého stanoviska Zhotoviteľovi k uzavretiu Jednotlivej zmluvy, a Zhotoviteľ je 
povinný plniť na základe Objednávky, alebo tej časti, so zrušením ktorej Objednávateľ 

nesúhlasil. 
4.7 Potvrdením Objednávky sa Zhotoviteľ zaväzuje dodať Plnenia Zhotoviteľa v termíne a v 

rozsahu danom Jednotlivou zmluvou. V prípade, ak pri poskytovaní Služby vyplynie 

potreba Opravy, spočívajúca vo výmene náhradného dielu, Poskytovateľ na túto 

skutočnosť Objednávateľa písomne upozorní. Spolu s upozornením zašle 

Objednávateľovi predpokladanú cenu za vykonanie Opravy. Poskytovateľ môže takúto 

Opravu vykonať až po predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa. Poskytovateľ 

sa zaväzuje, že cena náhradných dielov dodaných v rámci Opravy neprekročí cenu 

náhradných dielov, za ktoré výrobca Pyrotechnického zariadenia takýto diel poskytuje na 

trhu v čase vykonania Opravy. 
4.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytovať Plnenia Zhotoviteľa v kvalite podľa Prílohy č. 1 

Dohody v súlade s jej ustanoveniami, v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými na území Slovenskej republiky, podľa ktorých sa poskytovanie Plnení 

Zhotoviteľa spravuje, a podľa pokynov Objednávateľa, v súlade so záujmami 

Objednávateľa, ktoré sú mu známe, alebo ktoré mu vzhľadom na okolnosti pri vynaložení 

všetkej odbornej starostlivosti mali byť známe, resp. ktoré mal Zhotoviteľ poznať 

v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území 

Slovenskej republiky.  
4.9 Dátum poskytnutia Plnení Zhotoviteľa oznámi Zhotoviteľ písomne alebo elektronicky 

Objednávateľovi najneskôr dva (2) pracovné dni vopred. Dátum poskytnutia Plnení 

Zhotoviteľa musí byť elektronicky odsúhlasený Objednávateľom. Účastníci dohody berú 

na vedomie, že niektoré Plnenia Zhotoviteľa môžu byť vykonané len v priestoroch 
výrobcu Pyrotechnického zariadenia. V takomto prípade oznámi Zhotoviteľ túto 
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skutočnosť Objednávateľovi bezodkladne po tom, ako mu bola doručená Objednávka. 

Objednávateľ následne upraví svoju Objednávku podľa oznámenia Zhotoviteľa. Takto 

upravená Objednávka sa považuje za novú Objednávku, ktorá v celom rozsahu nahrádza 

predchádzajúcu. Účastníci dohody sú povinní poskytnúť si všetku potrebnú súčinnosť 

potrebnú pre prepravu Pyrotechnického zariadenia. O prevzatí Pyrotechnického 

zariadenia spíšu Účastníci dohody písomný protokol, ktorého obsahom bude 

predovšetkým dátum a čas jeho vyhotovenia, popis stavu Pyrotechnického zariadenia, 
podpisy Oprávnených osôb Účastníkov dohody, prípadne fotodokumentácia 

zachytávajúca stav Pyrotechnického zariadenia (napr. jeho poškodenia). Zhotoviteľ je 

zodpovedný za škodu na Pyrotechnickom zariadení v čase od jeho prevzatia do jeho 
vrátanie Objednávateľovi.  Zhotoviteľ je však povinný zachovať lehotu poskytnutia 

Plnení Zhotoviteľa podľa čl. II, bodu 2.3 Dohody bez ohľadu na miesto poskytnutia 

Plnení Zhotoviteľa.  
4.10 Prevzatie Plnení Zhotoviteľa sa uskutoční na základe písomného protokolu podpísaného 

oprávnenými zástupcami oboch Účastníkov dohody, ktorý musí obsahovať všetky 

skutočnosti uvedené v Prílohe č. 1 Dohody. 
4.11 Zhotoviteľ sa zaväzuje Objednávateľa bez zbytočného odkladu písomne informovať 

o všetkých okolnostiach dôležitých pre riadne a včasné poskytovanie Plnení Zhotoviteľa, 
t. j. bezprostredne potom, ako sa o nich dozvedel, a všetkých okolnostiach, ktoré môžu 

mať vplyv na zmenu, doplnenie alebo udelenie pokynov Objednávateľa voči 

Zhotoviteľovi. 
4.12 Zhotoviteľ sa môže odchýliť od pokynov Objednávateľa len vtedy, ak je to nevyhnutné 

pre záujmy Objednávateľa, a keď si Zhotoviteľ nemôže včas zabezpečiť predchádzajúci 

súhlas Objednávateľa. V takomto prípade je Zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu 

informovať Objednávateľa o týchto skutočnostiach. 
4.13 Zhotoviteľ sa zaväzuje písomne upozorniť Objednávateľa na nesprávnosť (vrátane 

rozporu so všeobecne záväznými právnym predpismi platnými na území Slovenskej 
republiky) ním navrhovaného postupu, podkladov alebo iných pokynov týkajúcich sa 

Plnení Zhotoviteľa špecifikovaných v Prílohe č. 1 Dohody bezodkladne, najneskôr do 

troch (3) dní potom, ako sa dozvedel o tomto postupe, pokynoch alebo po doručení 

takýchto dokumentov. V prípade, že si Zhotoviteľ nesplní túto svoju povinnosť, 

zodpovedá za škodu tým spôsobenú. V prípade, ak Objednávateľ trvá napriek 

upozorneniu Zhotoviteľa na ním navrhnutom postupe, podkladoch alebo pokynoch, je 
Zhotoviteľ povinný postupovať podľa pokynov Objednávateľa, pričom však Zhotoviteľ 

nezodpovedá za akúkoľvek škodu, ktorá v tomto prípade vznikne. 
4.14 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytovať Plnenia Zhotoviteľa definované v Prílohe č. 1 Dohody 

okrem prípadov, kedy tieto nemôže poskytnúť z dôvodov spočívajúcich na strane 

Objednávateľa.  
4.15 Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách 

alebo skutočnostiach týkajúcich sa Objednávateľa a jeho činnosti, ktoré Objednávateľ 

sprístupní Zhotoviteľovi v rámci predzmluvných rokovaní a pri poskytovaní Plnení 

Zhotoviteľa (ďalej len „Dôverné informácie”). Za dôverné informácie sa pre účely 

Dohody považuje informácie, ktoré sú takto Objednávateľom výslovne označené, alebo 

sú takto označené príslušným právnym predpisom, alebo z ich povahy vyplýva, že ich za 

takéto Objednávateľ považuje. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že použije dôverné informácie 

výhradne na účely poskytovania Plnení Zhotoviteľa definovaných v Prílohe č. 1 Dohody. 
4.16 V Prílohe č. 3 tejto Dohody sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch 

Zhotoviteľa, ktorí sú známi v čase uzatvárania tejto Dohody, údaje podielu subdodávky 
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a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia. 
4.17 Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi oznámiť akúkoľvek zmenu údajov 

u subdodávateľov uvedených v Prílohe č. 3 Dohody, a to bezodkladne po tom, ako sa 
o tejto skutočnosti dozvie.  

4.18 V prípade zmeny subdodávateľa je Zhotoviteľ povinný najneskôr do piatich (5) 

pracovných dní odo dňa zmeny subdodávateľa predložiť/zaslať Objednávateľovi 

informácie o novom subdodávateľovi v rozsahu údajov podľa bodu 4.16 tohto článku 

Dohody a predmety príslušných subdodávok. Pri výbere subdodávateľa musí Zhotoviteľ 
postupovať tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o 
subdodávke boli primerané jeho kvalite a cene. 

4.19 Zhotoviteľ je zároveň povinný zabezpečiť, aby každý existujúci, ako aj noví 
subdodávatelia  boli vybraní tak, aby spĺňali rovnaké podmienky vyžadované od 

subdodávateľov vo verejnom obstarávaní, pričom tieto podmienky je Zhotoviteľ 

kedykoľvek na žiadosť Objednávateľa bezodkladne preukázať. V prípade, ak 

Objednávateľ písomne odsúhlasí zmenu subdodávateľa, nevyžaduje sa uzatvorenie 

dodatku k tejto Dohode. 
4.20 Zhotoviteľ vyhlasuje, že v čase uzatvorenia Dohody je zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 

sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon o registri partnerov verejného sektora“ a „Register partnerov verejného 

sektora“), pokiaľ sa ho povinnosť zápisu do Registra partnerov verejného sektora týka. 

Ak sa na strane Zhotoviteľa ako Účastníka dohody podieľa skupina dodávateľov podľa § 

37 Zákona o verejnom obstarávaní, má každý člen tejto skupiny dodávateľov povinnosť 

byť zapísaný v Registri partnerov verejného sektora.  
4.21 Subdodávateľ alebo subdodávateľ podľa osobitného predpisu, ktorý podľa § 11 ods. 1 

Zákona o verejnom obstarávaní má povinnosť zapisovať sa do Registra partnerov 
verejného sektora, musí byť zapísaný v Registri partnerov verejného sektora, a to 
najneskôr v čase poskytnutia svojho plnenia Zhotoviteľovi.  

4.22 Povinnosti Zhotoviteľa vrátane pravidiel výberu subdodávateľa platia aj pri zmene 

subdodávateľa počas doby platnosti tejto Dohody. 
4.23 Zhotoviteľ zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby 

plnenie realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Zhotoviteľ zodpovedá za 

odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa ako aj za výsledok plnenia vykonaného 

na základe zmluvy o subdodávke. 
4.24 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi všetku súčinnosť nevyhnutnú na 

plnenie tejto Dohody. 
4.25 V prípade, že Zhotoviteľ, jeho subdodávateľ podľa Zákona o verejnom obstarávaní  alebo 

subdodávateľ podľa Zákona o registri partnerov verejného sektora,  má povinnosť byť 

zapísaný v Registri partnerov verejného sektora, Zhotoviteľ vyhlasuje, že jeho konečným 

užívateľom výhod zapísaným v Registri partnerov verejného sektora, rovnako ani 

konečným užívateľom výhod jeho subdodávateľa podľa Zákona o verejnom obstarávaní 

alebo subdodávateľa podľa Zákona o registri partnerov verejného sektora nie je osoba 
podľa § 11 ods. 1, písm. c) Zákona o verejnom obstarávaní.  

4.26 Účastníci dohody berú na vedomie, že v prípade ak bude časťou Diela dodanie 

Softwarových služieb, Zhotoviteľ je oprávnený a povinný previesť na Objednávateľa 
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potrebnú nevýhradnú licenciu k dodanému softwaru. Cena za udelenie jednotlivej 
licencie je súčasťou ceny za poskytnutie jednotlivej Softwarovej služby. Pre vylúčenie 

pochybnosti o sume zodpovedajúcej cene licencie bude cena licencie na účely Dohody a 

Jednotlivej zmluvy zodpovedať 10 % hodnoty poskytovanej Softwarovej služby. 
Objednávateľ musí získať licenciu v takom rozsahu, ktorý mu umožní riadne použitie 

Pyrotechnického zariadenie pri plnení jeho úloh, ktoré mu vyplývajú z právnych 

predpisov a medzinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná.  Konkrétny 

rozsah licencie bude súčasťou Jednotlivej zmluvy. 
 

Článok V 
Cena za Plnenia Zhotoviteľa 

5.1 Cena je stanovená dohodou Účastníkov dohody v súlade so zákonom Národnej rady 

Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Zákon o cenách“) a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky  
č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách dohodou, ako cena konečná, a je 
uvedená v čl. II., bode 2.3 Dohody a štruktúrovaný rozpočet Ceny je uvedený v Prílohe 

č. 2 tejto Dohody. 
5.2 Maximálna Cena za Plnenia Zhotoviteľa (hodnota finančného limitu), ktoré môže byť 

uhradená Objednávateľom na základe Jednotlivých zmlúv v súlade s výsledkom 

Verejného obstarávania a s touto Dohodou je cena rovnajúca sa predpokladanej hodnote 

zákazky alebo celkovej cene uvedená v Prílohe č. 2 tejto Dohody, ak je táto vyššia ako 

predpokladaná hodnota zákazky, a to počas celej doby trvania Dohody.   
5.3 Ak je Zhotoviteľ platiteľom DPH, k fakturovanej Cene bude pripočítaná daň z pridanej 

hodnoty stanovená v súlade so všeobecnými záväznými právnymi predpismi platnými na 

území Slovenskej republiky v čase dodania Plnení Zhotoviteľa. Cena musí zahŕňať všetky 

ekonomicky oprávnené náklady Zhotoviteľa vynaložené v súvislosti s poskytnutím 

Plnení Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 1 tejto Dohody.   
5.4 V prípade, ak Zhotoviteľ nie je platiteľom DPH a počas trvania Dohody sa v zmysle 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov stane 

platiteľom DPH, Cena sa bude považovať za cenu vrátane DPH. Pre vylúčenie 

pochybností, zmena Ceny z tohto dôvodu nie je možná.  
5.5 Zálohové platby, preddavky, ani platba vopred sa neposkytujú. Úhrada Ceny sa uskutoční 

po riadnom a včasnom poskytnutí Plnení Zhotoviteľa Zhotoviteľom, formou prevodu na 
bankový účet Zhotoviteľa uvedený v čl. II., bode 2.3 Dohody. Bezhotovostný platobný 

styk sa uskutoční prostredníctvom finančného ústavu Objednávateľa na základe faktúry, 

ktorej splatnosť je dohodnutá v čl. II., bode 2.3 Dohody. Faktúra sa považuje za uhradenú 

dňom odpísania finančných prostriedkov z účtu Objednávateľa na účet Zhotoviteľa 
uvedený v čl. II., bode 2.3 Dohody. 

5.6 Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude kópia protokolu o poskytnutí Plnení Zhotoviteľa 

podľa čl. IV bod 4.10 Dohody.  
5.7 Faktúra musí spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 

Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra bude 

obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, Objednávateľ je oprávnený ju vrátiť na 
prepracovanie alebo doplnenie a Zhotoviteľ je povinný faktúru podľa charakteru 

nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť novú. V takomto prípade sa Objednávateľ 

nedostane do omeškania a nová lehota splatnosti takejto faktúry začne plynúť prevzatím 
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nového, resp. upraveného daňového dokladu.  
 

Článok VI 
Záručná doba a zodpovednosť za vady 

6.1 Zhotoviteľ poskytuje na Plnenia Zhotoviteľa záručnú dobu v dĺžke uvedenej v čl. II, bode 

2.3 Dohody a počas tejto doby sa zaväzuje zabezpečiť odstránenie všetkých vád 

poskytnutých Plnení Zhotoviteľa. Záručná doba začína plynúť dňom poskytnutia Plnení 

Zhotoviteľa Objednávateľovi podľa tejto Dohody. V prípade oprávnenej reklamácie sa 

záručná doba predlžuje o čas, počas ktorého bola vada odstraňovaná.  
6.2 Objednávateľ sa zaväzuje, že reklamáciu vady zo záruky Plnení Zhotoviteľa uplatní bez 

zbytočného odkladu po jej zistení, a to písomne,  ktorú zašle oprávnenej osobe 

Zhotoviteľa uvedenej v záhlaví Dohody.  
6.3 Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorú mu preukázateľne spôsobil 

v súvislosti s poskytovaním Plnení Zhotoviteľa definovaných v čl. II, bode 2.3 a Prílohe 

č. 1 Dohody.  
6.4 Zhotoviteľ nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi v dôsledku poskytnutia 

nepravdivej, zavádzajúcej alebo neúplnej informácie, dokumentov alebo akýchkoľvek 

iných podkladov poskytnutých Objednávateľom Zhotoviteľovi. 
6.5 Zhotoviteľ zodpovedá počas celej doby trvania tejto Dohody, ako aj počas záručnej doby 

uvedenej v čl. II, bode 2.3 a v Prílohe č. 1 tejto Dohody za vady Plnení Zhotoviteľa. Pri 
výskyte vady poskytnutých Plnení Zhotoviteľa Objednávateľ na ňu písomne upozorní 
Zhotoviteľa a Zhotoviteľ sa zaväzuje túto vadu na vlastné náklady odstrániť v lehote 
uvedenej v čl. II, bode 2.3 a v Prílohe č. 1 Dohody. V prípade ak nebude možné vadu 

odstrániť, alebo jej odstránenie by si vyžadovalo plnenie, ktoré by bolo vyššie ako 

hodnota poskytnutého Plnenia Zhotoviteľa, má Objednávateľ právo na zľavu z Ceny, a to 
až do výške 100 % hodnoty vadne poskytnutého Plnenia Zhotoviteľa. 

 
Článok VII 

Ostatné dojednania 
7.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať Objednávateľovi Plnenia Zhotoviteľa v dohodnutom 

rozsahu, kvalite, požadovaných technických parametrov a v dohodnutom termíne 

v zmysle špecifikácie uvedenej v čl. II, bode 2.3 Dohody a Prílohe č. 1 Dohody.  
7.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že počas celého trvania Dohody bude disponovať všetkými 

oprávneniami, certifikátmi a ostatnými dokladmi potvrdzujúcimi jeho spôsobilosť, ktoré 

predložil pri Verejnom obstarávaní. Akúkoľvek zmenu v skutočnostiach podľa 

predchádzajúcej vety je povinný bezodkladne oznámiť oprávnenej osobe Objednávateľa.  
 

Článok VIII 
Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

8.1 Pre prípad nedodržania podmienok tejto Dohody dohodli Účastníci dohody nasledovné 

zmluvné pokuty a úroky z omeškania: 
a) za omeškanie Zhotoviteľa s poskytovaním Plnení Zhotoviteľa podľa čl. II, bodu 

2.3 Dohody je Objednávateľ oprávnený uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05 % z Ceny za Plnenie Zhotoviteľa s ktorou je v omeškaní, za 

každý, aj začatý deň omeškania, 
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b) za omeškanie Zhotoviteľa s odstránením vady Plnenia Zhotoviteľa v lehote podľa 

čl. II., bodu 2.3 Dohody a v súlade s čl. VI Dohody je Objednávateľ oprávnený 

uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z Ceny za Plnenie 
Zhotoviteľa, s odstraňovaním vád ktorej je v omeškaní, za každý, aj začatý deň 

omeškania, 
c) za omeškanie Objednávateľa s úhradou faktúry vzniká Zhotoviteľovi právo 

uplatniť si zákonný úrok z omeškania z nezaplatenej ceny za každý, aj začatý deň 

omeškania,  
d) v prípade nepravdivosti vyhlásení Zhotoviteľa, ktoré sú uvedené v čl. IV., bodoch 

4.20 a 4.25 Dohody, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú 

pokutu až do výšky 30.000,-- EUR (slovom tridsaťtisíc euro). Objednávateľ má 

právo uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety za každé jednotlivé 

porušenie Zhotoviteľovej povinnosti. 
8.2 Účastníci dohody vyhlasujú, že nepovažujú výšku zmluvných pokút za neprimeranú, ale 

ju považujú za zodpovedajúcu významu povinností, ktoré ochraňuje.  
8.3 Zaplatením zmluvnej pokuty Zhotoviteľom podľa bodu 8.1 tohto článku Dohody 

nezaniká nárok Objednávateľa na prípadnú náhradu škody, ktorá vznikla v príčinnej 

súvislosti s porušením zmluvnej povinnosti, za ktorú je uplatňovaná zmluvná pokuta. 
8.4 Nárok na zmluvnú pokutu nevzniká vtedy, ak sa preukáže, že omeškanie je spôsobené 

okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (vyššia moc). Zmluvnú pokutu zaplatí 

Zhotoviteľ Objednávateľovi v lehote tridsiatich (30) dní odo dňa doručenia faktúry do 

sídla Objednávateľa. Pre účely tejto Dohody sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré 

nie sú závislé od vôle alebo konania zmluvných strán, a ktoré nemôžu Účastníci dohody 
ani predvídať, ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, a to najmä  vojna, mobilizácia, 

povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény, pandémia. Oslobodenie od 
zodpovednosti za nesplnenie predmetu zmluvy trvá po dobu pôsobenia vyššej moci, 

najviac však dva (2) mesiace. Po uplynutí tejto doby sa Účastníci dohody dohodnú 

o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má Účastník dohody, ktorý sa odvolal na 
okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od Dohody. 

 
Článok IX 

Skončenie Dohody 
9.1 Účastníci dohody sa dohodli, že Dohodu je možné skončiť: 

a) písomnou dohodou Účastníkov dohody, a to dňom uvedeným v takejto dohode; 
v dohode o skončení Dohody sa súčasne upravia nároky Účastníkov dohody 
vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto Dohodou, 

b) písomným odstúpením od Dohody v prípade podstatného porušenia Dohody, 
c) písomnou výpoveďou v súlade s bodmi 9.6 – 9.7 tohto článku Dohody. 

 
9.2 Odstúpenie od Dohody sa uskutoční písomným oznámením odstupujúceho Účastníka 

dohody adresovaným druhému Účastníkovi dohody zároveň s uvedením dôvodu 

odstúpenia od Dohody a je účinné okamihom jeho doručenia druhému Účastníkovi 
dohody. V prípade pochybností sa má za to, že je odstúpenie doručené tretí (3.) deň po 

jeho odoslaní. Účastníci dohody sa dohodli, že odstúpenie od Dohody si budú vždy 

doručovať na adresu Účastníka dohody uvedenú v záhlaví tejto Dohody.  
9.3 Za podstatné porušenie Dohody sa považuje: 
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a) omeškanie Zhotoviteľa s poskytnutím Plnení Zhotoviteľa oproti dohodnutému 

termínu poskytnutia Plnení Zhotoviteľa o viac ako dva (2) týždne bez uvedenia 

dôvodu, ktorý by omeškanie ospravedlňoval (vyššia moc), 
b) ak Cena bude fakturovaná v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto Dohode,   
c) Zhotoviteľ poskytne Objednávateľovi Plnenia Zhotoviteľa v rozsahu a kvalite, 

ktoré sú v rozpore s Prílohou č. 1 Dohody a touto Dohodou,  
d) Objednávateľ je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako šesťdesiat (60) dní po 

lehote jej splatnosti, 
e) Zhotoviteľ poruší jeho povinnosti podľa čl. IV, bodov 4.17 až 4.25 tejto Dohody,  
f) Zhotoviteľ poruší povinnosť doplniť Výkonovú zábezpeku v prípade jej zníženia 

do dohodnutej výšky, pokiaľ sa Výkonová zábezpeka podľa tejto Dohody vyžaduje, 
g) budú zo strany Objednávateľa opakovane reklamované poskytnuté Plnenia 

Zhotoviteľa (viac ako trikrát, pričom nemusí ísť o rovnakú vadu) a reklamácia bude 

oprávnená 
h) porušenie povinností Poskytovateľa podľa bodu č. VII bod 7.2 Dohody.   

9.4 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody aj v prípade, ak: 
a) proti Zhotoviteľovi začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, 
b) Zhotoviteľ vstúpil do likvidácie, 
c) Zhotoviteľ koná v rozpore s touto Dohodou a/alebo všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými na území SR a na písomnú výzvu Objednávateľa toto 

konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni. 
9.5 Objednávateľ odstúpi od Dohody aj v prípade, ak:  

a) existuje dôvod na vylúčenie Zhotoviteľa pre nesplnenie podmienky účasti podľa § 

32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní alebo podľa § 40 ods. 8 Zákona 

o verejnom obstarávaní alebo existuje akýkoľvek iný dôvod na vylúčenie 

Zhotoviteľa stanovený Zákonom o verejnom obstarávaní, 
b) táto nemala byť uzatvorená s Zhotoviteľom v súvislosti so závažným porušením 

povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom 

rozhodol Súdny dvor Európskej únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej 

únie, 
c) Zhotoviteľ alebo jeho subdodávateľ nebol v čase uzatvorenia tejto Dohody zapísaný 

v Registri partnerov verejného sektora alebo bol vymazaný z Registra partnerov 

verejného sektora. 
9.6 Objednávateľ je oprávnený písomne vypovedať túto Dohodu aj bez uvedenia dôvodu 

s výpovednou dobou dva (2) mesiace. Výpovedná doba začína plynúť dňom 

nasledujúcim po dni doručenia písomnej výpovede druhému Účastníkovi dohody. 
9.7 Zhotoviteľ je oprávnený písomne vypovedať túto Dohodu z nasledujúcich dôvodov 

s výpovednou dobou šesť (6) mesiacov:  
a) Ak Objednávateľ neuhradil riadne doručenú a riadne vystavenú faktúru 

Zhotoviteľovi, ak je Objednávateľ v omeškaní dlhšie ako šesťdesiat (60) dní, alebo 
b) ak Objednávateľ neprevzal riadne poskytnuté Plnenia Zhotoviteľa v súlade s čl. II 

tejto Dohody.  
Výpovedná doba začína plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia písomnej výpovede 

druhému Účastníkovi dohody. 
9.8 Odstúpenie od Dohody má následky stanovené príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka, pokiaľ sa Účastníci dohody písomne nedohodnú inak. 
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9.9 Ukončením Dohody nie sú dotknuté ustanovenia týkajúce sa zodpovednosti za vady, 

sankcií, náhrady škody a ďalších ustanovení tejto Dohody, z ktorých povahy vyplýva, že 

majú byť zachované aj po ukončení Dohody.  
 

Článok X 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

10.1 Akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Dohodou 
druhému Účastníkovi dohody (každá z nich ďalej ako „Oznámenie“) musia byť:  

a) v písomnej podobe,  
b) doručené (i) osobne, (ii) poštou prvou triedou s uhradeným poštovným, (iii) 

kuriérom prostredníctvom kuriérskej spoločnosti alebo (iv) elektronickou poštou na 

adresy, ktoré budú oznámené v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.2 Oznámenie poskytované Objednávateľovi bude zaslané na adresu uvedenú v záhlaví 

Dohody alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Objednávateľ priebežne písomne 

oznámi Zhotoviteľovi v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.3 Oznámenie poskytované Zhotoviteľovi bude zaslané na adresu uvedenú v záhlaví 

Dohody alebo inej osobe alebo na inú adresu, ktorú Zhotoviteľ priebežne písomne oznámi 

Objednávateľovi v súlade s týmto článkom Dohody. 
10.4 Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté: 

a) v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doručuje osobne 

alebo kuriérom; alebo 
b) v čase jeho doručenia, ale najneskôr v piaty (5.) deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 

doručuje ako poštová zásielka prvej triedy s uhradeným poštovným; alebo 
c) v čase jeho doručenia, ale najneskôr nasledujúci deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 

doručuje prostredníctvom elektronickej pošty. 
10.5 V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov 

alebo i spôsobu ich konania za Účastníka dohody, bankového spojenia alebo čísla účtu, 

oznámi Účastník dohody, ktorého sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou 

túto skutočnosť druhému Účastníkovi dohody Oznámením, a to bez zbytočného odkladu, 

inak povinný Účastník dohody zodpovedá za všetky škody z toho vyplývajúce alebo 

náklady, ktoré v tejto súvislosti musel vynaložiť druhý Účastník dohody.  
10.6 Táto Dohoda môže byť doplnená alebo zmenená v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky len písomnými 

a očíslovanými dodatkami, ktoré sa po podpísaní oboma Účastníkmi dohody stávajú 

neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody. Účastníci dohody sa ďalej dohodli, že v prípade 

zmeny Oprávnených osôb uvedených v Prílohe č. 4, túto skutočnosť oznámia druhému 

Účastníkovi dohody Oznámením podľa čl. X bod 10.1, a  nie je potrebné uzatvoriť 

dodatok k Dohode. 
10.7 Pokiaľ sa niektoré ustanovenie Dohody stane čiastočne alebo úplne neplatným alebo 

neúčinným, nebude to mať vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení tejto 

Dohody. Účastníci dohody sa v takomto prípade zaväzujú dohodou nahradiť také 

ustanovenie alebo jeho časť iným ustanovením, a to tak, aby hospodársky účel a význam 

tejto Dohody zostal v čo najväčšej miere zachovaný a aby nové ustanovenie zodpovedalo 

zamýšľanému účelu pôvodného ustanovenia tejto Dohody. 
10.8 V ostatných právach a povinnostiach touto Dohodou neupravených platia príslušné 

ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych 
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predpisov platných na území Slovenskej republiky. Účastníci dohody jej podpisom berú 

na vedomie, že za pracovné dni sa pre účely Dohody považujú pracovné dni v Slovenskej 
republike. 

10.9 Účastníci dohody sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia tejto Dohody budú 

riešiť najprv dohodou alebo zmierom. Ak nepríde k dohode, bude vec riešiť vecne 

a miestne príslušný súd Slovenskej republiky. 
10.10 Účastníci dohody vyhlasujú, že túto Dohodu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a za 

nápadne nevýhodných podmienok, prečítali ju, porozumeli jej a nemajú proti jej forme 

a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 
10.11 Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Účastníkmi dohody 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR. Zverejnenie Dohody v Centrálnom registri zmlúv zabezpečí 

Objednávateľ. 
10.12 Táto Dohoda je vyhotovená v elektronickej podobe s platnosťou originálu v súlade so 

zákonom č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej 

moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení 

neskorších predpisov a v súlade so zákonom č. 272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách 

pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. V prípade podpisu Dohody v listinnej podobe sa Dohoda 

vyhotovuje v troch (3) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z toho dve (2) pre 

Objednávateľa a jedna (1) pre Zhotoviteľa.  
10.13 Dohoda má nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade 

rozporov medzi ustanoveniami Dohody a jej príloh, majú prednosť ustanovenia uvedené 

v prílohách. 
• Príloha č. 1 – Opis predmetu zákazky, vlastný návrh plnenia 
• Príloha č. 2 – Štruktúrovaný rozpočet Ceny za Plnenia Zhotoviteľa 
• Príloha č. 3 – Zoznam subdodávateľov  
• Príloha č. 4 – Zoznam oprávnených osôb strán dohody 

 
 

 
V Bratislave, dňa    V Prostějově, dňa  

 
Za Objednávateľa:    Za Zhotoviteľa: 

 
 
 

.......................................................  ....................................................... 

                Ing. Peter Šesták                 Anna Dvořáčková   
   generálny riaditeľ Sekcie ekonomiky                                 jednatel 
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky   



Časť 5 – Servis rušiaceho zariadenia URC STAR MANPACK C verzia MOB 2016 

 

 

Opis predmetu zákazky pre časť 5 
 

 

Rušič STAR MANPACK C,  
verzia MOB 2016. 

 
Výrobca:  

 
URC Systems, spol. s r.o. 

Česká republika 
 
 

 

 
 

Servisná prehliadka štandardná u dodávateľa servisu (pravidelný ročný profylaktický servis) 

Rušič je funkčný, servis zahŕňa: 
 
Kontrola diagnostiky Modulu. 
Čistenie systému –vonkajšie/vnútorné vrátene konektorov. 
Overenie veľkosti výstupného výkonu. 
Overenie parametrov rozmetania modulu DDS-unit. 
Overenie kmitočtového spektra. 
Overenie funkčnosti a čistenie ventilačných jednotiek.               
Overenie funkčnosti ovládacieho a indikačného panelu. 
Kontrola mechanické konštrukcie. 
Kontrola a test pevnosti nosného systému (batohu).  
Meranie parametrov antén.                                                                        
Kontrola BM – 2 ks. 
Kontrola nabíjača BM. 
Kontrola funkcie klávesnice vrátane indikačného panelu. 
Kontrola funkcie RCU. 
Drobné opravy (opravy, doplnenie a výmeny dielov nenákladovej povahy). 
Vystavenie servisného protokolu. 
 
 
Servisný protokol obsahuje minimálne:. 
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o rušiči (výrobné číslo), 
miesto a čas servisu,  
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti rušiča, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne poškodených častí, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa prácu prevzal. 

Servisná prehliadka nefunkčného rušiča, identifikácia rozsahu poškodenia u dodávateľa servisu 

Rušič je nefunkčný, servis zahŕňa: 
Doprava do miesta opravy a z miesta opravy. 
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Zistenie poruchy, určenie druhov a množstva náhradných dielov a rozsah potrebných prác a učenie ceny, 
teda finančných nákladov, ktoré bude potrebné vynaložiť na nasledujúcu opravu. 
 
Vystavenie servisného protokolu. 
Uviesť minimálne: 
údaje o dodávateľovi servisu, 
údaje o robote (výrobné číslo), 
miesto a čas servisu,  
rozsah prác, 
zhodnotenie stavu funkčnosti prístroja alebo zariadenia, 
identifikácia poškodených alebo čiastočne poškodených častí, určenie rozsahu a množstva náhradných 
dielov, 
určiť postup opravy a jej rozsah, 
návrh riešenia odstránenia nedostatkov, 
technické údaje náhradných dielov a opis poruchy v rozsahu tak, aby bolo možne na základe nich obstarať 
dodávateľa opravy, 
podpisová doložka technika, ktorý prácu vykonal, 
podpisová doložka pracovníka, ktorý za odberateľa prácu prevzal. 

 
 

Ďalšie požiadavky: Vyplní dodávateľ: 
(uvedie poskytovanú dĺžku záruky a či predkladá dokument 

oprávnenosti vykonávať servis a opravy) 
Záručná doba na opravy min. 6 mesiacov  
od doručenia rušiča odberateľovi. 

6 měsíců 

Minimálna záručná doba 12 mesiacov na náhradné 
diely a komponenty od doručenia rušiča odberateľovi. 

12 měsíců 

Oprávnenie vykonávať servis a opravy od výrobcu. 
V rámci ponuky predložte  samostatný dokument.  
Pokiaľ ponuku predkladá výrobca dokument sa 
nepredkladá. 

Výrobce 

Druh zmluvného vzťahu: Rámcová dohoda na dobu 48 mesiacov od dňa 
účinnosti zmluvy alebo do vyčerpania zmluvného 
finančného limitu 

Miesto prevzatia rušiča na servis: 
 

Kriminalistický a expertízny ústav Policajného 
zboru, Sklabinská  1, Bratislava  
alebo podľa vzájomnej dohody medzi odberateľom 
a poskytovateľom. 
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P. č. Popis  
Predpokladaný 

počet    ks

Jednotková 

cena v € bez 

DPH

Celková cena 

v € bez DPH

5.

  5.1 Servisná prehliadka štandardná 4 4 271,00 17 084,00

  5.2 Servisná prehliadka nefunkčného rušiča a identifikácia rozsahu poškodenia u dodávateľa servisu 1 1 691,00 1 691,00

Opravy 

5.3 Oprava batériového modulu (BM 2719/1) 1 3 896,00 3 896,00

5.4 Oprava zosilňovača pásma G 1 3 317,00 3 317,00

5.5 Oprava zosilňovača pásma D 1 3 317,00 3 317,00

5.6 Oprava zosilňovača pásma C 1 3 317,00 3 317,00

5.7 Oprava zosilňovača pásma F 1 2 682,00 2 682,00

5.8 Oprava budiče pásma G 1 3 154,00 3 154,00

5.9 Oprava budiče pásma D 1 3 154,00 3 154,00

5.10 Oprava budiče pásma C 1 3 154,00 3 154,00

5.11 Oprava budiče pásma F 1 3 154,00 3 154,00

5.12 Oprava Supervízoru 1 1 062,00 1 062,00

5.13 Oprava antény pásma F      MPDP 2.3-2.7-4 (Hascal Denke) 1 899,00 899,00

5.14 Oprava antény pásma G+D a C OMNI A0204 2 1 421,00 2 842,00

5.15 Oprava modulu Pamon 2 453,00 906,00

5.16 Oprava VF slučovače (dvou pásmový G+D) 1 451,00 451,00

5.17 Oprava transportného batohu (Kinetic) 1 3 904,00 3 904,00

5.18 Oprava Alu plášťa rušiče 1 3 878,00 3 878,00

5.19 Oprava vonkajšej /  ventilačnej jednotky 1 452,00 452,00

5.20 Oprava konfigurační jednotky (RCU) 1 447,00 447,00

5.21 Oprava kabelu programovacieho K1 1 492,00 492,00

5.22 Oprava nabíjača akumulátoru EM-1424A,  vrátane sieťového a nabíjacieho kabelu K3 1 1 172,00 1 172,00

5.23 Oprava klávesnice SMP M1 1 1 179,00 1 179,00

ŠTRUKTUROVANÝ ROZPOČET

 Servis rušiaceho zariadenia URC STAR MANPACK C verzia MOB 2016 Do ceny servisnej prehliadky je potrebné zahrnúť všetky náklady spojené 

so servisom napríklad náklady na dopravu robota alebo technika, cestovné náhrady, spotrebný materiál, pravidelne meniace sa súčiastky ako 

napríklad tesnenia, prašnice alebo iné segmenty, spony a podobne, clo, kurzový prepočet atď.



65 604,00

Percentuálna sadzba 23 % a výška DPH 15 088,92

80 692,92

Pozn. K bodom 5.3 - 5.23

Uchádzač uvedie max. cenu za opravu v zmysle opisu predmetu zákazky uvedenom v prílohe č.1 - časť 5

V prípade dielčej opravy bude cena fakturovaná na základe objednávky v zodpovedajúcom rozsahu opravy 

podľa bodu 4.7 Rámcovej dohody.

Cena celkom za poskytnuté služby za obdobie 48 mesiacov  bez DPH

Cena celkom za poskytnuté služby za obdobie 48 mesiacov  s DPH



 
 

PRÍLOHA Č. 3 
ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

 
 
 

 

 

 

Por. číslo Identifikácia 

navrhnutého 

subdodávateľa 

(obchodné meno, sídlo, 

IČO) 

Identifikácia 

príslušného plnenia 
Rozsah plnenia 
vyjadrený sumou 

Meno, priezvisko, 
dátum narodenia, 

adresa pobytu osoby 
oprávnenej konať za 

subdodávateľa 

     

     

     

     

     

     

 

 
 

 
 
 
 
 

 



PRÍLOHA Č. 4 
ZOZNAM OPRÁVNENÝCH OSÔB STRÁN DOHODY 

 
 

 

 

Por. 
číslo 

 

Meno, priezvisko, titul 

 

Telefónne číslo 

 

Mail 

 

Poznámka 

1. Jaroslav Horník, Ing.    

 

jaroslav.hornik@minv.sk  Kriminalistický a 

expertízny ústav 

PZ 

2. Tomáš Marcinko, Ing.   

 

tomas.marcinko@minv.sk  Kriminalistický a 

expertízny ústav 

PZ 

3. Anna Dvořáčková, Ing.    anna.dvorackova@urc-

systems.cz 

URC Systems, 

spol. s r.o. 

Osoba oprávněná 

ve věcech 

smluvních 

4. Marcel Plešek  marcel.plesek@urc-

systems.cz 

URC Systems, 

spol. s r.o. 

Osoba oprávněná 

ve věcech 

technických 

5. Filip Boleloucký, Bc. filip.boleloucky@urc-

systems.cz 

URC Systems, 

spol. s r.o. 

Osoba oprávněná 

ve věcech 

obchodních 
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